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Vorwort. /M/^/W' 



Im vorliegenden 'Hülfsbüchlein' erscheint nach mehrfacher 
Verzögerung die schon im Jahre 1874 von Herrn Geh. Hofrat 
Dr. Perthes im Vorwort zur lateinischen Wortkunde für Sexta 
angekündigte wissenschaftliche Rechtfertigung der Angaben aber die 
natürliche Quantität der lateinischen Vokale in positionslangen 
Silben, welche Dr. Gustav Loewe sowohl in den beiden ersten 
Kursen des genannten Schulbuchs als auch in der lateinischen 
Formenlehre des Herrn Perthes durchgeführt hatte. Der ebenda 
in Aussicht gestellte Aufsatz Friedrich RitschTs findet sich als 
Sendschreiben an Herrn Perthes im Rheinischen Museum für 
Philol. N. F. XXXI (1876) S. 481 = Opuscul. IV S. 766 ff. Herr 
Loewe war leider durch seine mehrjährigen wissenschaftlichen 
Reisen- im Auslande und andere Geschäfte verhindert, die in jenem 
Vorwort für einen naheliegenden Zeitpunkt versprochene Zusammen- 
stellung wissenschaftlicher Nachweise auszuarbeiten. Unter diesen 
Umständen wandte sich Herr Perthes im Einverständnis mit 
Herrn Loewe an mich, und ein ehemaliger Zögling des Bonner 
philologischen Seminars, der sich auch mit romanischen Sprach- 
studien beschäftigt, Herr Anton Marx zur Zeit in Sigmaringen, liefs 
sich bereit finden, jene Arbeit zu übernehmen. 

Für die grammatische Erkenntnis, für die richtige Würdigung 
der dichterischen und rednerischen Litteratur ist die richtige Aus- 
sprache ein wesentliches Erfordernis. Wohl jeder Lehrer des 
Lateinischen achtet heute darauf, dafs övh und Ovis, dafs der 
Gen. Sing, timentis vom gleichgeschriebenen Acc. Plur. geschieden 
werde. Ob auf den Vokal ein oder mehrere Konsonanten folgen, 
ist wie an sich so für die didaktische Forderung, die wir stellen, 
gleichgültig, und wer möchte nicht gerne, einmal darauf aufmerk- 
sam gemacht, auch die lautliche Unterscheidung, wie sie bei den 
Alten bestand, von Uctus Xixtqov und Uctus 'gelesen' annehmen 
und festhalten? Gleich zu Anfang, mit dem ersten Unterricht 
wird sich die Orthoepie mit nicht viel mehr Schwierigkeit durch- 
setzen lassen, als uns seiner Zeit die Erlernung falscher Aussprache 
gemacht hat: adeo in teneris cmsuescere muUum est. Gehen die 
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Lehrer mit gutem Beispiel voran, so folgen die Schüler nach, und 
wenn es vermessen ist, vom lebenden Geschlecht die vollkom- 
mene Reform zu erwarten, so kann doch der Weg gebahnt werden, 
auf dem das kommende Geschlecht weitergehen wird. 

Freilich ein grofses Hindernis stellt sich uns entgegen, mifs- 
lich seiner Natur nach, noch mifslicher, weil es denen, welche in 
der alten Bahn beharren wollen oder aus welchem Grunde immer 
der Besserung widerstreben, die bequemste Ausrede darbietet. 
Es mufs zugestanden werden, dafs wir zur Zeit nicht im stände 
sind , für jeden Vokal vor Doppelkonsonanz die Quantität mit 
völliger Sicherheit zu bestimmen. Die Quellen unserer Kenntnis 
reichen hierzu kaum aus. Wir benutzen die ausdrücklichen Zeug- 
nisse alter Grammatiker und anderer Schriftsteller, die Zeugnisse, 
welche die la^. Inschriften darbieten durch Vokalverdoppelung seit 
der Gracchen-, durch das verlängerte i seit Sullas, durch die 
Apices seit Cäsars Zeit, weiter die griechische Umschrift lateinischer 
Worte, in der die Scheidung von « und iy, von o und cö, 6* für t 
und der Accent uns helfen, wir schliefsen aus der Etymologie 
eines Wortes und aus den Formen, in welchen es in den romanischen 
Sprachen fortlebt (villus weil it. velltito franz. velours u. a., villa 
weil t blieb), wir schliefsen aus Analogieen, wie dafs noster gebildet 
ist gleich voster, hier aber o kurz war wegen des Überganges in 
vester u. s. w. Auf diese Weise hat Hr. Marx das Büchlein zu- 
sammengestellt; es schien zunächst wichtiger, dafs die richtige 
Quantität vermerkt und Lernbegierigen hierüber glaubhafte Aus- 
kunft gegeben, als dafs um der Kenner und Kritiker willen die 
Belege und Beweise gehäuft oder vervollständigt würden; nament- 
lich in den ersten Buchstaben kann allerhand nachgetragen werden 
schon aus loannis Meursi glossarium graecoharbarum (Leiden 1610), 
wieviel mehr bei planmäfsiger Ausnutzung der griech. Inschriften 
und Litteratur aus römischer und byzantinischer Zeit, beispiels- 
weise accepta gr. «xx^ttt«^ Crustumina Kqodtoiisiva, Aller 
Fleifs aber und alle Umsicht kann nicht verhindern, dafs zur Zeit 
Lücken und zweifelhafte Punkte bleiben. Denn die wissenschaft- 
liche Behandlung dieser Fragen ist von zu jungem Datum; das 
einschlägige reiche Material liegt nirgends gesammelt oder gesichtet 
vor; gewisse Lautgesetze wie die Dehnung jedes Vokals vor ns 
sind durch ausreichende Beobachtungen festgestellt worden, andere 
Punkte wie die Quantität in der Verbal -Flexion und Ableitung 
sind nicht genügend aufgeklärt, obgleich schon derjenige, welcher 
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in der philologischen Litteratur unseres Jahrhunderts diese Fragen 
neu angeregt hat, Lachmann im Lucrez- Kommentar, gerade allge- 
meine Regeln dieser Art zu ermitteln bemüht war. Man darf 
zweifeln an der künftigen Beständigkeit dessen was S. 8 § 6 D über 
die Inchoativa mit kurzem Vokal, vorgetragen ist; für obliviscor 
spricht das Partie, livitm, welches Cornutus (VII p. 206, 3 K.) 
anführt. Hoffentlich wird dies Büchlein, meines Wissens der erste 
auf alle position&langen Silben des Lexikons ausgedehnte Versuch, 
zugleich als Sporn für fernere wissenschaftliche Arbeiten über den 
Gegenstand wirken; nach meiner Meinung enthält es auch so 
schon des Sicheren genug, um für Berichtigung der lateinischen 
Ausspräche nützlich zu sein. 

Den Gegnern müssen wir noch eine andere Waffe selber in 
die Hand geben. Wie überhaupt die ganze Sprache, Formen und 
Laute im Laufe der Zeit sich änderten, wie so viele prosodische 
Veränderungen, teils vor der klassischen Periode und gemein- 
gültige, teils späte und vereinzelte begegnen, ebenso ist die Quan- 
tität der Vokale auch vor Doppelkonsonanz Wandelungen unter- 
worfen gewesen. Aus Längen sind Kürzen geworden (es genüge 
das eine Beispiel cmtio aus coventio, nach Diomedes p. 433, 18 
K. cönliö), aber eine besondere Neigung hat obgewaltet, den kurzen 
Vokal zu dehnen , im Einklang mit der allbekannten metrischen 
Thatsache, dafs z. B. im Hexameteranfang agrestem tenui von 
Natur kurze Silben für Längen fungieren ; die Energie, mit welcher 
solche Lautgebilde vormals hervorgebracht wurden, macht bei deren 
steter Erneuerung der Lässigkeit und Schlaffheit Platz. Gegenüber 
dem nSfiTts, pompe der Griechen und der Italiker ist quinque den 
Lateinern eigentümlich, wie es scheint, von Anbeginn. Die Länge 
der ersten Silbe von ignohilis und omatus kann sich erst nach 
der hannibalischen Zeit festgesetzt haben, da in plautinischen 
Anapästen dieselbe noch kurz gebraucht wird, arva hatte die 
Stammsilbe ursprünglich so kurz wie arare , wenn wir aber auf 
einer vom Senat ausgegangenen, auch in den Apices fehlerlosen 
Inschrift zu Ehren Neros des Sohnes des Germanicus CIL. VI 913 
frdtri ärvdli lesen, so ist der Schlufs unabweisbar, dafs damals 
die erste Silbe schon lang gesprochen ward, ohne Frage unter 
dem Einflüsse des r- Lautes, der manche Dehnung bewirkt hat, 
allgemein oder partiell nach Ort und Zeit (z. B. xocogtig statt 
cohörtis, in Rom schliefslich gar Mineva wie einst und für immer 
lat. pedo statt niqdfo). Vor Alters kannte man nur Yhlini, und 
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da£s wie die Marser, Picenter. Hirpiner vom Kriegsgott und dessen 
Symbolen, so Jener Stamm von der Vesta "^Eavia benannt ist, 
unterliegt wohl keinem Zweifel; OvecfT- wird der Name des 
Konsuls Vestinus vom J. 65 noch geschrieben; die Glosse des 
Etymolog. M. p. 195, 40 Bsattvoi mag ihrer übrigen Verkehrt^ 
heit wegen {ßiatta %ä d^i^gia, richtig ßfjaTia) bei Seite bleiben; 
aber mit Strabo treten OvfjifTipoi auf, und für den Beamten des 
Kaisers Hadrian, den bekannten Bibliothekar und Lexikographen 
Julius Vestinus ist diese Schreibung die regelmäfsige; hiernach zu 
schliefsen, hat die Verschiebung der Quantität in jenem Namen 
um die Zeit des Augustus begonnen und ist bis zum zweiten 
Jahrhundert durchgedrungen. Bei derselben Doppelkonsonanz in 
hestemm wird die ursprüngliche Kürze bewiesen durch die 
Etymologie (heri für hes-xS-ig)^ aber im orthographischen Kapitel 
des Marius Victorinus wird, wahrscheinlich doch betreffs eben 
dieser Silbe vorgeschrieben (VI p. 15 K.); hestemum prodtwte dici 
dehet, nemo mim est qui latine modo sciat loqui, qui aliter quam 
producta syllaha hestemum dixerit. Der Regel kann Beweiskraft 
für die Schultradition des vierten Jahrhunderts nicht abgesprochen 
werden, die Apices einer mauretanischen Inschrift (CIL. VIII 9473) 
bezeugen, dafs ihr etwas älterer Verfasser wie in f ans so auch 
inßntis sprach. Hingewiesen sei noch auf die vielen einer 
genaueren Untersuchung bedürftigen Wörter, wo ein und derselbe 
Konsonant, besonders eine Liquida, zwischen Vokalen gedoppelt 
steht, wo auch die Schreibung der Konsonanz vielfach schwankt 
{qv£rella querela, parret paret, Pulfenius amentum cupedia gutus 
huca u. s. w.), wo Stetigkeit und Fortdauer des Doppelkonsonanten 
gewöhnlich das Anzeichen von kurzem Vokal ist (aus nönas 
PRnius machten Griechen vovvag nXivvi>og)\ indem die Silben 
nicht scharf gesondert, die Konsonanten nicht voneinander abge- 
setzt, sondern zusammengezogen werden, gewinnt der vorgehende 
Vokal was der Konsonanz verloren geht und erwächst zur Länge. 
Korrekt gar-mlus, aber das Volk hängt zusammen garnlus (Gram. 
IV p. 199,4 K.), spricht ungefähr ^aAruks; dafs in jenem a lang 
sei, folgt aus diesem so wenig, wie aus anulus langes a für annus; 
vielmehr zeugt das verwandte gerrae für alte Kürze des Vokals. 
Ebenso korrekt castel-lumy aber in genieinen Kreisen castelum; 
der gallische Gott heilst lateinisch Sucellus oder Sucaelus; 
wir kennen keine andere Form als ölim, die, wenn auch die Ein- 
wirkung des i hier mit in Betracht kommt, doch in gleicher 
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Weise von olle abgeleitet ist. Die Wissenschaft darf sich nicht 
damit begnügen, die Silben vor Doppelkonsonanten schlechtweg 
die eine als kurz, die andere als lang zu bezeichnen; sie hat vor 
allem die gennetische Entwickelung ins Auge zu fassen und den 
verschiedenen Einfluls verschiedener Konsonantengruppen auf den 
vorgehenden Vokal darzulegen; denn so von Anfang bis zu Ende 
gleichmäüsig dauernde Sprachregeln wie die Verlängerung der 
Silben bei nasaliertem s, scheinen den geringeren Teil zu bilden, 
und auf den Wechsel der Quantität, welchen die wenigen Beispiele 
vorhin fast für jede Epoche, für weiteste und engere Kreise be- 
kunden, ist bis jetzt nicht geachtet worden. 

Für den Schulunterricht sind jene Veränderungen und 
Schwankungen, welche die geschichtliche Untersuchung der Sprache 
zu ermitteln hat, mehr hinderlich als forderlich; die Schule braucht 
eine Form, die sie lehrt und übt, weiche den Anfänger und 
wer über die Materie ohne Urteil ist, mit dogmatischer Strenge 
bindet. Wenn also verschiedene, nach den Zeiten und sonst 
wechselnde Quantitäten aus dem Altertum vorliegen, welche wählen 
wir? Als Ritschi den gleichen Fall der lat. Orthographie besprach, 
betrachtete er mit Recht als das Entscheidende, dafs vermieden 
werde was verwerflich jung sei, und erklärte darum die Schreib- 
weise Quintilians und seiner gebildeten Zeitgenossen für das 
geeignetste Vorbild der Schul -Orthographie. Derselbe Gesichts- 
punkt mufs für die Orthoepie der Schule entscheiden, nur dafs 
hier, um sicher zu sein vor Entartetem und Abfälligem, das Muster 
keinesfalls gewählt werden kann in der von Ritschi bezeichneten 
Periode. Die Verderbnis, um den verständlichen und in päda- 
gogischem Betracht sehr berechtigten Ausdruck beizubehalten, 
zeigt sich in der Aussprache und macht sich breit längst bevor 
sie die durch Litteratur und Schultradition befestigte Schrift an- 
greift; seit Cäsar wachsen und nehmen mehr und mehr zu an 
Zahl, an Umfang des Gebiets, an Einflufs auch in sprachlichen 
Dingen die Volksschichten welche die Latinität zersetzen und ver- 
derben ; für alle lateinische Prosodie und Quantität sind die eigent- 
lichen Normen, wie die Geschichte der ganzen römischen Poesie 
zeigt, vor Christi Geburt aufgestellt worden. Darum diese Zeit, 
die augusteische auch für unsere Quantitätsfragen, wo das Schul- 
interesse eine generelle Bestimmung erfordert, den Ausschlag geben 
mufs. Allerdings fliefsen in der Kaiserzeit die Quellen reichlicher, 
und leichter ist zu sagen wie Gellius oder Priscian als wie Horaz 
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gesprochen; mag der Satz weniger praktisch sein, seine Richtig- 
keit wird dadurch nicht erschüttert; er mahne uns, Formen wie 
ärva, Marcellus u. s. w., welche für den Forscher gröfseren Wert 
haben als Dutzende der gewöhnlichen Niqßa^ Maq^slXog^ oder 
was die Grammatiker seit den Antoninen bezeugen, nicht ohne 
Prüfung als ständiges oder der guten Latinität eigenes Gesetz auf 
die Schule zu übertragen. 

Kann ein advocatus diaholi nachdrücklicher einschärfen,, wie 
zweifelhaft Nutz und Frommen der Kanonisierung ist? Aber diese 
folgt doch. So werden trotz aller Einwendungen diesem Versuch 
andere folgen, welche die elementarsten und schwierigsten Fragen 
der Grammatik, auch der Schulgrammatik, lösen helfen. Ich hoffe 
zunächst, dafs Hr. Marx Gelegenheit finde zu einer neuen, aus den 
Quellen gehörig vermehrten Ausgabe. 

Bonn, 25. Februar 1883. F. Bttcheler. 



Vorwort zur zweiten Auflage. 

Seit dem Erscheinen der ersten Auflage dieses Hülfsbüchleins 
hat sich das inschriftliche und sonstige für die Bestimmung der 
Quantität in positionslangen Silben verwendbare Material nicht un- 
erheblich vermehrt. Die Beweise für die gegebenen Quantitäts- 
bezeichnungen konnten daher durch die Benutzung der neuen, wie 
auch durch umfangreichere Ausbeutung alter Quellen vielfach 
erweitert werden. Allerdings wurden, wie dies vorauszusehen war, 
von Seiten der Sprachforscher auch manche Änderungsvorschläge 
teils in Rezensionen zur 1. Auflage dieses Hülfsbüchleins, teils in 
selbständigen Arbeiten ausgesprochen, deren sorgfältigste Prüfung 
bei einzelnen Wörtern eine zuverlässigere Feststellung der Quantität 
ergab. Aus der im ganzen beschränkten Anzahl von Änderungen, 
die sich als geboten herausstellten, dürfte die wichtigste die sein, 
dafs bei den Verben, deren Stamm auf eine Media ausgeht, nicht 
mehr ohne weiteres überall, wie nach Lachmann angenommen 
worden war, der Stammvokal im Perfektum und Supinum als lang 
bezeichnet ist. Die romanischen Sprachen wiesen mehrfach bei 
solchen Formen auf Kürze. Mögen sich die vorgenommenen 
Änderungen als wirkliche Verbesserungen erweisen. 

Montabaur, 21. Juli 1888. A. Marx. 
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Einleitung. 



Bei der Angleichung unserer Aussprache des Lateins an die 
der Römer kann uns nur diejenige Periode dieser Sprache zum 
Muster dienen, in welcher dieselbe den Höhepunkt ihrer Ent- 
wickelung erreichte, die ciceronianisch-augusteische, zugleich auch 
diejenige, auf welche sich der bedeutendste und zuverlässigste Teil 
der überlieferten Zeugnisse zu dieser Frage bezieht. Dals dieser 
Zeit wirklich eine strenge konsequente Aussprache eigen war, be- 
zeugt Cicero (or. 51, 173)^) ausdrucklich, und das Gefühl für eine 
richtige Aussprache blieb noch in späten Jahrhunderten lebendig^), 
wennschon uns dort, nachdem der ganze Bau der Sprache schwer 
erschüttert worden war, naturgemäls einzelne gegen die frühere 
Aussprache abweichende, auch wohl untereinander widersprechende 
Angaben über die Aussprache einzelner Wörter begegnen. Eine 
so umfassende und sichere Quelle als die Dichter uns sind für 
die Aussprache des Vokals vor einem einfachen Konsonanten, giebt 
es für die Ermittelung der Vokallänge oder Vokalkurze vor mehr- 
facher Konsonanz nicht. Es ist deshalb erklärlich, dals auch bei 
der strengsten Sichtung der benutzbaren Zeugnisse noch eine An- 
zahl Wörter von zweifelhafter Quantität des Vokals übrig blieb, 
diese mulsten, da nur die sicher langen Vokale als solche be- 
zeichnet werden konnten, vorläufig unbezeichnet bleiben. 

Die benutzten Quellen lassen sich folgendermafsen gruppieren: 

1) Ausdrückliche Zeugnisse von Schriftstellern: Cic. or. 48, 

159, Gellius n. A. 2, 17; 4, 17; 6, 15; 9, 6; 12, 3, sowie einzelnes 

bei fast allen Grammatikern, welche, wenn auch zum teil in späterer 



^) *In versu quidem theatra tota exclamant, si fait uaa syllaba aut brevior 
aat loogior. Nee vero multitudo illud qaod offeodit aut cur aut in quo of- 
feudat intellegit et tarnen omaium longitudiaum et brevitatum in sonis sicut 
acutarum graviamque vocum iudicium ipsa natura in auribus nostris coUo- 
cavit.* 

^) Consentius S. 392 K. 'barbarismus fit, ut quidam dicunt piper pro- 
ducta priore syUaba, cum sit brevis quod vitium Afrorum familiäre est'. 
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Zeit lebend, doch als die Überiieferer älterer Zeugnisse die ent- 
schiedenste Bedeutung haben. 

2) Die altrömischen Dramatiker, besonders Plautus und Te- 
renz, bei welchen muta cum liquida noch nicht im stände waren, 
einen von Natur kurzen Vokal als metrische Länge erscheinen zu 
lassen, bei denen also vor muta cum liquida immer die natürliche 
Quantität des Vokals im Verse erscheint. Dazu kommt, dafs die- 
selben Dichter in gewissen Fällen manche andern positionslangen 
Silben als Kürzen gebrauchen, wahrscheinlich doch weil der Vokal 
in diesen Silben überhaupt nur kurz ausgesprochen wurde. Wenige 
Stellen giebt es allerdings, an welchen ein von Natur langer Vokal 
mit oder ohne Position als Kürze erscheint, z. B. bonis mis Fl. Trin. 
822 oder foris pultabo Trin. 868. Aber diese Stellen sind von 
besonderer Art und finden ihre Erklärung durch metrische, rhyth- 
mische Gründe, Versaccent, iambische Natur der Wörter u. s. w. 
Ihnen steht gegenüber eine sehr grofse Anzahl anderer Stellen, an 
denen eine unzweifelhaft von Natur kurze Silbe trotz ihrer Posi- 
tionslänge auch als metrische Kürze erscheint, z. B. die 2. Silbe 
in iuventus, tabernaculum, voluntas, voluptas. 

3) Die Inschriften. Seit dem 1. Jahrb. v. Chr. .erscheint der 
Apex zur Bezeichnung der Länge bei den Vokalen a e o u, während 
man die Länge von i durch I (welches sich aufserdem noch für 
i consonans sowie in kaiserlichen Titulaturen wie Imperator In- 
victus hier und da findet) oder durch ei ausdrückte; vor der Zeit 
des Apex findet sich bei a e (o) u auch Verdoppelung des langen 
Vokals. Konsequent durchgeführt ist zwar diese Längenbezeichnung 
kaum auf irgend einer Inschrift, auch sind die Vokale in positions- 
langen Silben meist nur zum kleinern Teile berücksichtigt, doch 
geben einzelne amtliche Inschriften der republikanischen und ersten 
Kaiserzeit eine reichhaltige und zuverlässige Ausbeute, wie z. B. 
die Rede des Kaisers Claudius (Boissieu, Inscr. de Lyon S. 136) ^). 

4) Die griechischen Transskriptionen, eine Hauptquelle für die 
Quantität der Vokale e o oft auch i u in Eigennamen. Polybius, 
Dionysius v. Hai, Strabo, Plutarch, Appian, Dio Cassius kommen 
vorzugsweise in betracht, sowie die griechischen Inschriften der 
römischen Zeit. Aus der byzantinischen Zeit bietet besonders 
Lydus manches Wertvolle, einzelnes auch Constantinus Porph. so- 

^) Auch das monnmentum Ancyraaum enthält eine grofse Menge Apices, 
freilich in den letzten Abschnitten auch zwei falsche, clupei und suBimä, 
ähnlich die Inschrift CIL. VI 1527. 
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wie die andern byzantinischen Schriftsteller^). Indessen ist bei der 
wachsenden Übermacht des Accentes über die Quantität und der 
infolgedessen unverkennbar hervortretenden Neigung die unbe- 
tonten Vokale zu kürzen aus dieser spätem Zeit vorzugsweise den 
Zeugnissen für Vokallänge Beweiskraft zuzugestehen. Selbst der 
Accent war nicht immer im stände die ursprüngliche Quantität des 
Vokals zu erhalten ; während er in ngoi^^iiog bei Const. die Dehnung 
herbeigeführt zu haben scheint, weist die für die alte Zeit sicher 
falsche Accentuierung von Mdgxog Hqiaxog in den Handschriften 
auf eine trotz der Betonung später eingetretene Kürzung des Vokals. 

5) Die Etymologie und Analogie, eine zwar nicht immer ganz 
zuverlässige aber für viele Wörter die einzige Quelle. Sichere 
Schlüsse lassen sich bei nächstverwandten Wörtern ziehen wie 
wXsvri ulna, doch sind die dem fraglichen Vokal nachfolgenden 
Konsonanten von der gröfsten Bedeutung, denn cöniünx neben iu- 
gum quinque gr. nivrs verdanken die Länge des Vokals im Latei- 
nischen wohl nur der nachfolgenden Konsonantenverbindung (vgl. 
A. R. § 1). Ersatzdehnung infolge Ausfalls eines Konsonanten darf 
wohl da angenommen werden, wo von einer Konsonantenverbindung 
der erste die Silbe schliefsende Konsonant ausfiel. Wie aus mag- 
vis ma- vis, aus Exquiliae E-squiliae, aus Sec-stius Se-stius, aus 
controvorsias controvosias CIL. I 199, 2 doch wohl mit ö an 3. 
Stelle wurde, so wohl auch aus por-sco pö-sco u. s. w.- Freilich 
giebt es auch hier einige wenige Ausnahmen wie culina von coc- 
(coquo), in welchem Worte die Betonung der folgenden Silbe die 
nachträgliche Verkürzung der ersten Silbe verschuldet haben mag. 
Beim Übergange eines Vokals in einen andern ist dann auf Kürze 
zu schlielscin, wenn a in i oder u überging, wie capio — excipio, so 
tango — attingo (aber attactum), wie quatio — concutio, so scalpo 
— sculpo, calco — inculco. 

6) Die romanischen Sprachen, besonders das Italienische und 
Spanische, welche allgemeiner als die andern Sprachen den latei- 
nischen Vokal (e i u) nicht blofs vor einfacher, sondern auch vor 
mehrfacher Konsonanz nach seiner ursprünglichen natürlichen 
Quantität behandelten. War der Vokal lang, so blieb er unversehrt 
erhalten, war er aber kurz, so wurde er, wenn nicht besondere 
lautliche Verhältnisse dies hinderten, geschwächt und zwar so, dafs 

^) Benutzt wurden aufser HesycMos, Suidas u. s. w. die Werke von 
Du Gange, Sophokles, Wagner, Eberhard sowie die Bonner Ausgabe der byzan- 
tinischen Historiker. 



Digitized by 



Google 



- XII - 

e und 1 denselben geschlossenen e-Laut, und ü denselben ge- 
schlossenen O'Laut ergaben, während e und Ö zunächst eine offene 
Aussprache erhielten und dann diese entweder bewahrten oder 
später diphthongierten (e zu ie, o zu it. uo sp. ue). Die roma- 
nischen Sprachen erlauben zwar zunächst nur Schlüsse auf die 
römische Volkssprache, aber da das Volk in der Aussprache posi- 
tionslanger Silben im allgemeinen wohl mehr zur Kürzung als zur 
Dehnung hingeneigt haben wird, so ist wenigstens da Identität 
mit der Schriftsprache anzunehmen, wo die romanischen Sprachen 
auf langen Vokal in der Muttersprache hinweisen, während wenn 
sie übereinstimmend auf Kürze hinweisen dies in Ermangelung 
entgegenstehender sehr zuverlässiger anderer Zeugnisse immerhin 
als Wahrscheinlichkeitsbeweis gelten kann. 

Von den Philologen, welche sich mit demselben Gegenstande 
bereits beschäftigt haben, sind zu nennen: Lachmann, welcher zu- 
erst nach alten Zeugnissen die Länge des Stammvokals im Supinum 
vieler Verba feststellte. Komm, zu Lucrez S. 54 f. Ritschi, der den 
Anstofs gab zu W. Schmitz' verschiedenen Arbeiten, gesammelt 
unter dem Titel: Beiträge zur lat. Sprach- und Litteraturkunde, 
und Fr. SchöUs 'Veterum grammaticorum testimonia de accentu 
linguae latinae\ Acta soc. phil. Lips. VI und am Abende seines 
Lebens noch selbst schrieb: Über unsere heutige Aussprache des 
Lateins, Rhein. Mus. 31. Bouterwek und Tegge: Die altsprachliche f 

Orthoepie und die Praxis 1878, besprochen u. a. von Hartel in ^ 

der Österreich. Gymnasialz. 1879. VIT. Förster: Bestimmung der , 

lat. Quantität aus dem Romanischen, Rhein. Mus. 33. Wiggert: 
Studien zur lat. Orthoepie, Stargard 1880 Progr. ßünger: Über 
die lat. Quantität in positionslangen Silben, Strafsburg 1880 Progr. 
Schottmüller: Philol. Wochenschr. 1881, S. 208 f. Seelmann: 
Die Aussprache des Lateins, 1885. Gröber: Vulgärlateinische Sub- 
strate romanischer Wörter, Archiv für lat. Lexikographie. 



Abkürzungen. 

CIL. » Corpus iBscriptionnm Latinaram. 

IRN. >= InscriptioDes regai Neapolitani. 

CIG. = Corpas inscriptionum Graecaram. 

CIA. = Corpas inscriptionnm Atticaram. 

D. C. = Glossariam mediae et infimae Graecitatis ed. Du Cange. 

K. := Grammatici Latioi ed. Keil. 

A. R. = Allgemeine Regeln für die Ansspr. d. Vok. in positionsl. Silben. 
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All gern eine Regeln fOr die Aussprache der 
Vokale in positionslangen Silben. 

§ 1. 

Vokallänge vor gn gm nf ns, 

Yokalkürze vor nt nd. 
Lang ist im Lateinischen jeder Vokal vor den KonsoDanten- 
verbindungen gn gm nf ns, karz ist der Vokal vor nt nd, z. B. 
mägnus ägmen Infandus möns montis*). 

Ausnahmen: 

1. Egnätius Theognis, 

2. die griechischen Wörter auf -syfia wie phlegma, 

3. cöntiö ientäculum und ientätiö nüntius quintus und die 
griech. Namen auf üs -üntis und 5n -öntis (vgl. § 2, 3), 

4. Charöndäs Epaminöndäs nundinae nöndum prendö quln- 
decim vendö vindemia ündecim. 

Vor gD beweist die VokallaDge Prisciaa 2, 63 S. 82 H. : ia „gnus^' 
quoque vel ,,gDa" vel „gonm" terminantia loagam habent vocalem paenulti- 
mam ut regnum stägnum beoignus inalignus abiegous privigous Paelignns. 
Aolser vor „gous^^ u. s. w. ist der Vokal lang vor gn in ägoätas ägoösco 
ägoömeo cögnöscö cögDÖmen igoävas ignärns ignörö ignöscö ignömiDia n. s. w., 
da bier ä cö i für ad con in stehen. Als zweifelhaft bleiben daher nur die 
Fremdwörter übrig. Aach Plautus brauchte vor gn den Vokal durchweg 
lang (vgl. Schmitz, Beiträge zur lateinischen Sprach- und Litteraturkunde 
S. 56 ff. Corssen , Über Aussprache, Vokalismus und Betonung der lat. 
Sprache* II. S. 265). Dazu stimmen die Inschriften vgl. privignus regnum 
Signum, freilich übernahm das Romanische dignus lignum Signum aber 
ebenfalls regnum. 



*) Nur die langen Vokale sind durch den Langstrich bezeichnet, die nicht 
bezeichneten Vokale sind als kurz anzusehen. 

Marx, Hfllfsbachlein. 1 
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Die Länge des Vokals vor gm folgt 1) ans der Analogie von gn, bei 
Plautns findet sich auch hier nur Länge, 2) aus der etymologisch nicht ge- 
rechtfertigten Länge des Vokals vor gm in pigmentum und segmentum (s. 
unten im Wörterverzeichnisse). 

Vor nf und ns beweist die Vokallaoge Cicero im Orator 4S § 159: ,,in- 
doctus" dicimus brevi prima syllaba „insanus^* producta, „inhumanus" 
brevi „infelix*' longa, et ne multis, quibus in verbis eae primae litterae 
sunt quae in sapiente atque felice, prodncte dicitur „in", in ceteris omnibus 
breviter, itemque composuit cöosuevit concrepnit cönfecit. Dasselbe sagt 
Gellius 2, 17; 4, 17 sowie Probus cathol. S. 6, Mar. Vict. S. 204, Dio- 
med. S. 431, 433, Priscian S. 319, Beda S. 230 K. Dazu kommen viele 
einzelne Belage aus Inschriften und griech. Schriftstellern, vgl. im Wörter- 
verzeichnisse accensus acipenser castrensis censor ceosus clemeos cönsensus 
Cönsentia cönstäns cönsul cönstö cönsilium Cöosus Cönsuälia crescens Hor- 
tSnsius insignis inspicio insuper Lücerenses mensa meosis mensor potens 
Ramneoses Tatienses valens. Vgl. auch Schmitz, Beiträge S. 3 CT., 25, 
27, 30, 32. 

Für nf vgl. infelix inferior. Auch hier weist das Romanische auf infans 
und infernum mit i. 

Für die Vokalkürze vor nt vgl. linteum (von Iinnm), wo i nur wegen 
des folgenden nt verkürzt scheint, ferner aufser potentia besonders clemens 
crescens cliens dens föns fröns gens mens möns parens PIcens pöns prae- 
sens, Wörter, welche im Nom. Sing, vor os langen Vokal, in den übrigen 
Casus aber vor nt kurzen Vokal haben, vgl. auch Aventinus Carmenta car- 
pentum centum Cönsentia commentärii Faventia ferentärii Flörentia frümen- 
tum instrümentum Lentulus Placentia segmentum Sentinum Terentius. Mehr 
Beispiele bei Schmitz Beitr. S. 11 ff. 

Die Vokalkürze vor nd ergiebt sich aus der Analogie von nt, dazu vgl. 
calendae Euander Fundanius und § 6, B, 1, c. 



§2. 
Deklination. 

1. Der kürzere Genitiv Pluralis auf um in der ersten und 
zweiten Deklination hat langes u, also Aeneadüm deüm sestertiüm 
duümvir (aber triumvir). 

Dafs die im Lateinischen wie im Griechischen ursprünglich lange En- 
dung des Genitiv Plur. um wenigstens in der 1. und 2. Deklination als 
Vertretung für ämm örum lang blieb, dafs man also , wie die direkt aus 
dem Griechischen herübergenommenen amphorüm drachmüm auch modiüm 
sestertiüm u. s. w. mit langem u sprach, ist höchst wahrscheinlich, denn 
erstens mufste das in der 1. und 2. Deklination durch Kontraktion ent- 
' standene um neben ärum örum auch später als solches im ßewufstsein 
bleiben, zweitens wären sonst in der 2. Deklination der Acc. Siagul. und 
Gen. Plur. gar nicht zu unterscheiden gewesen. Eine erwünschte Bestätigung 
giebt duuraviratum CIL. X 1081. 
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2. Die Wörter auf er nach der 2. sowie die Wörter auf er 
und X nach der 3. Deklination haben in allen Casus dieselbe 
Quantität des der Endung voraufgehenden Vokals, also ager agri 
fräter frätris äcer äcris päx päcis tenäx tenäcis fax facis rex regis 
nix nivis cornix cornicis calix calicis, ebenso caro carnis mel 
mellis fei fellis as assis os ossis (aber Ss öris) plebs plebis. 

3. Die Wörter auf ns nach der 3. Dekl. Gen. -ntis -ndis 
haben im Nominativ und Vokativ vor ns langen, in allen übrigen 
Casus vor nt nd kurzen Vokal, also fQns fontis fröns frondis 
sapiens sapientis amäns amantis, ebenso verhalten sich die grie- 
chischen Wörter auf äs -antis, z. ß. Aiäs -antis gigäs -antis. Den 
langen Vokal behalten die griech. Städtenamen auf ovg -ovvtog, 
z. B. SelInQs -üntis und die griech. Personennamen auf &v -wv- 
Tog, z. B. Xenophön -öntis, aber Acherön -ontis. 

Die Kürze vor ot in der Deklioatioo ist dem Lateinischeo und dem 
GriecMscheo gemeinsam, vg^l Gurtins, d. gr. Verbnm I S. 195; die Formen 
auf ovg -ovvTog und djv -tSvros sind contrahiert. 

4. Alle auf mehrere Konsonanten aufser ns oder x endigen- 
den Wörter der 3. Deklination haben kurzen Vokal vor der Endung, 
also urbs urbis arx arcis sors sortis puls pultis stirps stirpis. 
Ausgenommen sind plebs plebis supellex -ectilis und die von 
uncia abgeleiteten Wörter wie deünx deüncis. 

5. Einzeln zu merken sind läc lactis far farris. 



§3. 

Komparation. 

1. Die Endungen -issimus -errimus -illimus -entior -entissi- 
mus haben kurze Vokale, also: 

probus probior probissimus 
äcer äcrior acerrimus 

similis similior simillimus. 
benevolus -entior -entissimus 

Die Endang -issimus mufs ursprünglich ihrer Bildung gemafs langen 
Vokal gehabt haben, es finden sich auch noch inschriftliche Beispiele mit I 
wie CIL VI 1132 1634 1724, aber es scheint doch früh Kürze eingetreten 
zu sein, vgl. simillumae Plaut. Asin. 1, 3, 88 und amicissimus bei Mar. Vict. 
de fin. S. 242 K., in der späteren Volkssprache wurde i zu e, wie die ro- 
manischen Sprachen zeigen. 

1* 
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bonus 


melior 


optimus 


mägnus 


mäior 


mäximus 


parvus 


minor 


minimus 


mäturus 


mätürior 


mätürissimus und mälürrimus 


ültrö 


ülterior 


ültimus 


superus 


superior 


supremus und summus. 
§4. 




Zahlwörter. 



1. In den Endungen -gintä und -genti ist der Vokal vor nt 
kurz, also qüadrägintä quadringentl. 

Vgl. TiaaagdxovTa teTQaxoaiot o. s. w. 

2. Einzeln sind zu beachten: quattuor, aber quärtus quinque 
mit seinen Ableitungen quindecim quintus u. s. w. ündecim ünde- 
vlgintl, mllle (milia) millesimus u. s. w. 

§ 5. 
Pronomina. 

1. nös v5s, aber nostri vestri noster vester. 

2. hTc haec Acc. hunc hanc. 

Bei Plautns oft verkürzt, z. ß. Amph. 916, Stich. 517, 611, Mil. 1008; 
1138, Poen. 4, 2, 96; 5, 6, 28. 

3. Masc. Idem, Neutr. idem, Plur. eldem elsdem und Idem 
Isdem. 

4. ille ipse iste. 

5. quicunque quaecunque quodcunque quäliscunque u. s.w. 

6. In der Zusammensetzung bleibt die frühere Quantität: 
quisquis quidquid und quicquid quispiam quisquam quisque cüius- 
que eQrundem u. s. w^ 

§6. 

Konjugation. 

A. Stammformen. 

1. Die Verbalstamme, welche durch n erweitert sind, haben 

im Präsens und Infinitiv und den davon abgeleiteten Formen 

kurzen Vokal, z. B. fundo frangö iungö sternQ u. s. w. Langen 

Vokal haben nüntiö prendö vendö. 
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Auch die andern positionslangen Verbalstämme haben meist kurzen 
Vokal, z. B. nectö serpö verto n. s. w. 

Langen Vokal haben in der ersten Konjugation: cessö iürgö müssö närrö 
örnö pürgö täxö träctö västö; 

in der 2. Konj.: ärdeö misceö; 

in der 3. Konj.: die Inchoativa s. D., compescö discö pöscö; 

in der 4. Konj.: gärriö nütriö ördior. 

2. Die Quantität des Präsensstammvokals bleibt im allge- 
meinen in allen Formen des Verbums vor mehrfacher Konsonanz 
(aufser ns) dieselbe. 



Auszusprechen 


ist also: 






ärdeö 




ärsi 


ärsum 


ärdere 


faciö 




lecl 


factum 


facere 


gero 




gessl 


gestum 


gerere 


ICS 




Tel 


Ictum 


icere 


vIvS 




vlxl 


victum 


vivere. 


)ie Inschriften bieten 


flxa afleicta luctum scriptum cons 


Ausnahmen: 











veixit, 



dicö dlxi dictum dicere 

dücö düxl ductum dücere 

mit ihren Ableitungen dictis ductäre u. s. w. 

Für diese beiden Verben ist der Wechsel in der Quantität wenigstens 
für die Kaiserzeit sicher bezeugt durch Gellins und die romanischen 
Sprachen, und ist bei diesen Verbalstämmen auch sonst die Quantität 
schwankend, vgl. dicäx index -icis dedicö neben dicö edicö, ebenso dux 
ducis educö neben dücö edüco. 



3. ago 


egi 


actum 


agere 


emo 


emi 


emptum 


emere 


frangO 


fregl 


fräctum 


frangere 


fungor 


fünctus 


sum 


fungl 


iubeö 


iüssT 


iussum 


iubere 


iung5 


iünxi 


iünctum 


lungere 


lego 


legi 


lectum 


legere 


pang5 


pepigi 


pactum 


pangere 


rego 


rexi 


rectum 


regere 


sanciQ 


sänxi 


sänctum u. 


sancitum sancire 


struo 


strüxl 


strüctum 


struere 


tang5 


tetigl 


täctum 


tangere 
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texl 


tectum 


trahof 


träxi 


träctum 


ungö 


ünxl 


ünctum 
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tegere 

trahere 

ungere 

Dieselbe Quantität haben die Ableitungen, also: 

actio rectus sänctus träctö u. s. w. 

Die Längte des Stammvokals im Supioum beweist bei diesen Verben 
Gellius 9, 6: Ab eo qnod est ago et egi verba sunt quae appellant gram- 
matici frequentativa actito et actitavi. Haec quosdam non sane indoctos 
viros andio ita pronuntiare nt primam in bis litteram corripiant rationem- 
qne dicunt quoniam in verbo principali qnod est ago prima littera breviter 
proouDtiatar. Cur igitur ab eo qnod est edo et nngo, in quibns verbis prima 
littera breviter dicitnr, esito et unetito quae sunt eorum frequentativa prima 
littera longa promimus et contra dictito ab eo verbo quod est dico correpte 
dicimus? num ergo potios actito et actitavi producenda sunt? quoniam fre- 
quentativa forme omnia eo'dem modo in prima syllaba dicuntur quo parti- 
cipia praeteriti temporis ex bis verbis nnde ea profecta sunt in eadem 
syllaba pronuntiantur sicut lego lectus facit lectito ungo unctus unetito 
scribo scriptus scriptito moveo motus motito pendeo pensus peosito edo 
esus esito, dico autem dictus dictito facit gero gestus gestito veho vectus 
vectito rapio raptus raptito capio captus captito facio factus factito. Sic 
igitur actito producte in prima syllaba pronuntiaadum, quoniam ex eo fit 
quod est agö et actus. 

Ebend. 9, 3. Si quis autem est qui propterea putat probabilius esse 
qnod Tiro dixit, quooiam prima syllaba in lictore sie ut in licio producta 
est et in eo verbo quod est ligo correpta est, nihil ad rem istud pertinet, 
nam sie ut a ligando lictor et a legende lector et a viendo vitor et a tu- 
ende tutor et a struendo struetor productis quae corripiebantur vocalibus 
dicta sunt. 

Dem entsprechend bieten die Inschriften : actis redacta exactus defünctis 
dilectae fancto seiüoctum adlectus lictor rector tector u. s. w. , s. die ein- 
zelnen Verba im Wörterverzeichnisse. 

Ebenso scheint die Erhaltung des Grnndvokals im Supinum der Kom- 
posita auf Länge desselben zu weisen, z. B. 

exigö exegi exactum exigere 

attingö attigi attäctum attingere 

wie occidö occidi occäsum occidere 

dagegen efficiö exeipiö eripiö u. s. w. schwächen auch im Supinum den Vokal 
des Stammverbums. 

Dafs auch das Perfectum bei diesen Verben langen Vokal hat, dafür 
spricht 1. die Analogie des Supinums, 2. die Formen coninnxit, texit, r^xit, 
traxi, 3. Prise. 9, 28: in xi terminantia praeteritum perfectum secnndae et 
tertiae et quartae coniugationis ioveniuntur et tunc tantum natura quoque 
producunt paenultimam quando sit e ut rego rexi tego toxi illicio illexi. 
Illexi ist allerdings sonst nicht bestätigt, und wenn Prise. 9, 27 f. traxi mansi 
mit a, duxi mit u ausgesprochen haben will, so pafst dies sicher nicht für 
die gute Zeit. 
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B. Endungen. 
1. Die Yerbalendungen haben kurzen Vokal vor nt nd ss st. 
Auszusprechen ist also: 



a) sunt 


sint 


erant 


essen t 


fuerunt 


fuerint 


fuerant 


fuissent 


erunt 


suntö 






ebenso est 


eslis 


fuisti 


fuistis 


estQ 


este 


estöte 




essem 


fuissem 


esse 


fuisse 


b) amäverunt 


amäverint amäverant 


amavisti 


amävistis amävissem 



amavisse u. s. w. 

sunt sint erant essent erant können ihrer Herkunft nach nur kurzen 
Vokal haben, vgl. gr. Xiyovat aus l^yovti r^oav ihv, ebenso est Ictt/V, oft 
mit Aphäresis wie itast multumst, romanisch wie sunt nur mit kurzem Vokal 
weiter entwickelt, bei Plautus oft verkürzt, z. B. Trin. 630, 668, potest 80, 
730, esse 307, 337. 

estis estö este wie es (einst es) lata taxto ^(rr£; die andern Formen von 
sum sind mit diesen einfachen Formen zusammengesetzt. 

Ebenso sind die Formen des aktiven Verbums amäverunt u. s. w. mit 
den entsprechenden Formen von sum zusammengesetzt, vgl. auch dedisti 
Plaut. Trin. 129, Men. 689, dedisse Amph. 761, Pseud. 990, Cist. 1, 3, 34. 
Auch die Zusammenziehung amissen amässe aus amävissem amavisse läfst 
auf Kürze des i schliefsen. 

c) amant ament amantur amentur 
amantQ amandl amandus u. s. w. 

amandus nach Serg. de acc. S. 527 K., Tovevdos CIG 5600, vgl. secundus 
calendae, den Wechsel von e und u im Part. Fut. Pass. z. B. repetundae 
potiundns neben potiendus sowie merenda rom. e. 

d) amäns amantis. 

Vgl. § 1 und § 2, 3. 

Ebenso in den übrigen Konjugationen: monent moneant le- 
gunt legistl legissem legisse u. s. w. 

2. Lang auszusprechen ist der Vokal vor ss und st, wenn 
er durch Synkope eines folgenden vi vor ss oder st zu stehen 
kommt, also: 

amävissem und amässem, 

amävisti und amästi, amävistis und amästis, amavisse und 
amässe, ebenso delessem cupissem petlssem cressem nQssem nosse 
suessem audissem. 

Vgl. Vel. Long. S. 80 K. deslsset CIL. X 1401. 
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3. Seltenere Formen sind: 

accestis aus accessistis, dixti aus dixisli, träxe aus träxisse, 
aber extinxem wie extinxissem. 



C. Komposita. 

1. Die Präposition behält in der Zusammensetzung mit Ver- 
ben ihre Quantität, wenn sie ganz unverändert bleibt, oder der 
Endkonsonant sich dem folgenden Konsonanten assimiliert. 

2. Dagegen wird der sonst kurze Vokal der Präposition 
lang, 

a) wenn durch die Zusammensetzung nf oder ns zusammen- 
kommen, z. B. cOnfundo cSnsümS; 

b) wenn die einsilbige Präposition durch die Zusammen- 
setzung ihren Endkonsonanten verliert. Lang sind in 
der Zusammensetzung nicht blofs ä (ab) de e pr5 se, 
sondern auch ä (aus ad), cö (aus con), dl (aus dis), 
1 (aus in), sü (aus sub), z. B. äscendö cögnösc5 distinguö 
ignör5 süspiciS. 

Ann). Auch con vor i scheint vielfach lang gesprochen worden zu sein, 
vgl. cöniünx und Gellius 4, 17. Die Präposition pro hat allerdings eine kurze 
Form neben sich in profäri profugus profundus n. a. 



D. Inchoativa. 

Die Wörter auf scS scor haben langen Vokal vor der Inchoativ- 
endung, z. B. labäscö crescO fiiöresco scTsc5. 

Gellins 6, 15 H.: „amicus noster homo multi stndii atque in bonarum 
discipliuarum opere freqnens verbum qoiesco usitate e littera correpta dixit, 
alter item amicus homo in doctrinis quasi in praestigiis mirificus cora- 
muniumque vocum respuens nimis et fastidiens barbare eum dixisse opinatns 
est, qooniam producere debnisset, non corripere. nam quiescit ita oportere dici 
praedicavit ut calescit nitescit stupescit et alia huiuscemodi multa. Id etiam 
addebat quod quies e producta non brevi diceretur. IN oster autem qua est 
omnium rerum verecunda mediocritate ne si Aelii qaidem Cincii et Santrae 
dicendum ita censuissent, obsecuturum sese fuisse contra perpetuam latinae 
linguae consuetudinem neque se tam insignite iocutornm ut absona inaudi- 
taque diceret" u. s. w. Darnach würde quiescö wohl die einzige Ausnahme sein 
und selbst die Kürze des e in diesem Worte ist für die gute Zeit schwer 
glaublich. 
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Ebeoso weisen die romanischeD Sprachen durchweg auf lange Inchoativ- 
endung. Auch das Griechische hatte bei vokalischen Stämmen meist langen 
Vokal vor der Endung -ax(o, vgl. Gurtius, d. gr. Verbum I S. 265 ßf. 

Dazu vgl. im Wörterverzeichnis cresco herciscö nötescö senescö sciscö. 

E. Unregelmäfsige Verba. 

1. possum possumus possunt possim possem posse. 

possum ist aus potisum entstanden, vgl. potest potens. Auch nach dem 
Romanischen o. 

2. edo, edis und es, edit und est, editis und estis, ederem 
und essem csses u. s. w., edere und esse, editur und estur, 
ederetur und essetur. 

Vgl. Dooat. zu Ter. Andr. 1, I, 54. Serv. zu Verg. Aen. 5, 785. 

3. fero fers fert ferre u. s. w. überall e. 

4. volo vis volt voltis vellem velle 
nöl5 nöllem nölle 

mälO mallem mälle. 

5. eo eunt eunto iens euntis eundl u. s. w. wie B, 1, c. 
Komp. redilsti und redisti, redilstis und redistis, rediissem 

und redlssem, rediisse und redlsse u. s. w., venisse verkauft worden 
sein, venisse gekommen sein. 

Folgen ii aufeinander, so ist vor s oder t das zweite i lang, vgl. iüter- 
ieisti CIL I 1202 adiit Ov. met. 9, 611, ep. ex P. 1, 3, 74, subiit 1, 4,46, 
Verg. Aen. 8, 363, Hör. sat. t, 9, 21, petilt Ov. met. 9, 612, Prop. 1, 10, 23, 
impediit Val. Flacc. 8, 259. Vielleicht gehört auch die auf Inschriften sehr 
häufige Schreibung pilssimus hierhin. Zu i vgl. noch adit mon. Anc. 5, 16 
abilt CIL. I p, 315 obilt CIL. VI 7398 redlsset CIL. VI 1318. 

6. inquam inquisti inquit. 

7. memini meministi mementö u. s. w. 
ödl und coepl wie legi. 



§ 7. 
Wortbildung. 

A. Langen Vokal haben: 

1. Die Endungen -ensis -ensius, z. B. Carthäginiensis Hor- 
tensius, vgl. § 1. 

2. Die von Verben abgeleiteten Substantiva auf -äbrum -äcrum 
-älrum, z. B. fläbrum laväcrum aratrum. 
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B. Kurzen Vokal haben: 

1. Die Endungen -ellus (a um) -illus (a um), z. B. libellus 
tabella vexillum. Langen Vokal haben catella angulUa BoYlUae 
favilla hlllae pllleus ovlUus stilla sulllus vtila. 

2. Die Endungen -andus -antia -entum (-entia -entium) 
-mentum -undus (-bundus -cundus), z. B. nefandus petulantia 
Silentium secundus hirundö iücundus, vgl. § 1, § 6, B, 1, c. 

3. Die Endungen -ernus (-ernius -ernlnus) -urnus (-urnius 
-urnlnus), z. B. hibernus taberna Säturnus. Langen Vokal hat 
vernus, ebenso hörnus. 

4. Die Endungen -estus (-ester -estris -esticus -estäs) -ister 
(-istrum) -ustus, z. B. caelestis domesticus tempestäs capistrum 
venustus. Langen Vokal haben festus Infestus manifestus semestris 
pristinus iüstus psjüster. 

5. Die Endungen -unculus (-unciö) -erculus -usculus, z. B. 
ratiuncula paterculus mäiusculus. Langen Vokal haben plüsculus 
Tüsculum. 

Für uDCulus vgl. AuruDCuleius CornncSnius rinaoculas, aach der Übergang 
von (ration-) io u spricht für Verkürzung des Vokals, wozu die Bedeutung 
der £ndung mitgewirkt haben mag, vgl. Catullus wohl für Catönalus. 

6. In den zusammengesetzten Wörtern ist der Bindevokal i 
kurz, z. B. nävifragus lectisternium. 
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Alphabetisches Wörterverzeichnis*). 



A. 

Abäs -antis. 

Abaotiades. 
abdö 3. ans ab-dö. 
abdücö 3. 
abiciö 3. u. s. w. 
abdömen. 
Abella ^AßOka Strabo 

5, 249. 
abiegnus vgl. Prise. 2,63 

S. 82 H. 
ablegioina s. A. R. § 1. 
abolescö 3. voo abolere, 
abolla dßolelg sicilisch 
Dacb Hesychias, wo 
o durch, die alpha- 
betische Abfolge ge- 
sichert ist, dßoXXa 
bei Da Gange, 
aboriscor 3. von aboriri. 
abortiö. 
abortivns. 
abortns -üs. 
abscedö 3. von libs-cedö. 
abseos -sentis. 

absentia. 
absqne ans abs-que. 
abstemins aach nach 
Qaintilian ans abs- 
temins und mit te- 
metum verwandt. 



abstinens -entis. 

abstinentia. 
absardns mit sardare 
= intellegere ver- 
wandt, nach dem 
Lautwechsel von 
a-u wahrscheinlich 
u; die erste Silbe 
ist gekürzt bei 
Plaut. Capt. 69. 
abundö 1. wie unda. 

abundantla. 
acanthus. 
Acarnänes. 
acatalectus. gr. dxatd- 

Xr}XTog. 
Acca Larentia mit ärra 
verwandt. 
Accius. 
Acciänus. 
accedö 3. aus ad-cedö. 
accessus -üs. 
accenseö 2. 
accingö 3. u. s. w. 
accensus acc^nsus CIL 
Vn887,lRN2532. 
accentus von ad und 

cantus. 
accipiö -epi -eptum 3, 
vgl.Plaut.Trin.964. 
äxxsnja byz. 



accipiter nach Analogie 
von acipenser ge- 
bildet aus Wurzel 
ac (acies acus 
aquifolius) und pet 

^foi' byz. Anonymus 
de nuptiis Thesei. 

accola aus ad-cola. 

accrementam, vgl. A. R^ 
§7B2. 

accrescö 3. wie accrevi. 

accumbö 3. von cubo ab- 
geleitet, mit kurzer 
erster Silbe Plaut. 
Most. 308. 

äcer Scris icre. 
äcriter. 

acerbus Ableitung von 

einem Stamme acer 

(mit acus verwandt) 

mit dem Suffix ba. 

acerbitäs. 

acerra w. d. f. W. 

Acerrae ^AxigQat Plut. 
Marc. 6. 

acervus von acer mit 
dem Suffix ua va 
vgl. acerbus. 

acescö 3. von acere, s. 
A. R. § 6 D. 



*) Von den Kompositis sind aufgenommen: 1) diejenigen, deren Simplex 
ungebräuchlich ist, 2) diejenigen, welche den Stammvokal des Simplex 
ändern, 3) diejenigen, welche mit Rücksicht auf die Aussprache der Prä- 
position u. s. w. aufgenommen werden mufsten. 
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Acestes *Axiairjg. 
Acesta ^Axiatri, 
Acheröo -outh* Axiqtov 

'OVTog, 
Acheronteus. 
AcheruDtinl. 
Achilles gr. ^Axi^Uvs 

und ^Ax^hvg, vgl. 

Plaut. Merc. 488. 
Achradioa. 
acipenser dxvmrjfvaBQa 

Lyd. de mag. 3, 63 

S. 257 ßekker, vgl. 

Schmitz Beitr. S. 7. 
Acmoaides ^Axfiovi^rjg 

von äxfianf. 
Acootius ^AxovTiog. 
acquiescö 3. von ad- 

qaiere gebildet, 
acqairö 3. 
Acragäs vgl. Ov. Fasti 

4, 475. 
acrätophorum von axga- 

Tog. 
acrednla vgl. Carmen 

de philom. (A. L. 

Riese 762) 15. 
äcriffiönia von äcer. 
Acrisius. 

Acrisiöaeis vgl. Cha- 

ris. S. 12, Diomed. 

5. 428, Probns de 
nlt. syll. S. 256 K. 

acroäma von äxqoaadui 

vergi. Aristoph. 

Eccles. 91. 
acroäsis. 
acroäterium. 
Acrocerannias mit axqog 

zusammengesetzt. 
Acrocorinthus von axqog 

und KoQiv&og, 
acrosticbis axqoaiixig» 
acta äctörum von actus 

s. ago. 
Actaeön ^AxTaioyp von 

axiri, 
acte gr. axiri mit axqog 

verwandt. 



actio s. ago. 

äctitö 1. s. ago. 

Actinm^^xrior mitaxri) 
(s. acte) nächst ver- 
wandt. 

äctor s. ago. 

äctütum von äctu (ac- 
tus 8. ago) gebil- 
det. 

adamäs -antis. 
adamanteus. 

additämentum von addö, 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

ademptiö von adimö. 

adeps -ipis. 

adhaerestö 3. von ad- 
haerere. 

adimö -emi -emptnm 3. 
wie emo {adefjL- 
nteveiv bei den 
Byzantinern). 

adipiscor adeptus sum 
adipisci wieapiscor. 
adeptiö. 

adiümentum vgl. A. R. § 7 
B 2. 

adintrix -icis von adiü- 
tam. 

adliciö adlexi adlec- 
tum 3. 

Admetus ^'A^firjxog ad- 
firjTog vgl. Aesch. 
Suppl. 149. 

administrö 1. von ad- 
ministrö, mit kurzer 
dritter Silbe Plaut. 
Ep. 418. 
administrätiö. 

adolescö-evi-ultum 3. 
von ad-olere. 
adolescens -entis. 
adulescentia. 

adpendix -icis wie pen- 
deö. 

Adrästus^'^cfi^crroc ion. 
"A^QTiajog. 
Adrästea. 

Adrästeus vgl. Stat. 
Silv. J, 1, 52. 



adrigö -rexi -rectum 3. 

wie rego. 
adrogäns -antis. 

adrogaotia. 
adscendö -endi -en- 

sum 3. 
adscensns -üs. 
adsciscö 3. wie sciscö. 
adsentior adsensi ad- 

sentiri wie sentiö. 
adsensus -üs. 
adsideö -sedi -sessum 2. 

wie sedeö. 
adsiduus. 
adsplciö -exi -eetum 3. 
adspectus -äs, nach 

dem Romanischen e. 
adsuescö 3. wie adsuevL 
adtiogö -tigi -täctum 3. 

wie tangö. 
adventus -üs von ad- 

veniö , aSovBVtog 

Dio C. 78, 14. 
adversärius wie vertö 

versum. 
adulter aus ad-ulter von 

demselben Prono- 

rainalstamme mit 

alter. 
Aegisthus Atyiad-og. 
aegrescö 3. von aegrere. 
Aegyptus vgl. Aiyvn- 

Tiog -Tioi Hom. II. 

I 382, Od. J 83, 

127, 229, I 263, 

286. 
Aellö ^AeXXd. 
aenigma vielleicht i. 
aequinoctium wie nox 

noctis, 
aequinoctiälis. 
aerumna alte Parti- 

cipialform wie a- 

lumna, dem griech. 

'Ofiivri entspre- 
chend. 
Aesernia Aiaegvüt Stra- 

bo 5, 238, Ptol. 

3, 67. 
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AiaiQvlvog Dio Cass. 
42, 15. 
aeternus ans aevit^raus 
vgl. A. R. § 7 ß 3. 
Aethiops -o£is. 
Afcr Afra Afrum. 
Africa Africae CIL II 
4509. vgl. Xn 3187, 
moo. Anc. 5, 35. 
AfricäDus Africaaas 
CIL VI 2041, 47. 
afferö affaadö3. u.s.w.aas 

ad-fero ad-fundö. 
afficiö -feci -fectam 3. 
affectiö affectö 1. 
afflictö 1. \vie fllctum. 

afflictätiö afflictor. 
affinis aus ad-fiois. 
Afräoias vgl. Ausonins 
epgr. 79, 4 p. 341 
Peiper. 
AgameiDDöo -onls Idya- 

fjiifjivtav. 
Aganippe ^AyavCnnri ™i* 
Innog (equus) za- 
sammengesetzt vgl. 
Pbilippus. 
Agathocles jiya&oxXrig, 
ager agri. 
agrärius. 

agrestis oLygiaiSfA 
Dioskorid. 4, 22 
KöhD, vgl. Qainct. 
9, 4, 85. 
agricola. 

agricultüra (vgl. colo). 
agrimensor. 
agger zu aggerö ans ad- 

gero gehörig. 

aggredior -gressus sum 

3. aus ad-gradior 

s. gradior. 

ägneu vgl. A. R. § 1. 

ägDäscor 3. s. uäscor. 

ägoätus. 
agDÖmen. 
ägnöscö 3. s. Döscö. 

ägnitus. 
Agnus. 



ago egi actum 3. vgl. 
Gell. 9, 6, actis 
CIL VI 1377, actum 
XII3805,vgl. exigö 
redigö. 
actio. 

äctor. ictitö 1. 
Agrigentum. 

Agrigentinus vgl. 
Lucr. 1, 717, Plaut. 
Rud. prol. 50 und 
A. R. § 7 ß 2. 
Agrippa vgl. Manilius 
1, 798, von den 
Alten mit aeger 
und partus oder pes 
zusammengebracht. 
Ahenobarbus s. barba. 
Aiäx -äcis. 

alabaster vgl. oleaster. 
alacer -acris -acre. 

alacritäs. 
Alba von albus. 
Albinus von albus. 

Albinovänus. 
Albis "uiXßis. 
Albius von albus. 
Albunea ebenso. 
Alburnus ebenso , vgl. 

A. R. § 7 B 3. 
albus mit äXtpt nahe ver- 
wandt, 
albeö 2. 
albescö 3. 
Alcaeus *AXxatog von 
äXxi^ mit abcuQ 
aU^oj verwandt, 
alcedö. 

alces Elchtier. 
Alcestis "AXjnjajig, a 
wie in Alcaeus. 
Alcibiades. 
Aleides. 
Alcimedön-ontis ^AJir- 

xifxidftiv -ovTog, 
Alcinous. 
Alcmaeön -önis. 
AlcmäQ -änis. 
Alcmena. 



alcyön -onis. 

Alcyone. 
Alectö ^AlrjxTcS. 
Aletrium 'AXirgiov 

Strabo 5, 237. 
Alexander *AU^vSQog, 

mit kurzer 2. Silbe 

bei Plaut. Bacch. 

947, Most. 755. 
alga s. algeö. 
algeö alsi alsnm algere 

mit ttXyog aXsyeivos 

verwandt? 
algescö 3. 
algidus. 
alga. 
alimentum aXtfJtivja byz. 

vgl. A. R. § 7 B 2. 
aliörsum aus aliövor- 

sum. 
aliptes aXeCmrig. 
all- s. adl-. _ 
Allia richtiger Alia. 
Allifae, a? 
ällium besser älium 

Lauch. 
Allobrox -ogis *AXX6- 

ßQoyee Strabo, vgl. 

Plut. Cic. 18. nach 

alter Etymologie 

von allo = alio. 
Almö von alere, 
almus von alere, 
alous wohl ebendaher, 
alo alui alitom und al- 

tum 3. 
Alpes verwandt mit albus, 

sabellisch alpus. 
Alpious. 
Alphesiboea'^X^£(rf/9o/a 

mit äX(fttV(o aX(pt 

verwandt? 
Alpheus zu dX(fr albus 

gehörig. 
Alsium alsius wie algeö 

alsum. 
altäre von altus. 
alter Comparativ zu 

alius. 
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altercor 1. 
alterous. 
altriDsecus. 
altilis von alere, 
altrix -icis von alo al- 

tnm. 
altus. 
alnmous Participialform 

von alo eotspre- 

chead gr. -6/4evos. 
Alautiam ^AXovriov 

Ptol. 3, 4. 
alvas vOD alere. 
Amalthea ^ AfidXd-tut zu 

fjittX&axog fJLaXaxog 

gehörig, 
amarantus afjLaqavTog 

von fiagalvot, 
Amazon -onis ^Afia^tov 

vgl. Herodian in 

Cramers Anecd. 

Oxon. III S. 293, 

10. 
ambigö 3. von amb-agQ, 

wie ambö. 
ambäges. 
ambiguus. 

ambiö 4. wie ambÖ. 

ambö mit omnis ver- 
wandt? 

Ambracia ^AfxßQaxla 
wohl mit ava zu- 
sammengesetzt. 

ambrosia gr. ufAßgoaCa 
mit der Vernei- 
nungspartikel av 
zusammengesetzt. 

ambulö 1. wohl von am, 
amb gebildet. In 
der Volkspoesie so 
gekürzt, dafs ent- 
weder a(m)bulo 
oder amblo anzu- 
nehmen ist. 

ambürö -üssi -üstum 3. 
a wie in ambigö 
ambulö. 

amellus Blume b. Verg. 



vgl. A. R. § 7 B 1. 
ämens -eutis. 

ämentia. 
ämentnm aus ap-mentum 
vgl. A. R. § 7 B. 2 
amiciö -ictum 4. 
Amiternum *AfilT€QVov 

Strabo 5, 228. 
Ammiänus mit amita 

stammverwandt, 
amnestia gr. d/ivriarta. 
amnis vgl. Gharis. 
S. 11, Serg. de 
syll. S. 478, vgl. 
Antemnae. 
Amphiaräns ^AfJKfiagaog 
mit ttfJKfC zusam- 
mengesetzt, 
amphibium. 
Amphictyön -onis. 
Amphilochus. 
Amphiön -onis. 
Amphipolis. 
Amphissa. 
Amphitrite, für i vgl. 

Find. Ol. 6, 178. 
AmphitryÖQ -önis und 
Amphitrnö -önis 
Plaut. 
Amphitryöniades Ga- 
tuU. Ovid. 
amphora gr. «feyo- 

Qtvg für ttfx(fi(f, 
Amphrysus *Afi(pQva6g 
mit dvä zusammen- 
gesetzt, 
amplector amplexus sum 
3. von amb-plectö. 
amplexor 1. 
amplexus -üs. 
amplus von am (ambö 
df4(pC) abgeleitet, 
amplius. 

amplificö 1. u. s. w^ 
ampulla von ampora 
(amphora) abge- 
leitet, 
amputö 1. aus amb-puto. 
Ampsänctus Amsänctus 



von amb- und säne- 

tus gebildet, 
amurca von dfioqyriy 

ebenso nach d. 

Romanischen, 
amussis. 

Amyclae ^AfivxXat, 
amygdala mittellat a- 

mandola. 
Amyntäs ^Afivvrag viel- 
leicht V wie in 

df^vveiv, 
Amyntor -oris ^AfivV' 

TOiQ ebenso, 
anabathrum dvdßad-Qov 

wie fid&Qov, 
Anacharsis * AvdxotQOig 

von dvd und x^' 

iXalQb} ;|faV«)- 
Anacreön -ontis ^Ava- 

TCQiiov -ovjog vgl. 

Aristophan. Thes- 

moph. 161. 
Anägnia vgl. Schmitz 

Beitr. S. 56. 
anagnöstes dvayptoOTfig 
anagramma dvdyQafifia, 
analecta dvalexia, 
Anaxagoräs ^Ava^ayo- 

gag, ,mit ava^ zu- 
sammengesetzt. 
Anaximander 'Ava^t- 

fiavdqog ebenso, 
anceps -ipitis aus amb- 

ceps. 
anclle aut amb-cile. 
ancilla ebenfalls von 

am amb gebildet, 
i nach A. R. § 7 

B 1.' 
Anco na gr. ^AyxcoVy a 
nach dem Umlaut 
von ancas in un- 
cus. 
ancora ebenso, 
ancns Ancus ebenso. 
AndraemÖQ -onis *AV' 
öqttCfjLfüV mit dvriq 
zusammengesetzt. 
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Andriscns ^Avigloxog 

voo avr^Q abge- 
leitet. 
AndrogeÖs 'AvSqo- 

y€(og. 
Andromeda. 
Andronicus. 
Andros ^'AvSqos, 
äoellus von aoulus ab- 
geleitet, 
äofräctus nach Aoalogie 

voo lofräctas cöo- 

fräctus. 
aogiportas -üs aus 

aDg- und portus 
« gebildet. 
Aogitia voo aogö, vgl. 

Servius zn Aen. 7, 

750. 
angÖ an» aogere mit 

ayxfo cixos oächst- 

verwaodt. 
aoguis zu ango fyx^^^S 

gehörig, 
anguilla, i oaeh dem 

Romanischen, 
angnlus wie angö aneus 

uucns. 
angustus von angos (an- 

gor) gebildet wie 

venustus von venns. 
angustiae. 
Aoiensis Idvirivarig Eph. 

ep. IV p. 214, 9. 
aoimadvertö 3. aus ani- 

mum adverto. 
animäns -antis. 
ann- s. adn-. 
Anna Perenna mit annus 

nächst verwandt, 
anne wie an. 

annön. 
Annius wohl mit annus 

verwandt, 
annöna von annus, vgl. 

Plaut. Stich. 179, 

nach d. Handschr. 
annus, freil. annis CIL 

VI 22765 u. oft mit 



einem n geschrie- 
ben, was auf a wei- 
sen würde, wie in 
d. verwandt, anulus. 

anquirö 3. aus amb- 
quaerö. 

aosa. 

änser. 

antae von ante. 

Antaeus *AvTaTos von 
dvrC avta, 

Antandrus ^AvravSgos 
aus dvrC und "Av- 
6qos gebildet. 

ante mit avtC avia ital. 
anter lat. inter in 
nahe verwandt. 

antecessor von ante- 
cedö. 

Antemnae ^Avrefxvai 
Strabo 5, 230, 
"AvTSfiva Plut. 
Rom. 17, Sulla 30^ 
aus ante und amnis 
gebildet 

antemna von antenn- in- 
tendö dvanivta ? 
avtiva D. C. 

Antenor *AvrriV(OQ mit 
dvtC zusammenge- 
setzt. 

antieipö 1. von ante und 
cap- (capiö). 

anticus von ante. 

Antigone ^AyTiyovrj mit 
drrC zusammenge- 
setzt. 
Antilochus. 
Antimachus. 
Antiochus. 
Antiochia. 
Antiopa. 
Antiphates. 

antiquus von ante. 

Antissa, -issa jedenfalls 
kurze Endung wie 
in Amphissa. 

antistes von ante und 
ata-, Aotistius !dV' 



riajiog CI6 3336, 
sowie ^Avd-iaiiog 
*E(p, dgx- ^^öS und 
Diod. 15, 51. 

Antium z. dviC ante geh. 

Antonius. 

antrum aVTQOv. 

anxiusvon anctus anxus, 
Participialbildung 
zu angö, viell. i 
wie in 

Aoxur, auf Münzen Axur, 
viell. zu aoxius ge- 
hörig, die vols- 
kische Stadt hiefs 
später Tarracina, 
welchen Namen 
schon die Alten 
dem griechischen 
Tgaxiv gleich- 
setzen. 

Apelles *A7rellrig, 

Apennin US ^Anivviva 

OQfJ. 

aper apri. 
aprinus. 
aperiö -erui -ertum 4. 
apex -icis. 
apiscor aptus sum apisci 

Inchoativum vom 

Stamme ap. 
aplustre vgl. Lucrez 2, 

555,Maniliusl,694, 

vielleichtLehnwort 

für aiplaatov, 
Apollo * AnolXüiV AniX- 

Xtav Apluo. 
Apollodörus. 
Apollönia u. s. w. 
apophthegma aTid- 

ffd-iyfjia, 
app- aus adp- 
appellö 1. u. 3. wie ad 

und pellö 3. 
Appius etymologisch mit 

acca atta Accius 

AttiusaTi^i;^ nächst 

verwandt. 
Appia. 
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Appiäoas. 
Appalus Apalus vgl. 

Äpülia. 
Appuleius Apuleins. 
apricus vgl. -Verg. Aen. 

6, 312. 
Aprilis vgl. Hör. c. 4, 

11, 16. 
aprügnus von aper. 
Apsus "u4i//off. 
aptus von apiscor. 

aptäre. 
AquiUius weil daneben 

Aqailias. 
Arabs -abis. 
ArachDC ^Aqaxvri vgl. 

Aesch. Agam. 1492. 
arätrum wie arätor. 
Araxes. 
Arbela. 

arbiter aus ad-bitere. 
arbitrium. 
arbitror 1. 
arbor. 
arbustum wie venu- 

stus gebildet, vgl. 

A. R. § 7 B 4. 
arbntum. 
arca mitarceöarx nächst 

verwandt, freilich 

arcaeBoissieuIoscr. 

de L. S. 279. 
arcänas. 
Arcadla ^ AQxaSCa. 
arceö. 2. mit ttQrjfyio und 

arx nächst ver- 
wandt, die Alten 

leiteten Luperci 

AovniQxot (Plut.) 

davon ab. 
arcera wie arceö. 
arcessö und accersö 3. 

aus ad und cio 

gebildet. 
Archiäs 'Ag/iag mit 

ttQXV oQXccfios oahe 

verwandt. 
Archilochus. 
Archimedes. 



Archytäs. 

arcitenens, arqaitenens 
wie arcus. 

arctus agxTos, lat. nrsa. 

arcus -üs, die blofse 
Positionslänge des 
a bezeugen Pomp. 
S. 126, 7 uod 
Prise, de acc. 12, 
S. 521, 15 K. 

Ardea durch einen Sohn 
der Kirke gegrün- 
det, vgl. Verg. Aen. 
7. 411, Kiqxog und 
d. folg. Wort. 

ardea gr. igaiSios, 

ardeliö von ärdeö? 

ärdeÖ ärsi ärsum 2. von 
äridus ärdus (Luci- 
lius). 
ärdescÖ 3. 

arduus mit arbor ver- 
wandt. 

ärescö 3. von ärere. 

Arestorides 'Agecero- 
gCSrig. 

Argei nach Plut. Qu. 
Rom, 32 wie Ar- 
givi. 

argentam, a nach Plaut. 
Pseud. 378 Cure. 
613, e nach A. R. 
§ 7 B 2. 

argilla mit agyog ar- 
gentum verwandt, 
i nach A. R. § 7 
B 1. 

Arginüssae * Agyivova- 
aai. 

Argos ^Agyog, 
Argivus. 
Argö. 
Argolis. 
Argus. 

arguö 3. 
argumentum. 

Ariadne ^AgidSvrj Idgi- 
ttyvtj. 

arista,-i8ta wohl Endung 



wie -ister vgl. A. R. 
§ 7 B 4. 
Aristaeus 'Agiatalog 
von ägiarog ge- 
bildet. 
Aristarchus. 
Aristides. 
Aristopbaoes. 
Aristoteles. 
Aristoxeaus ^Agiato- 
^€vog. 
arma vgl. Charis. S. 11, 
Servius comm. in 
Don. S. 426, Pomp. 
S. 126, Prise, de 
acc. S. 521 K. 
Armenia. 

armentum zu arma ge- 
hörig, 
armus zu arma gehörig. 

armilla. 
Aruus ^Agvog Strabo 5, 

222. 
Arpi *'Agnoi Strabo 6, 
283. 
Arpinum. 
arquätos morbus, 
arr- s. adr-» 
Arrünsund Arües-untis 

Arruntius. 
ars artis vgl. Diomed. 
S. 431 K. 
artifex -icis u. s. w. 
Artaxerxes ^Agta^ig- 

Actaxatd. 

Artemis. 
Artemisium. 

artus-üs Glied, mit arma 
stammverwandt, 
articulus. 

artus eng, erst arctus 
von Wurzel arc wie 
arca. 

Arverni *Agov€gvoi Stra- 
bo 4, 189. 

arvioa vielleicht ver- 
wandt mit haruspex 
aruspex. 
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araodo vgl. A. R. § 7 
B 2. 

arvus arvum von aräre, 
vgl. Audax excerpta 
S. 328 K., freilich 
arvalis CIL VI 913 
auf amtlicher lo- 
Schrift der ersten 
Kaiserzeit. 

arxvgl. Pomp. S. 130 K. 

as assiSy davoo cen- 
tussis. 

isceodö -endi -ensum 3. 
aus ad-scandö. 

Ascanius. 

äscla aus axcia mit o^vs 
aiCv7\ verwandt, 
vgl. Sestias. 

Äsciepiadesvon Idaxkri- 
niog AlaxXdmog, 

Ascra ^Aaxga, 

Asculum wegen der in- 
schriftlich beglau- 
bigten Form AuscQ- 
lum vgl. Osculaoa 
pogna, also wohl 
^AaxXov bei Strabo 
5, 241 zo schreiben. 

asellus von asinus. 

Aspasia. 

asper vgl. Diomed. S. 
432 K. 
aspretnm. 

äspernor 1. aus ä (ab) 
und spern-.gebildet. 

asportö 1. aus abs- 
portö. 

ass- =» ads-, doch steht 
bei Plautus Poen. 
1, 2, 67 assum (ad- 
sum) als gleich- 
lautend mit ässum 
dem Gegensatze von 
elixum. 

asser von ad und serere 
gebildet. 

assir Blut gr. iaq etuQ. 

ässus aus ärsus von 
är- (ärere ärdere). 
Marx, Holfsbaohlein. 



Assyria. 

ast vgl. Cled. ars S. 
28 K. 

Astraeus Astraea ^A- 
OTQalog ^AoiqaCa 
von aajriQ vergl. 
astrum. 

astrum aOjQov, a pro- 
thetisch von W. 
ster (Stella). 

astn aajv. 

ästus -üs wohl aus ax- 
tus (w. Sestius aus 
Sextius) und mit 
o^vg verwandt, 
ästütus. 

Astyanax -actis *Aatv- 
dva^ von oiaxv und 
ava^ (araxfff). 

Atalanta vom Stamme 
TcrAar. 

Atax -acis. 

Ätella "AxaXa Strabo 
5, 249, „Schwarz- 
burg'*. 
Atelläoa. 

äter ätra ätrum. 
äträmentum. 

Ater num ^Atsqvov Stra- 
bo 5, 241. 

Athamäs -antis. 

Atheniensis. 

äthia ä&Xa. 
äthleta. 
äthletice. 

Atlas -antis vgl. Ov. 
met. 4, 772. 

atque aus ad-que. 

atqui aus at-qui. 

Atreus. 
Atrida vgl. Prop. 3, 
14, 1 Haupt. 

ätrium nach Serv. zu 
Verg. Aen. 1, 726 
von Ster, atrium 
CIL VI 10025. 
Striensis vgl. Plaut. 
As. 264, 334, 347, 
352. 



atröx -öcis vgl. Hör. 

c. 1, 15, 27. 
Attalus. 
attamen. 
attegla von ad und te- 

gere. 
att- = adt-, attollö aus 

ad-tollö atteotus 

aus ad-tentus u. s.w. 
Atticns 'AtTixog. 
altiogö -tigi -täctum 3. 

wie tangö. 
Atlis 'AiTig u. ''^Tvg. 
attrectö 1. wie tiäctö. 
auceps -ipis. 
auctörSmentumvgl. A.B. 

§ 7 B 2. 
audäx -äcis. 
audäcter. 
Avellänae wie Abella. 
AventiQus ^Avavuvog. 

Dionys. ^AßavrTvoi 

Flut. 
Avcrnus ^Aoqvos Strabo 
_ 5, 244. 
AverruQcus von avertö 

abgeleitet , -uncus 

wie -unculus A. R. 

§ 7 B 5. 
auferö abstuli ablätum 

auferre, abstuli mit 

kurzer erster Silbe 

Plaut. Aul. 645. 
aogescö 3. von augere. 
augmeotum vgl. A. R. 

§ 7 ß 2. 
augustus V. aogur, vgl. 

AvyoöTrioicov aw- 

aytayri CIG 9902. 
ävolsiöwie vellö volsam. 
avonculus vgl. -unculus 

A. R. § 7 B 5. 
aurifex -icis. 
Auruncus Aurunca vgl. 

Ausones Avaoveg. 
Aurunculeios, Av- 

QoyxoXri'iog b. Max. 

Plan, im Cäsar, so 

nach handschrift- 
2 
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lieber Spur aach 
Polybias 33, 1, 2. 

auscultö 1. voD aaricula 
abgeleitet, auch 
Dach dem Romani- 
schen u. 

anspex -icis. 

autumnus Participial- 
bildung wie alum- 
nus, gr. '6/Lievog, 

axämeata von Würz, ag 
sagen. 

axilla Deminutiv von 
äla Achsel vergl. 
Schmitz, Beiträge 
S. 47 f. und A. R. 
§ 7 B. 1. 

äxis von Wurzel ag 
führen, vergl. ago 
actus, freilich spä- 
ter a vgl. Gharis. 
S. 11. u. 12, Dio- 
med. S. 428 K. 

Axona jetzt Aisne. 

B. 

Bacchus Bdxxog. 
baccha. 
bacchäoal. 
bacchor 1. u. s. w. 

baciilum Stöckcbeo De- 
minutiv von bacu- 
lum. 

Bactra Baxrqa, 

balatrö vgl. Uor. sat. 
1, 2, 2. 

balbus Baibus BaXßog. 

balbüttiö und balbütiö 4. 

Balliö. 

ballista von ßaXko) ab- 
geleitet. 

balneum neben balineum 
(Varro u. a). 

balsamum. 

balteus. 

Bambaliö Reduplication. 

Bandnsiai7ai/Jo(r/a doch 
wohl vom Stamme 
nav. 



Bantia. 

barathrum vgl. Vergil 

Aen. 3, 421. 
barba nach der Ableitung 

imberbis wohl a. 
Ahenobarbus *Ariv6- 

ßaqßog Plut. Aem. 

25. 
barbätus u. s. w. 
barbarus gr. ßagfiagog 

Reduplikation, vgl. 

ßOQßOQvCoi und ß€Q' 

ßfQ{C(o (Et. M.). 
barbitos. 
Bar ca. 

Barcinns. 
bärdus von bärö. 
bärritus neben baritus. 
barrus Barrus vielleicht 

m. ßuQvg verwandt. 
Bassareus. 
Bassns Baaaog. 
Bathyllus. 
batilium. 
Bebryx BißQvx€g, Gen. 

Bebrycis und Be- 

brycis. 
Belgae Bäkyai, 
Bellerophön -öntis B^X- 

XfQOiföjv -c5vTog. 
Bellöna aus Dvellöoa 

vgl. bellum. 
Bellovaci BeXXovaxol. 
bellua und belua. 
bellum aus dvellum: 

Zweikampf, ßaXdSv 

Zenobius beiSuidas. 

BsXXixog auf Mün- 
zen Mion. I 386. 

vgl. rebellis und 

A. R. § 7 B 1. 
bellus aus benulns. 
Beneventum Bevaovev- 

Tog BeveßevTog Dio 

Cass. App. 
benevolentia vgl. A. R. 

§7B2. 
beolgnus vgl. Prise. II. 

63 S. 82 H. 



benignitäs. 
Berecyntus BeQixvvrojg. 
bessis besis aus bi (dvi) 

und assis. 
Bessi bei Herodot und 

Dio jB?7(r(ro^,beiPo- 

lybius u. a. Biaaoi. 
Bessus Brjaaog. 
bestia Bestia BriörCag 

Plut. Mar. 9, Cic. 

23. (Et. M. p. 195, 

40 Biarucy rom. e.) 
Betriacum BrjfTQiaxov 

Plut. Oth. 8, 11, 13. 
bibäx -äcis. 
bibliotbeca bybliotheca 

von ßißXog ßvßXCov, 
Bibracte. 
biceps -ipitis. 
bidens -entis. 

bidental, 
biennis wie annus. 
biformis wie forma, 
bifurcus wie fnrca. 
bilibris wie libra, vgl. 

Plaut. Mil. 853. 
bilinguis wie lingna. 
bilix -icis. 
Billius BiUienus wegen 

Bilins Bilienus. 
bimenstris und bime- 

stris. 
bipennis bipinnis wie 

penna piona. 
birrns burrus wohl aus 

nvQQog, 
Biturix -igis. 
blandus nach Analogie 

von amandos vgl. 

A. R. § 6 B 1 c. 
bland ior 4. 
blanditia. 
blatta. 
blennus ßXevvog (aber 

bleuö Löwe prodr. 

p. 266). 
Bocchus Bocchar Boxxog 

Strabo 17, 828. 
bombyx -ycis ßofißv^. 
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Borysthenes BoQvaf^i- 

Bosporus BoanoQog. 

Bovillae wie bovillas 
voD bovinas, vgl. 
ovlllus saillas. 

bräccae bräcae, bei He- 
sych. freilich ßqax- 
xai. 
bräcätus. 

bracchiam gr. ßQaxC(ov 
welches Pollux 2. 
1 38 VOD ßga/vg ab- 
leitet. 

brassica bei Hesych.: 
ßQuaxri' xga/Lißrj 
*lTaXioi}Tai. 

brattea. 

Brenuus BQivvog, 

Britannus vgl. Diomed. 
S. 526 K. gr. frei- 
lich auch BQSTavoi, 
BQiTavig Diooys. 
Fep. 566. 

Brixia it. ßrescia. 

Brontes Bqovxtis. 

BruDdisiuiD BQtvi^aioVf 
BrnndisiDi Bgevteat- 
roi. 

Bruttii BrittiT vgl. Bqit- 
rioi. 

bübrestis ßovßQrjang. 

bobulcas voo bubulus, 
BovßohcoC Plut. 
Qu. R. 41 S. 275. 

bucca Mund nach dem 
RomaDischeo. 
buccö. 

bulbus Bulbus ßoXßog, 
Bolßog Jos. Ant. 
Jud. 14, 10, 13. 

bulga o. d. Rom. ßolya 
spätgr. vgl. Meurs. 

bulla, Varro hielt es für 
ßoXXa äol. = ßovXii 
Plut. Quaest. Rom. 
101 S. 288 B, auch 
oach dem Roma- 
nischen u. 



burra Scherwolle, Pos- 
sen, nach d. Rom. 

bürrus Maulesel nach 
dem Romanischen. 

büstum wie combürö 
combüstum. 

Büthrötum Bov&gtoTov 

buxus nv^og. 
Buxentum vgl. Bv- 
^svrlvog Athen. 1. 
27 a. 

Byblis BvßXig, 

Byllis BvXXtg. 

Byzantium viell. y. 

C. 

cabällus Deminutiv von 

cabo cabänus vgl. 

homo hümänus, gr. 

xaßaXXog, fxovoxa- 

ßaXog D. G. 
cachinnus, -innus jeden- 
falls kurze £ndung. 
Cadmus Kaöfiog vgl. 

Pind. Pyth. 8, 47. 
caelebs -ibis. 
caelestis KiXitsuivov 

CIG 4588 KtX^ari- 

offZos. 4, 16. 
caementum vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
Caesennios Kataiwiog 

Dio C. 43, 40. 
Caesernius Kaia^qvCov 

CIG 3771 Plut. 

Symp. 7, 4 S. 702. 
Calaber -abra -abruni. 

Calabria. 
curia Caläbra. 
calamister und -istrum 

vgl. A. R. § 7 B 4. 
calathiscus xaXad^Caxog, 
calcar von calx Ferse, 
caiceus ebenso. 
Calchäs -antis KaXxag. 
calcitrö 1. von calx 

Ferse, 
calcö 1. vgl. calx Ferse 

und den Umlaut in 



conculcäre procul- 
cäre. 

calculus von calx Stein ; 
auf lässige Aus- 
sprache späterer 
Zeit und vielleicht 
ä weist die häutige 
Variante cauculus, 
im Ed. Diocl. xav- 
xouXaTfOQ. 

calda u. caldärium aus 
calida calidirium. 

caleodae xaXivSmg Ly- 
du8demen8.4,53,57, 
de 08t.59^und sonst. 

calescö 3. von calere. 

caliendrnm gr. xaXXw- 
jgovt 

calix -icis. 

colleö 2. zu calium ge- 
hörig. 

callidus von calleö. 

Callimachus KaXXC- 

ficL^og wie xaXXog. 
Cailiop«. 
Callirhoe. 

callis mit xiXivd-a axo- 
Xovt9og verwandt. 

Callistö KaXXiOitu wie 
xaXXiarog xaXXog. 

calium wahrscheinlich 
von ebenderselben 
Wurzel w. calamus 
Celle re n. a. 

Calpurnius KaXnoQVig 
CIG4366w9,J8r«A- 
7io(>y«oi'CIAIlI60l, 
602, 607, 'E(f. aqx- 
2764; bei Plutarch 
INuma 21 wird der 
Name von KaXnog 
abgeleitet. 

calva wie calvus. 

calvescö 3. von calvere. 

calumnia u nach dem 
Romanischen. 

calvus Calvus wie ca- 
lumnia, KnXßog bei 
Plut. Ael. 
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calx Ferse vergl. Aa| 

und caliga. 
calx Steio ;^<ifA«|. 
Calypsö Kcclvipio von 

Gambyses. 

camella von camera. 

Camers wie Camerium, 

Camillas, i nach Prob, 
app. S. 197 K. i nach 
Mart. Cap. 3, S. 65, 
22 Eiss. KafieXXCa 
(tribu) Ditteobg. 
sylloge 241. 

Cainpäni Campänia zu 
Capua gehörig. 

campester von campus, 
xttfxniatQi^og Lyd. 
de ost. 10, TCttfini- 
üTQtov Heron de 
Chirob. S. 65. 

campus mit Capua ver- 
wandt, vgl. Campäoi 
und MaxQol Kafi- 
not, Strabo 4, 216. 

cancelli von cancer Git- 
ter, vgl. Frgm. Bob. 
. (nunc Vind. XVI) 
S.142Endl.xa^x^A- 
Xovg Lyd. de mag. 
3, 37 u. sonst, xay- 
xtXlttQiog spätgr. 

Cancer Gitter m. xiyxXlg 
xoyxvXrj verwandt. 

Cancer Krebs mit xa^- 
xCvog x^Q/vog ver- 
wandt. 

candela von candeö. 
candeläbrum. 

candeö 2. vielleicht ver- 
wandt mit xoSo- 
f^ivgy vgl. cicindela 
Leuchtkäfer und in- 
cendö. 
candescö 3. 
candidus. 
candor. 

cänescö 3. von cäuere. 



canistrum xavidtQov, 
daneben xdvvajqov 
und xavaargov, 
canna. 

Cannae Kavvai. 
cano cecini cantum 3. 
canticum. 
cantor. 
cantus -üs. 
Cantaber -abri. 

Cantabria. 
cantharus. 

cantö 1. von cano, vgl. 
Frgm. de acc. e 
codice Bob. (nunc 
Vindob.XVI)S.142 
Endl. 
capäx -äcis. 
capella von cap(e)ra. 
capessö 3. von capere. 
capillos Deminutiv von 
demselben Stamme 
wie Caput, auch nach 
dem Romanischen i. 
capiö cepi captum 3. 

capto 1. 
capistrum Ableitung von 
cap-, vgl. capides. 
Cappadox -ocis. 
capra wie caper. 
caprea vgl. Verg. Aen. 

10, 725. 
Capreae Juv. 10, 72. 
capricornos. 
caprificus. 
capsa von capiö, aber 
xafxxpaqli^ für ca- 
psario im Ed. DiocI. 
und xdfxxf/a' d-rjxrj 
Hesych. weisen auf 
ä, vgl. Xfjyj' Xrjfjiip' 
Xrifi\lß€jat(ClGAS07 
S. 161). 
captivus V. capiö captus. 
carbasus. 

carbö mit cremäre ver- 
wandt? 
carbunculus vgl. A. R. 
§ 7 B 5. 



carcer gr. xagxaQoVy 
Reduplikation. 

carchesium xuqxv^^ov. 

cardiacus von xaqSCa 
vgl. x^aq cor. 

cardö mit cor caro ver- 
wandt. 

Carduus vgl. cärere 
kämmen n. d. f. W. 

cärex -icis. 
cärectum. 

Carmen aus casmen vgl. 
Camena. 
Carmenta KaQfxivra 
XccQ/nevTttXia Plut. 
Quaest. Rom. 56. 
Rom. 21. Lyd. de 
mens.' 1, 8. KaQ- 
fjLevxlg nvXri Plut. 
Camill. 25. 

Carna z. cardö caro geh. 

Careeades. 

Carni Kaqvoi Pol. Str. 

Carnütes. 

caro carnis. 
carnärinm. 
caroifex -icis. 

Carpathos. 

carpentum xdomvTov 
Dio Cass. 60, 22. 

carpö carpsi carptam 3. 

cärrus nach der Schrei- 
bung xttQov im Ed. 
Diocl. 
cärrüca cärüca nach 
xaqovx- Ed. Diocl. 
Hesych. Suid. u. a. 

Carthägö. 

Carventus Kaqovevrog, 

caruncula v. carocar(o)- 
niss. A.R.§7B 5. 

Carystos KuQvajog, 

cascus w.Casinum (forum 
vetus), Voc. Kaaxa 
Plut. Brut. 17. 

Caspins. 

Cässandra Cäsandra vgl. 
Tzetzes z. Lycophr. 
S. 271 Müller. 
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Cässiope wohl wie Cäs- 

Sandra, GasiopeHss. 

Prop. 1, 17, 3. 
cassis Helm, 
cassis Netz. 
Cassias. 
cassas xaaaog Saidas, 

nach Prise. 9, 48 v. 

carere. 
Castalia. 
castaneas. 
castellum von castram, 

xaatiJiXog Desych. 

u. byz. 
castigö 1. voo castus. 
Castor KaaiiOQ, 

castoream. 
Castro 1. mit xäaxqov 

Griffel verwandt? 

xavtXTQarog spät- 

gp. Meurs gl. g. 
castrum mit casa ver- 
wandt, gr. xdoTQov 

xdoTQa. 
castrensis xaarQrjai- 

Off. D. C. 
castus viell. wie cärere 

kämmen, 
catalecticas xaialrixTi- 

xog, 
cataphracta xaratfqd- 

xirjg, 
catapulta xaTan^XTtjs. 
Cataracta xara^axTrig. 
catasta vonxaraund (na. 
catella aas catenula. 
catellus von catulas. 
caterva wie Minerva u.a. 
cathedra xad-^^^a, 
catillus voo catinns. 
Cätillus vgl. Cätili Hör. 

c. 1, 18, 2. 
CatuUos vgl. Diomed. 

S. 431, 27 K. und 

Serg. de acc. S. 483, 

18 K. 
candex -icis. 
caverna von cavos, vgl. 

caterva. 



cavillor 1. vgl. cavillfi- 
tiö mit gekürzter 2. 
Silbe PI. Truc. 3, 
2, 17 und Stich. 226. 

Caystrus Kavargog. 

Cebrenis Kißgrjv Strabo 
13, 607. 

Cecrops -opis K^xgoip. 

cedö cessi cessum 3. 
ysl,ttVT€xri{v)a(OQag 
Lyd. de mag. 3, 26. 
cessio, 
cessö 1. (rom. e). 

cedrus xiSgog. 

celeber celebris celebre. 

celebrö 1. vgl. Verg. 

Aen. 1,735; 3, 280. 

cella mit oc-calere clam 
verwandt, vgl xiX- 
Uov xMtxQios Kev- 
TOhxilXai (Centum- 
cellae) Svyxillog, 

celöx -öcis. 

celsus mit ex - cellere 
näcbstverwaodt,gr. 
JST^Atfoff z. B. CIA HI 

1202 26, so, 162. 

Celtae Kürat. 

Celtiberi KsXnßrQeg, 
Cenchreae K^yxQ^ai* 
censeö 2. 

censor osk. keenzstur, 
c^nsor CIL XII 
3102, xr^vaoiQ Lyd. 
de mag. 1, 39, 43. 
Censörinus KTjatoQt- 
vog bull, de corr. 
bell. XI p. 225 (39 
V. Chr.) KrivatoQi- 
vog Plut. vgl. CIA 
III add. 68 c. 
censnra xrjvttovQa Ld. 

de mag. 1 epit. 
census -üs xrjvaog 
Lyd. de mag. 2, 30. 
CIG 3497, 3751. 
centaurus xiyravqog, 
ceoticeps -ipis vergl. 
centum. 



centö x^VTQfov Eustath. 
x^VTtov Polyb. 28, 
11, x6VT(6v Said. 

centrum xiviQov, 

centum xtVTrivaQtovhYdi, 
de mag3,7,21Suid. 
u. sonst byz., auch 
nach d. Rom. e. 
centumvir. 

centaria xsinvgCtt CIG 
add. 4716 d39u.47, 
centuriö xiVxvqCmv 
CIG 4963, x^iToi;^^ 
(ov Polybius und 
Lydus u. byz. 

. centnssisvgl. as assis. 

Cephissus besser Cephi- 
sus, Kruflaog vgl. 
Krufnauvg CIA 
ni 111432, 112028, 
116411 und sonst. 

cerastes xtgaairig von 
xigag, 

Cerberus Kiqß^qog. 

Cercöps -öpis Kiqxioip. 

cerebrum vgl. Hör. sat« 
2, 3, 75. 

cernö 3, zu certus ge- 
hörig, auch rom. e. 

cernuos mit [ cerebrum 
nahe verwandt. 

cerritus aus cereritus, 
vgl. läruätus lym- 
phäticns. 

certus, byz. xiqjov u. 
tvxtqiog, auch n. d. 
Romanischen e. 
certämen. 
certäre. 

cervix-icis mittelgriech. 
xEQßixdqtov U. X^Q' 
ßovxoXog. 
cervical. 

cervus mit cornu ver- 
wandt, span.ciervo. 

cessö 1. von cedö. 

Cestius KiöT^og, 

cestrum xiatQov. 

cestus Gürtel xsaiog. 
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cefra. 

cette Plar. von cedo. 

Ceyx -ycis. 

GhalcedÖD -onis XctXxrj- 
dtav 'ovoq von /«A- 
xog vgl. /ciXvßeg. 

Cbalcis XdXxig wie;faA- 
xog s. d. V. W. 

Ghaldaeus. 

Cbalybs -ybis. 

character /«^«xtijo vgl. 
X«Qci^ XttQcxog, 

charistia caristia x^q(- 
atia, 

Cbaröodäs XaQtov^ag. 

Charta x^Q^V?* 

Gharybdis. 

chelydrus vgl. Sil. It. 
8, 498. 

Ghersonesas XtQOov-, 

Gherüsci? Xeqovaxoi. 

chiragra besser cberagra 
vgl. Mart. 1, 98. 

cbirographum. 

chirürgus ;|ff*(> ou^yo?. 

Chorda corda von x^Q- 
6ri, xoQ^tt D. G. 
auch romanisch o. 

Christus Gbrlstlnns GIL 
VI 1058" (7, 88) 
Gbrlstianae Rossi 
272, XQCtotog im 
Akrostichon Auga- 
stin. civ. d. 18, 23, 
aoch 0. d. Rom. i. 

Ghrysippus vergl. Phi- 
lippus. 

cicätrix -icis. 

cicätricösns vgl. Plaut. 
Aroph. 446. 

ciccus ciccum Kleinig- 
keit nach d. Rom. 

Gilix -icis. 
Gilissa. 

Gilla KaXa nach Scbol. 
zuHom.Il.A,38von 
KÜXog beuanot. 

Gimbri KCfjßqoi, Strabo 
7, 291. 



cimex -icis. 

Gimmerii KcfAju^Qioif 
nach dem Et. M. 
auch KifXfjiiQioi, 

cincinnus gr. xtxtwog. 
wie cinnumdasroro. 
i hat. 
Gincinnätus. 

GTncius=BQuiDctius von 
quioque? Gincia GIL 
VI14817,1482lG[n- 
ciae Grut. 557, 6. 

Gingetorix -igis. 

cingö cinxi cinctum 3. 
i in allen Formen 
nach dem Roma- 
nischen, 
cingulum. 
cinctns -ns. 
cioctüra. 

Ginna, Kivvtti Plut. Brut. 
29. 

cinnamum. 

Cinyps -ypis neben Gi- 
nyphus. 

eippus auch cipus, viell. 
i nach d. Rom. 

circa s. circüs. 

Girce nach den Alten 
y. xiQvrjfii (xegdv- 
vvfxt) oder xeqxig. 

Gircei wie Girce. 

circiter w. d. f. W. 

circus verwandt m. cur- 

vus u. xvxXog {xiq- 

xog xCqxog dor.) 

romanisch circ-. 

circulus xiQxiXXi^ov 

D. G. 
circensis. 
circiter circum u. s. w. 

cirrus. 

Girta. 

cista xlarri. 
cistella. 

cistema yr\aTiQva gloss. 
graecob. xivareova 
Hes. u. oft spätgr. 

citharista xi>&aQtaii^g. 



citrä vgl. citerior. 
citro. 

citrus citreus vgl. Pers. 
1, 53. 

clandestinus Ableitung 
von dam, vgl. blan- 
dus und intestinus. 

clangor gr. xXayyrj wo- 
von xXaysQog Anth. 
Pal. 6, 109. 

clärescö 3. von clärere. 

clässis von caläre, mit 
clärus clämö nächst 
verwandt, vgl. Dio- 
nys. Ant. 4, 18. 
clässicum. 
clässicus. 

clätri xX'j&qa. 

Gleanthes KXsdv^rjg vgl. 
ävd-og, 

Clemens -entis. KXrifxrig 
GIAIIl 109420, 1114 
67, 113828, vergl. 
KXrjusvTog GIG 
3757, KXrifxevTi 
add, 1829 c. KXri- 
fievtioLVog u. a. 
clemeotia. 

Gleombrotus KXsofi- 

ßQOTOg. 

Gleopatra KXsonarQTj 
vgl. KX^ionargriv 
Apoll. Arg. 2, 239. 

depo depsi cleptum 3. 

clepsydra xXeyjvSga, 
vgl. hydra. 

cliens clientis, xXUvxag 
Plut.Rom.l3,xAtjrv- 
Jtig fort. Rom. 10, 
Lyd. de mag. 1, 20. 

Glisthenes KXsia&^vrjg. 

diteilae v. cHtra abgl. 
vgl. cliDÖ xXifda. 

Giiternum KXdieqvov 
Ptol. 3, 1. 

Gluentius KXoivxtog 
App. b. civ. 1, 50. 

Glytaeroestra KXvtai- 
fjiriaTQa. 
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Goössus Kvtoaaog, 
coalescö 3. vgl. A. R. 

§ 6 D. 
Cocceius KoxxrfCos z. B. 

CIA III 571, vffl. 

1121 60-62. 

coccom xoxxog, 

Cochlea coclea xoxlCag, 
vgl. Hör. sat. 2, 4. 
59, Mart. 14, 121. 
cochlear coclear vgl. 
Mart. 14, 121. xo- 
X^^^Qiov Suidas, 
Galen, gl. graeco> 
lat. Phryoicb. 

cocles Codes KoxXi^og 
Plut. Publicola 16. 

codex -icis. 

cödicillus byzant. xto~ 
6CxiXlog. 

Codrus KoÖQog, 

coerceö 2. wie arceö. 

cögnätus. 

cögnömeo. 

cögDÖscÖ cögDövi cögni- 

tum 3. s. DöscÖ, 

auch Dach d. Rom. 

ist das mittl. o lang. 

cögoitiö. 

cögnitor. 

cögö coegi coäctum 3. 
aus co-ago. 

cohors -ortis etymolo- 
gisch mit hortus 
Xoqiog verwandt, 
xooQT' CIG 6771, 
Polyb. 11, 24, 1. 
xooqrrrig Lyd. de 
mag. 1, 46, vgl. 
Diomed.431, 22 K., 
wird contrahiert in 
chörs chörtis vgl. 
;^w^Tiyff CIG 3902 
c, 5052, 5053, 5054, 
5055, add. 4716, d. 
9 5783 c. ebenso 
im Romanischen. 

Colchi Kol/oi. 

colläbor 3. collocö 1. 



u. 8. w. aus con-lä- 
bor con-loco n. s.w. 
auch nach d. Rom o. 
Collatia KoXXarCa. 
Collätinus KolXcal' 
vog. 
collScta =: conlecta von 
lego lectus. 
collectiö. 
collectäneus. 
collega besser conlega. 
conlegium xoXXriyiov 
Inchr. Le Bas 1409, 
bull. d. corr. hell. 
IX p. 128. 
colligö -egi -ectum 3. 

s. lego. 
collis mit ejc-cellere cul- 
mus xoX(ov6g ver- 
wandt, vgl. KoXXt- 
%'Oi, KoXXiVog X6- 
(pog, KolXlvTj nvXri 
Plut. Numa 10 
KoXX%lva KoXXlva 
(tribu, CIA z. B. 
lll 479.) u. s. w. 
coUoqnium wie con- 

loqoor. 
Collum mit collis ver- 
wandt, bei Plautus 
und CatuU in Wort- 
spieleu mit coUo- 
cäre, xoXXaQLov 
Hesych. 
collybus xoXXvßog. 
collyrium xoXXvgiov. 
colo colui cultum 3. 
colossus xoXoüaog. 
coluber colnbri. 

colubra. 
columba, d. d. Rom. vgl. 
columbar Plt. frgm. 
249 Winter, 
columellavon colum(e)na 

abgeleitet, 
columna w. columen, co- 
lomna bis CIL IX 
4875, xolova spät- 
gr. Meurs. gl. gr. 



colurnus von derselben 
Wurzel wie corulns 
abgeleitet, 
combürö -üssi -üstum 3. 

s. uro. 
cömissor 1. gr. xtoficcCto 
vgl. fxaxava mä- 
cbina u. a. xmfjisa- 
aaxov Plut. Qu. 
conv. 8. 6. 5. 
cömissätiö. 
comm- aus conm- xofjifji' 
spätgr. (Meurs gl. 
gr.) vgl. d. ff. W. 
commendö 1. wiemaodö. 
commentor 1. wie me- 
miui comminiscor. 
commentätiö. 
commeö 1. v. con u. roeo. 
commeätus -üs xofjila' 
Tov Hesych. 
commercium aus com- 
merc. s. merx, xofA,- 
fjL^Qxiov An. Comn. 
6, 5 (5, 287 Bonn.), 
xofifiaQxttxQiot C. 
Porph. de caer. aul. 

2, 52 S. 717Reiske 
n. sonst spätgr. 

comminiscor commentus 
sum commioisci vgl. 
A. R. § 6 D. 

commenta xofifvxa 
Ld.de mag. 3, 18, 19. 

commentäriensis xo- 
fA^VTaq(aiog He- 
sych. xo/ufÄevtagi- 
aiog Lyd. de mag. 

3, 4 u. öfter, 
comminus v. commanus 

vgl. eminus. 
commissum tpiÖHxofjL- 

fjLiaaagtog Nov. 
commodus Commodus a. 

com-modus, Kofi- 

fxodog, x6fio6a Sui- 

das. 
communis von con und 

münus. 
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cöBiö cömpsi comptum 3. 
comp- aus coop- 
compäges zu com-paogö 

gehörig, 
compär -aris xofinaqos 

Saidas. 
compeDdium von com- 

peodere. 
comperiö comperi com- 

pertam 4. voo com- 
periö. 
compes -pedis von com- 

ped-. 
compescö 3. aus com- 

ped-scö zu compes 

gehörig, 
compiogö -pegi -pactum 

3. you com-paugö. 
compitnm von com-pi- 

tum vergl. perpe- 

tuus perpes, xofi- 

Ttirovg KofinnotXia 

Dionys. Ant. 4, 14. 
complector complexus 

sum 3. von plectö. 
complexus -üs. 
compleö 2. aus con-pleo 

complementum. 
compluvium von con 

und pluvia. 
comprimö -essi -essum 

3. von con-premo. 
con- in Zusammenset- 
zungen, aber cöof- 

cöns-. 
concentus wie concinö. 
concerpö -erpsi -erptum 

3. von con-carpö. 
concha xoyxrj^ 
cOBcilium von con-ci- 

lium vergl. domi- 

cilium. 
conciliö ]. 
concinnus aus con-cin- 

nus. 
concinnitSs. 
concipiö -cepi -ceptum 3. 

conceptiö. 
Concors -cordis wie cor. 



concordia xovxogdla 
Strabo 5, 214. 

conculcö ]. aus concalcö. 

concumbö 3. wie cubo. 

concupiscö 3. vgl. cupT- 
tos cupidines. 

concutio -ussi -ussum 

3. aus con-quatio. 
condemno 1. wie damnö. 
condiciö aus con-dic-. 
condiö 4. spätgr. xov- 

Slrov = conditum. 
condimentum xodC^ 

/46VTOV Geop. 
condö 3. aus con-d5, vgl. 

Frgm. de acc. e cod. 

Bob. (nunc. Vind. 

XVI) S. 142 Endl. 
condolescö 3. von con- 

dolere. 
cönexus von cö-nectö. 
cönfäbulor. 

cönfarreätio vgl. farina. 
cöofercio -fersi -fertum 

4. wie farciö. 
cönfertim. 

cöoferö contuli coulä- 

tum cönferre. 
cönfestim von con-fend- 

vgl. manifestus. 
cönficiö -feci -fectnm 3. 
cönfecit Cic. or. 48, 
159. 
cöofidö -usus sum 3. 

cottfidentia. 
cöofinis. 

cdoHrmö 1. s. firmus. 
cönfiteor -fessus sum 2. 

cönfessiö. 
cönflagrö ]. 
cöofligö -1X1 'ictom 3. 
cönflictor 1. 
cöoflictus -üs. 
cöoflö 1. 

cösfluö -uxi -uxum 3. 
cönfodiö -födi-fossum 3. 
cöoförmö 1. 

cöofringö -egi -actum 3. 
wie frangö. 



c5nfugi5-fugi-fugitum 3. 
congeläscö 3. von con- 
geläre. 

congeries von con-gero. 
congestus ebenso, 
congius vgl. gr. xoyxog 
xoyxCoVy xoyyiä- 
Qtov Georg. Synk. 
Cbronogr. S. 211 
und sonst. 

congredior congressus 
sum 3. s. gradier, 
congressus -üs. 

congruö 3. von con-gruo. 

congros yoyyQog Plut. 
Mor. 1198, 3. 

coniciö -iecl -iectum 3. 
vielleicht con- vgl. 
A. R. § 6 C Anm. 
couiectnra. 

cöniungö coniünxi cön- 
iünctum 3. vgl. cön- 
iünx und iuogö. 
cöniugium. 

cöoiünx -iugis, c6n- 
iugi CIL V 1066, 
VI 9914, coiugi 
CIL V 5388, coiu- 
ces CIL V 4658, 
coniunx CIL Vi 
6592 u. 6593, con- 
iunx CIL X 2279, 
coniuncx Gruter 
529, 2, oft coniux 
z. ß. CIL V 2215 
(coiux). 

coniärö ] . vielleicht cön- 
vgl. A. R. §6 C 
Anm. 

cöns-. 

cönscendö3. wie scandö. 

cönscios. 
cönscientia. 

cönsecrö 1. von sacro 
sacer, consecratam 
CIL VI 1527 e 57 
(s. S. X). 

cönsensus, consensum 
mon. Anc. 6, 14. 
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CöDsentia Ktovaivt^a 

Ptol. 3, 1. 
coDsequor 3. 
cöosiderö 1. 
cönsidö -sedi -sessum 3. 
cÖDsiliam xmvaUiov 

Piut. Rom. 14. 
cÖDSors -sortis. 
cöDspergö -ersi -ersam 

3. wie spargö. 
cöospiciö -exi -ectam 3. 

cÖDspectas -üs. 
cöQStäQS -aotis {Kojv- 

arag^ Kiovataviog 

Dio u. a.) 
cönstaDtia. 
CÖnstantiQUS Kojv- 

aiavTivos» 
cöDsteroö 1. u. 3. s. 

sternö. 
cöostö 1. c6Qst6 CIL VI 

1527 d 64 (s. S. X). 
cöosuetüdö. 
cöosai c6s. CIL V 26, 

43, VI 1030, 1058 

ü. sonst, xdivceovltts 

Plut. Rom. 14. 
cönsalö cöosalai cöo- 

sultam 3. 

CÖDSUltÖ 1. 

cönsaltrix -icis. 
Cönsas K&vaos Fiat. 
Rom. 14. 
Cönsnälia Kajvaova- 
kia Dionys. 2, 31. 
KcDvaaXCiüv Plut. 
Rom 15, Ktovtfva- 
Xlfov Plut Qu. 
Rom. 48. 
contägiö von con-tango. 
contäminö 1. 

coptiminätiö. 
coDteroaö -tempsi -tem- 
ptum 3. Die Kürze 
des Vokals im Perf. 
bezeugt Prise, de 
acc.41S.527,25H. 
contemplor 1. vgL tem- 
plnm. 



contentiö wie con u. 

tendö. 
coDtentus voo coDtineö. 
conticesco 3. voo con- 

tacere. 
coDtigous vgl. contiogö. 
contioeos -entis. 

continentia. 
contingö -tigl -täctom 3. 

von con-tangö. 
coDtinuus zu cootineö 

gehörig, TtovrCviov 

gl. Bas. 
cootinuö 1. u. adv. 
cöotiö coDtrahiert aus 

coveutiö, coventio- 

nid S. C. de Bacch. 
contra von con abge- 
leitet, vgl. Span, in- 

cuentro. 
contrectö 1. wie träctö. 
contreniiscö 3. vgl. A. 

R. § 6 D. 
contröversia s. vertö. 
contuberoium von ta- 

berna abgeleitet, gr. 

XOVJOVß^QVlOV xov- 

tovß€Qvalwg, 
contumäx -äcis xovro- 

[jia^ D. C. 
contumäcia. 
contumelia, mit contus 

zusammengebracht 

bei Petron sat. 56. 
contus xovjog, 
convalescö 3. von con- 

valere. 
conventos -ns von con« 

veniö, xofxßivrog 

Lydus de mens. 1. 

26. 
convezus altes Particip 

aus convectus geb. 

s. veho. 
convicium wohl zu vöx 

vöcis gehörig, 
conviva. 

convivium. 
coquo coxi coctom 3. 



byzant. 6&coxtoq(V' 
€iv , SsxoxjtoQ gl. 
Bas. coctäre rom. o. 

cor cordis vgl. Concors, 
auch nach dem Ro- 
manischen o. 

Coralli KoQaXXoi. 

corbis mit xoXnug ver- 
wandt, 
corbita. 

corbula xo^ßCri spätgr. 
(Meurs). 

Corbulö KoQßovXtov, 

Corcyra Kigxvqa und 
KoQXvqa, 

cordäx -äcis xoqS«^. 

Gorduba KoQSvßa Stra- 
bo 3, 141. 

Corfinium KoQtpCviov 
Strabo 5, 238. 

Corintbus KoQiV&og von 

XOQ-ixOQVg XOQVtpii). 

Cornelius gr. KoQvrj- 
Xiog z. B. CIA III 
1121 7,68, 1160. 

Cornificius KoQVt(plxtog 
Dio C. KoQVOipixt- 
og CIA III 1824. 

CO mix -icis vgl. gr. 

XOQIOVfJ. 

cornicola. 

cornü gr. xiQag, span. 

cuerno,vgl.xo^)^*x£^ 

Lyd. de mag. 1, 46. 

corniculum, Cornicu- 

lum KoQVixXog St. 

B. KoQvCxoXogXMü^, 

Ant. 3, 50., xoQVo- 

xXaQlov (cornuclä- 

rii)KaibelSyll.353. 

cornus. 

Cornütus Koqvovrog 
CIG 3671, CIA ni 
1169 81, add. 132 h. 
corölla ans corönula. 
corpus span. cuerpo. 
corr- in Zusammenset- 
zungen aus conr-, 
s. con-. 
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corrigia wohl v. corri- 
gere Ttogvyia Hes., 
oach d. Rom. ö. 

corrigö -rexi -rectum 3. 
wie ve^o^xoqqr^xTtüQ 
u. xoqqCxt(oq Doch 
spätgrch. (Maars), 

XOQQfIXTOJQltt Nov. 

xo)^QtJKTOQog Eus. 
bist. eccl. 10, 5, 19. 

corripiö -ripoi -reptum 
3. aas coo-rapiö. 

Corsica Koqöixa Kogair- 
xrj KoQOCg KvQvog, 

cortex -icis w. coriam, 
aach 0. d. Rom. o. 

cortina xogriva Saidas, 
auch nach deo Ety- 
mologieo von Ser- 
vias zu Verg. Acn. 
3, 92 u. 6, 347 o; 
nach d. Rom. 5. 

Cortöoa KoQTüttva, 

Coruncänias KoQoyxa- 
vios Pol. 2, 8. 

coruscos. 

corvus rom. corbos mit 
0, xoQßos D. C. 
Corviuus KoQßtvog 
Piut. (C6rvinus CIL 
VI 2041, 62.) 

Corybäs -antis. 

corymbos mit xoqvs xo- 
gvtprj verwandt. 

Coscönius Kooxtoviog 
Inschr.Diod.Pl.App. 

Cossus Koaaog, Diod. 
Piut. rom. C0S8-. 

costa span. cuesta. 

costam xoOTov. 

cothurnus xod-OQvog, 

Gotta Korrag Plnt. App. 

Gottius KoTTiog Strabo 
4,178,204,ZoBaras 
ann. 12, 35. 

cötornix -icis n. Analo- 
gie y. A. R. § 7 ß 3. 

coxa mit costa und 
xoxfüvr\ näehst- 



verwandt, xol« 
Suidas, auch nach 
dem Romanischen o. 
coxendix -icis wie 
appendix. 

crabrö vgl. Plaut. Amph. 
707. 

crambe xQccfißri zu x6- 
QVfAßog gehörig. 

crassus Grassus Kqaa- 
aog. 

crästinus von cräs. 

Cratippus wie Phiiippus. 

creätrix -Icis w. creätor. 

creber crebra crebrum. 
crebrescö 3. vgl. A. 

R. § 6 D. 
crebrö. 

crepuodia von crep- 
(crepere) vgl. A. R. 
§ 7 B 2. 

crepusculam u. Grepu- 
sci von creperus: 
Varro d. 1. 1. 6, 6. 

crescö 3. wie crevi, 
cresceos G1L XII 
4030, cr^scenti VI 
9059, Kqriaxrig GIG 
7206,GIAIII106222, 
116328, KQTjaxTjvg 
GIG 6012 c, vgl. 
KQrjaxevn GIG add. 
1994 f, bull.d.corr. 
hell. VllI p. 385, 
KQTjgxivreivav GIG 
6249, auch roman. e. 

GrSssa KQijaaa, 

Gressius Kgrjaatog. 

Gretensis. 

cribrom vgl. Plant. Most. 
55, Rud. 102. 

crispus Grispns, roman. 

zwar i aber 

Grispinns Greispinus 

IRN2795, Kgeiansi- 

i/o?GIGadd.4342d.4 

Grissa bess. CrisaL,KQtaa, 

crista XQiara D. G. 
auch n. d. Rom, i. 



crotalistria von crota- 
lum abgeleitet vgl. 
A. R. § 7 B 4. 

Grotöoiensis. 

crüdescö 3. s. A. R. 
§6 D. 

cruentus von cru- (cruor) 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

crnsta wie crüstum. 

crüstnm u GIL I 1199, 
n. d. Roman, u. 

Grustumeria, davon: 
XQOöTOfietva (tri- 
bu) Eph. ep.IV215. 

crux crucis. 

Gtesiphön -öntis Krtjai- 
(pöiv 'c5vTog, 

cucüllas nach d. Rom. 

Cucurbita n. d. Rom. 

culcita n. d. Rom. 

Culex -icis. 

cuUeas wie culullns. 

culmcD aus columen. 

culmus m. xaXafxog n. 
culmen nächstver- 
wandt. 

culpa, einst colpa, auch 
nach dem Roman, u. 

calter wohl mit gladius 
per-cnli verwandt. 

cultor und cultus von 
colo. 

culullus Deminutiv von 
col- (culieus). 

cunctor 1. zu oxvog ge- 
hörig? FestusS. 51 
stellt coctio (wofür 
auch cuctio) und 
canctor zusammen, 
wonach Verrius 
Flaccos und u 
in diesen Wörtern 
kurz ausgesprochen 
zu haben scheint. 

cünctus aus cöiä actus. 

cuppedia neben cupedia. 

eupressus xonagiaöog, 
vgl. Verg. Aen. 3, 
714; 6, 216. 
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copram. 

curcaliö and g^nrguliö 
roQyvUtov. it. gop- 
gogliare, span. gor- 
gojo, mit circns 
carvus Dächstver- 
wandt. 

currö cucnrri cnrsnm 3. 
vgl. Frgm. de acc. 
e cod. Bob. (oudc 
Vindob. XVI.) S. 
142 Endl, auch n. d. 
Romao. n. 
cnrras -üs vgl. curü- 

lis. 
cursus -üs 

Cnrtius v. curtns, vgl. 
KoQtCov CIA m 
add. 181 c. 

curtüs, nach dem Roma- 
nischen u. 

carvus mit xvQTog a. cir- 
cosnächstverwandt) 
aach nach dem Ro- 
manischen u. 

caspis. 

cüstös von curare cois-, 
xovaTcjÖTjs Lydus 
de mag. 1, 46. 
cüstödela. 
cöstödiö 4. 

Cyclas wie Cyclöps. 

Cyclöps -öpis vgl. Hör. 
c. 1, 4, 7, Ov. met. 
3, 305. 

cycnas und cygnas xv' 
xvog. 

Cydippe -es mit tnnog 
(eqaos) zusammen- 
ges. vgl. Philippas. 

cylindras xvUvSqog, 

Cylleng KvkXrjPrj mit 
xvU^ verwandt. 

cymba canba za xv/ä- 
ßog xvßog cubäre 
gehörig, 
cymbiam. 

cymbalam wie cymba. 

Gynthus KvvS-og, 



Cypras vgl. Hör. c. 1,3, 1. 
CyzicQS. 

D. 

dactylus SaxrvXog vgl. 

digitas. 
Dalmata ^sXfjiaTai Dio 

C. 54, 36. 
Dalmatia /isXfiatia 

Dio C. 
Dalmaticas ^iXfAaxt' 

xdiv ball, de corr. 

hell. IX p. 229. 
dämma besser als däma. 
damnam ans damenum 

von dare entsprch. 

SMfjiivov oder ^ 

dap-nam ^an-avT], 
damnö 1. 
Daphoe ^atpvTj wie ^d- 

(fivtg und Jat^^vog, 
daps dapis. 
Dämocies ^afioxXijg. 
Dardanus. 
december von decem, 

/iex^fjßQiog Dio C. 

54, 21, Lydas de 

mens. 4, 93,94, CIG 

3834, 6179 and 

sonst, 
decempeda vondecem- 

ped-, 
decemplex -icis n. s. w. 
decens -entis. 
decenter. 

Decentios dexivrtog. 
decerpö -erpsi -erptam 

3. wie carpö. 
decipiö -epi -eptam 3. 
declämö 1. 
declSrö 1. 
declinö 1. 
declivis. 

decrepitus Plant, 
decretam d^creto CIL 

X 1839, decp(evit) 

CIL Xn 3232. 
decambö 3. wie cabo. 
deficiö -eci -ectum 3. 



defendö -endi -ensam 3. 
von de and fendö 
=* gp. (h€Cvoi\ für 
defendi bezeugt die 
Kürze des e Prise. 
9, 29 S. 467, 1 H. 
ebenso weist d. Ro- 
manische auf Kür- 
ze d. Stammvokals; 
byzant. 6r}(pev6€v- 
eiv u. ^€(p^vS€vaig 
D. C. 
defeosiö, defensor. 

defetiscor3. wiefatlscor. 

deformis wie forma, 
deförmö 1. 

defänctus defiinctis CIL 
V 1326. 

degredior -essas sum 3. 
s. gradier, 
degressiö. 

dehinc wie hinc. 

deinceps Schluss-e wie 
in princeps. 

delectö 1. vondeliciöde- 
lectum, e auch nach 
dem Romanischen. 

deligö -egi -ectum 3. 
wie lego. 

delitescö 3. von de-la- 
tere. 

Delphi ^eX(pol. 

delöbrum vergl. Plaut. 
Poen. 5, 4, 2. 

demeos -entis. 

Demetrius /irjfi'tJTQiogy 
vgl. Plaut, fiacch. 
912. 

demö dempsi demptam 3. 

Democles JrifxoxXiig. 

Democritus ^rj/noxQiTog. 

Demosthenes ^rifioad-i- 
VTjg, 

dens dentis d^VTrjg Plut. 
Qoaest. symp. 8, 6 
S. 727 A, vgl. Beda 
S. 230 K., vor nt 
auch nach dem Ro- 
maolschen e. 
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Deotatus /livrärog 
DioDys.ADt. 10,36. 

dÖDSus Densns ^rjvaos 
Dio G. 64, 6. 

deorsum aos devorsam 
8. vertö. 

depeciscor 3. w. paciscor. 

deportö gr. drinogtaTog. 

deprimö -essi -essam 3. 
wie premo. 

depsö 3. J^i/zoi. 

deripiö -ripui -reptam 3. 

descendö -eodi -eosnm 
3. span. desciendo. 

deserö -erui -ertum 3. 
SriaiQxtoQ D. C. 
ebenso nach d. Rom. 

designö 1. 

desiliö -ilui -ultum 4. 

despiciö -exi -ectum 3. 
e in despectum auch 
nach d. Rom. 

destinö 1. aas de-stino 
vgl. obstino. 

destitaö von de-stataö. 

detestor ]. s. testor. 

detrectö 1. v. de-trictö. 

detrimentam v. de-ter-, 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

deversor 1. von de und 
vertö versus. 

devexas s. vebo vexus. 

deÜDx wie üncia. 

dextins aus de-sextins. 

dexter vgl. gr. Se^iogy 
/lixavQog Gonsul J. 
196, auch rom. e. 
dextrörsus aus dex- 
trövorsus. 

dialecticus SiaXexrixos. 

dicäx -äcis. 

dicö dixi dictum dicere 
s. Gellius 9, 6, pro- 
deixerit CIL I 198, 
65, bis, deixserit 
CIL I 205, 2, 84 
deixsistis CIL XIV 
35S4 5 dixit CIL 
VI 6976. vgl. XII 



4333 (bis) u. Bois- 
sieu Inscr. de L. 
S. 136, it. dissi 
detto dem dizi dic- 
tum genau ent- 
sprechend, vgl. A. 
R. § 6 A 2. 
dictiö. 
dictö 1. dictito 1. 

Dictaeus j^ixralos zu 
tdtxov gehörig. 

dictätor von dicö dictum, 
zu dictatori CIL I 
584 vgl. Wiggert 
Studien zur lat. Or- 
thoepie S. 16, di- 
cator lex Spole- 
tina Bruns f. i. R^ 
p. 45. 

dicterium SeixTij^iov. 

Dictynna /tCtnvwa zu 
SCxTvov ^Sixov ge- 
hörig. 

Diespiter v. d. Alten als 
pater dies (= diei) 
erklärt. 

diff- aus disf-. 

differö distoli dilätum 
differre. 

difficilis aus dis-facilis. 
difficultäs. 

digesta dfyeaja, 

digladior. 1. vgl. diläbor 
diligö u. s. w. 

dignus. 

digredior -essus sum 3. 
s. gradier. 

dilemma öCXrififjia. 

diligeas -entis. 
diligentia. 

diligö -exi -ectum 3. 
von di-lego' vgl. 
A. R. § 6 A. 3, 
dll^ctus CIL VI 
6319, dll^ctae Mar. 
Mon. d. frat. Arv. 
S. 713. 

Diocletiänus ^loxlfjTuc" 
vog. 



diplöma vergl. ^mXovs 

duplus. 
Dirce. 
dirigö richtiger derigö 

-exi -ectum 3.- auch 

nach d. Roman, e. 
dirimö -emi -emptum 3. 

s. emo. 
diripiö -ripui -reptum 3. 
dis- in Zusammenset- 
zungen neben di-, 

dis-cutiö, di-spiciö. 
disceptö von dis-capiö. 
discerpö -erpsi -erptum 

3. s. carpö. 
discidium w. d. f. W. 
discindö 3. v. dl-scindÖ. 
dlscipulus wie discö. 

disciplina. 
discö 3. aas dicscö vgl. 

didici u. doceö 6i- 

^daxto kdl6a^a, 
discolor. 
discors -ordis wie cor, 

vgl. Concors, 
discordia. 
discribö3. von di-scribö. 
discrimen wie dis in 

dis-cernö. 
discumbö 3. v. dis-cubo. 
dtscns 6Caxos, auch nach 

dem Romanischen i. 
discutiö -ussi -ussum 3. 

von dis-quatiö. 
disertus. 

disiciö -eci, -ectum 3. 
dispär -aris. 
dispendium v. dispen- 

dö vergl. compen- 

dium. 
dispensö 1. 
dispergö -ersi -ersum 3. 

wie spargö. 
dispertiö 4. wie partior. 
dispiciö -exi -ectum 3. 

von di-spiciö. 
disputö 1. 
dissensiö. 
dissensus -üs. 
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dissilio -ilai >ultnoi 4. 
dissipö ]. disqae sapatls 

Lucr. 1, 652. 
dissors -sortis wie sors 

vgl. cönsors. 
distantia von dlstö. 
distichas Siarixog vgl. 

dimeter. 
distioguö -IdxI -ioctum 

3. voo di-stinguö 

mit stilus stimulas 

lostigäre verwandt, 

vgl. extingaö. 
distinctiö. 
distö 1. aus di-stö. 
distriDgö -ioÄi dictum 3. 

ans di-stringö s. 

striugö. 
ditescö 3. von dives di- 

vitis (ditis) vgl. A. 

R. § 6 D. 
dlthyrambos öid-VQafx- 

ßog vgl. &Qiafißog 

triumphus. 
diverbium wie v erb am. 
dl versus von di-vertö. 

ötßiqaiov Const. 

Porph. de. caer. aul. 

B. S. 336 Reiske. 
divortium von di (dis) 

und vortÖ = vertö. 
diarnus Ableitung von 

di- (dies) vgl. A. R. 

§ 7 B 3, auch nach 

dem Romanischen n. 
diuturnus Ableitung von 

dlnt- vgl. diarnus. 
doceö docul doctum 2. 
doctrina. 
docamentum. 
dödräns -antis aus de- 

quadräns. 
Doläbella ^oXaßÜiag, 
doläbra. von doläre vgl. 

A. R. § 7 A. 2. 
domesticus öofiaörixog 

CIG 1428, 5906, 

5908, 5911, 6289, 
ebenso spatgriech. 



domitrix -icis von domi- 
tus. 

domnula, domnaedius v. 
domin-. 

dormiö 4. nach dem Ro- 
manischen 0. 6oQ' 
/jLiX(oqiov Ed. Diocl. 

dorsum vgl. (Tcf^^i}, auch 
nach dem Rom. o. 

drachma SQu/fZTi, dra- 
cuma Plaut. Pseud. 
86, 88, 91 und sonst 
oft. 

Druentia Jqovevjla 
Strabo 4, 179, 185. 

Dryops -opis. 

ducenti, wie centum. 

dücö düxi ductum dücere 
vgl. Gellius 9, 6, it. 
dussi dotto dem 
düxi ductum genau 
entsprechend vgl. 
perdüxit CIL XII 
2346perdüxeratCJL 
X.4041, Oedüxerunt 
mon. Anc. 3, 26 
deduxi 5, 36 und 
A. R. § 6 A 2. 
ductö 1. 
ductus -üs. 

dnlcis 6vlMaaifji(^0s9iji^ 
Syll. S. 430, 62 u. 
SoXxCaifjio S. 486, 
13, \^\,ykvxvg, auch 
nach dem Roman, n. 

Dumnorix -igis. 

dum täxat s. täxö. 

duplus. 
duplex -icis vgl. Hör. 
c. 1, 6, 7. 

dürescö 3. von dürus 
abgeleitet vgl. A. R. 
§ 6 D. 
duümvir s. A. R. § 2, 1. 
dux ducis. 

Dymäs -antis. 
dynastes 6wdatrig. 

Dyrrhachium> jetzt Du- 



E. 

ebrius,beiPlautus immer 

e vergl. Trin. 812. 

Men. 373,563, Capt. 

105, rom. aber e. 

eburneus Ableitung von 

ebur. 
Ecbatana 'Exßatava. 
ecce aus ec-ce, alt eccus 
mit kurzer 1. Silbe 
Plaut. Cist. 4, 1, 3, 
Capt. 994 und sonst, 
ecclesia ixxXtjaia. 
£cetra *ExäTQa, 
Echecrates *Ex€XQtt7rjg. 
echidna ^x^&va Ablei- 
tung von ^/ig, 
eclipsis sxXiiipig, 
ecloga ixloyrj. 
ecquando wie ecce und 
quando. 
ecquis u. s. w. vgl. 
ecquid Plaut. Persa 
108. 
edäx -äcis. 
educätrix -icis. 
eff- aas exf- (ecf-). 
eJferö. 

effingö 3. u. s. w. 
effervescö 3/ von ex- 

fervere. 
efficax -äcis. 
efficiö -eci -ectum 3, 
effigies. 
effringo egi -actum 3. 

wie frangö. 
egestäs wie potestäs ge- 
bildet. 
Egnätius ^Eyvariog Dio 
C. 5324, 62-26, CIA 
III 18, 111326, *E- 
yvaUa CIG 6297. 
egredior -essus sum 3. 
s. gradier, 
egressus -üs. 
egregius zu grex gehörig, 
eiciö -eci -ectum 3. 
Electra "HXixjQa. 
electrum ijXext^ov» 
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elegäos -antis. 
elementam nach A. R. 

§ 7 B 2. 
elephäs -antis. 
eligö-egi-ectum 3. s.lego. 
elixus wie lixa Wasser, 
elleborus helleboras il- 

lißoQOS iXl^ßoQos. 
eloqaeDs -eotis. 
emäx -äcis. 
emblema ^/nßXrifia. 
embolium ifjißohov. 
emendö 1. d. d. Rom. 

vgl. meDdam. 
eroineas -eotis. 
emo euii emptum 3. vgl. 

'Pe^rjvnra CIG 

9Sl],co^mpto moD. 

Anc. 3. 11. (byz. 

aösfinreveiv a. a.) 
emptiö. 
emolumentam vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
Empedocles ^EfJinBÖo- 

xXrjg. 
empiricus l/nnsigMog. 
emporium ifinogtov. 
endo und in Zusauimen- 

setzuogeo = gr. €v- 

do>, 
£ndymiön *Ev^vfxC(ov. 
Enguini ^Eyyvivot vgl. 

Eoguiuni "Eyyvor. 
Enna *'Evva Plut. Marc. 

20. 
Enoias "Ewiog Strabo 

6, 281 Aelian u. a. 
enörmis wie nörma. 
ensis. 
Entella "EvrsXXa Diod. 

Sic. 14, 9. 
entheätas von iv&(og. 
Epicharmus ^En^x^Q/Liog 

von x^^Q^ X^Q''^' 
Epictetns ^EnUrrjTos, 
Epidamnas ^Enidafjivog, 
epidicticns ini^uxTixog. 
epigramma ^nCyQafifia. 



epistnla ^ntaroXri, 

epops -opifi. 

equester 'ExoveaxQCg 

Ptol. 2, 9, 21. 
Eralosthenes ^Egato- 

aSivrig, 
Erechtheas ^Egex^ivg. 
Eretria *EQeTQia, 
ergä wie ergö. 
ergastulnm v. IgyaCe- 

ergö aus e-reg- (rego 
regio) also etymo- 
log. ergö? schon bei 
Piautas nach hand- 
schriftlicher Über- 
liefernug mehrfach 
mit kurzer 1. Silbe, 
vgl. Trin. 926, Mil. 
1008, Persa 85, 
Merc. 971, Stich. 
725, Poen, 4, 2, 59, 
71, ebs. Ter. Haut. 

Erichthö ^Eqix^(6. 

Erichthouius 'Egix^o- 
ytog ='EQ€xO-ivg. 

erigö -exi -ectnm 3. 

Erinnys besser Erinys, 
gr. ^Qivvg Hom. u. a. 

eripiö -ripui -reptum 3. 

errö l.^^^^ovaaXovffLyd, 
de mens. 4, 70, 
ebenso n. d. Rom. 
error. 

Erymanthus 'EQVfiav- 
&og zu ^Qv/Lia Iqv- 
fivog gehörig. 

Erysichthön -onis 'Egv- 
a^x^wv -ovog. 

Erythrae ^Egvd^gaL 

Eryx -ycis. 

esca von ed- (edo) ge- 
bildet , auch nach 
dem Romanischen e. 

escendö -endi -eosum 3. 
wie descendö. 
escensus -üs. 

Esquiliae aus Exquiliae 
vgl. Sestius. 



Esqoilioos ^HaxvXlvog 
Strabo 5, 234, 237. 
essedum. 

Eteocles 'ErtoxXrig. 
Etrüria ^ExqovQla Dio- 
nys, vgl.Verg. Aen. 
8, 494. 
Etrüscus gr. ^Ergovaxog, 
aus Etrnrscus? vgl. 
Verg. Aen. 8, 480, 
Etrüria und Tüscus. 
etsi. 
Euadne Eva6vY\ vergl. 

Ariadue. 
evalescö 3. von e-valere. 
Euander vgl. Serg. de 

acc. S. 527 K. 
evänescö 3. von vänus 
abgeleitet vgl. A. R. 
§ 6 D. 
eventus -ns wie eveniö. 
everriculuni s. verrö. 
evideos -entis. 
Eumolpus EvfioXnog. 
Eurysthenes Evgva^i- 

vtjg. 
Euterpe Eviignti. 
ex gr. i^y vgl. Plaut. 
Stich. 716; ebenso 
in Zusammenset- 
zungen vgl. Plaut. 
Trin. 318, 1052, 
Poen. 3. 4, 23, Te- 
rent. Eun. 1, 1, 79, 
vgl. exercitas. 
exämen. 

exanimis u. s. w. 
excellö 3. aus ex-cellö 
vgl. celsus collis. 
excellens -entis. 
excelsus. 
excerpö -erpsi-erptumS. 

wie carpö. 
excetravgl. Plaut. Pseud. 

218. 
excidium wie ex-scindö. 
excors -ordis wie cor 

und Concors, 
excubiae v. ex-cubo. 
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excatiö -ossi -ussum 3. 

execror 1. wie sacro 
sacer. 

exedra i^^^gn. 

exemplam zu eximius 
eximö (ex-emo) ge- 
hörig, iUfinXaqiov 
IgD. adEph. ep. 2,1. 
Trall. 3, 2 Smyro. 

12, 1 T(Svi$€/Ä7lX£(0V 

Coost. Porph. de 
caer. aul. B. S. 469, 
R. Uof^7iXov{U^€iLi- 
nXov) Hesych. |o^- 
TiXiv gl. graecob. 

exeqaiae wie ex-seqaor. 

exerceö 2. aas ex-arceö, 
i$€Qx£T(OQ gl. Bas. 
exercitus l^igxirov 
Suidas, Const. P. d. 
c.a.B.S.4252,4278, 
mit kurzer erster 
Silbe PI. Amph. 125, 
140, 504 u. öfter. 

exigö -egi -äetam 3. von 
ex-ago, vgl. PI. 
Tria. 1052, exactus 
Boissieu 1. de L. 8. 
136. 
exiguus. 

exilis aas exigilis von 
exigö. 

exilium von ex a. solum. 

eximius voa eximö (ex- 
emo). 

exin voa ex und in. 

existimö 1. aus ex-ae- 
stimö; exlstimave- 
runt CIL V 5050, 
29 vgl. priscus oc- 
cidö iilidö u. a. 

existö 3. aus ex u. sistö. 

exitium wie exitus. 

exitus -üs von ex-ire. 

exolescö 3. voo ex-olere. 

exördiam s. ördior. 

exöstra l^ojarga, 

expectö 1. von ex-spectö. 

expediö 4. l(ii€^ijoiLyä, 



d. mag. 1,46,^^71^- 
6itov Said. u. sonst 
spätgriech. 

expergiscor experrectus 
sum expergiscl ge- 
bildet y. ex-perg- 
(perreg-), vergl. 
pergö sowie A. R. 
§ 6 D. 

experior expertus sum 4. 
vgl. opperior peri- 
tus. 
experimentam. 

expers wie pars. 

expilö 1. 

exprimö -essi -essam 3. 
von premo. 

exprobrö 1. vgl. Plaut. 
Trin. 318 und pro- 
brum. 

exta von ex, vgl. auch 
Hyxaja. 

extemplö zu tempus u. 
templom gehörig. 

exter Comparativ zu ex. 
exträ, ixaTQdv(og (ext. 
nös) Gioss. nomicae. 
extern US. 
extrem US. 

extinguö -inxi -inetum 
3. aus ex-stinguö, 
im Perf. u. Sup. i 
nach den romani- 
schen Sprachen, 
vgl. distingaö. 
extinctiö. 
extinctor. 

extispex -icis s. exta 
und A. R. § 7 B 6. 

extorris wie terra. 

extraördinärius s. exter 
und ördö. 

extrinsecus. 

extruö -üxi -nctum 3. 
8. struo. 

exul wie exilium. 

exultö 1. von ex-saliö 
abgeleitet. 

exuö 3. wie ex. 



exüstiö von exürö. 
exuviae vergl. induviae 
Plaut. Meo. 191. 

F. 

fäbella von fäbala. 
faber fabri. 
fabrica. 
fabricö 1. und fabri- 

cor 1. 
fabrilis. 
Fabricius von faber. 
facessö 3. von facere. 
faciö feci factum 3. 
factiö. 
factitö 1. 

factum, byz. (pdxtov, 
facultas von facul- (fa- 

cilis). 
facundus von fä- (fari) 
vgl. iräcundus und 
A. R. § 7 B 2. 
facundia. 
faenebris wie fünebris 

gebildet. 
Falcidius zu falx geh. 
falcö wie falx. 
Falernus 4>dX€Qvos Pol. 
3, 90, 4>aliQioi 
Strabo 5, 226. 
Falisci fpaXiaxoi. 
fallö fefelll falsum 3. 
vgl. fala Novius bei 
Nonius S. 109, 20. 
falläx.'-äcis. 
falx [falcis mit flectö 
u. (poXxig (pokxog 
verwandt. 
Fannius. 

far farris vgl. farina. 
farciö farsi fartum 4. 
mit frequens ver- 
wandt, vergl. gr. 
(pQaaao) (paQyvvfii 
und (fQuyvvfxi, 
farrägö von far- (far 

' farris). 
fascia w. fascis vgl. Mar. 
Victor. S. 15,19 K. 
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fascioam, vgl. den Laut- 
wechsel von a zu i 
in praefiscine. 
fascinö 1. 

fascis vgl. gr. (fdx^Xog 
(fäaxov sowie den 
Lautwechsel von 
a zu i in fiscus. 
fasciculus. 

fästigätus wie 

fästigium Giebel wohl 
aus farstigium von 
W. bhars (Skr. 
bhrshti Spitze). 

fästus -üs Stolz aus fars- 
tus = gr. d-dgaos. 
tastidium. 

fästus erlaubt von fäs. 
fast! -örum. 
nefastus. 

fateor fassus sum 2. 

fatiscö fatiscor 3. v. fati- 
vgl. adfatim fatigö 
und A. R. § 6 D. 

Faventia ^Pnov^viCa, 

fa Villa i nach d. Rom. 

fax facis, vgl. Diomed. 
431, 17 K. 

faxö faxim von faciö. 

febris vgl. Plaut. Mil. 
720, auch rom. e. 

Febroärius von februäre, 
4>ißQ\pv\ttQiog CIG 
6179 u. sonst auf 
Inschr. nur €, ebs. 
Plut. Lyd. d. mens. 
4, 20; Ovidhat das 
Wort im 2. Buch 
der Fasti nicht und 
februns und febru- 
äre nur mit e. 

februö 1. wie februus 
mit febris nächst- 
verwandt, (peßQov- 
äQS Lyd. de mens. 
4,20,*6/?^aTi?Plut. 
Rom.21,Qa.Rom68. 

f&cuudos zu fetus geh. 
vgl. A. R. § 7 B 2. 



fei fellis auch roman« 

felix -icis. 

fellöu.felö, }fg\.d-riXdC(o, 

femella von femina. 

Fenestella vgl. Ov. Fasti 
6, 578 und 4*aire- 
aUXlag Plut. {(fs- 
veaiäXXav nvhiv f. 

Xag Lyd. de mag. 1, 
24. 3, 74. 

fenestra vgl. Diomedes 
S. 431, 31; 432, 
27 K. und Frgm. 
de accentn e cod. 
Bob. (nunc Vindob. 
XVI) S. 142 Endl. 
festram (aus fea- 
stram)EnniusS.186 
Vahlen, ebs. rom. e. 

feräx -äcis. 

ferculum von fero. 

ferentärius vgl. Plaut. 
Trin. 456, (fsgev- 
xdqioi Lyd. de mag. 

1, 46. 
Ferentinnm *P(qivTioVy 

rCvri TtvXrj. 
Feretrius vgl. Prop. 5, 

10, 48. 
feretrum vgl. Verg. Aen. 

11, 149. 

ferme Superl. zu fere. 
fermentum aus fervi- 
mentum von ferveö, 
vielleicht ferm-. 

fermentö. ]. 
fero tuli lätum ferre. 
feröx -öcis. 

ferrum e nach dem 
Romanischen. 

ferrens. 

ferrärius. 

ferrämentum. 

ferrügö. 
fertilis von fero. 
ferveö fervi und ferbui 

2. mit febris furo 



verwandt, auch nach 
dem Romanischen, e 
fervescö 3. 
fervidus. 
fervor. 

Fescennium w.fascinum. 
fescennini versus. 

fessus zu fatiscor defe- 
tiscor fatigö ge- 
hörig. 

festinus von fend- fest- 
vgl. manifestus. 
festinö. 

festivus von festus. 

festüca Schlägel aus 
ferstüca mit ferrum 
verwandt? eins mit 
festäca Strohhalm? 

Festus, Festus CIL XU 
3179, FestiV 2627, 
Festae III 5353, 
4>ii(fxog CIA m 635, 
Str. 5, 230 u. öfter. 

festus w. feriae, festus 
Fasti Praen. Apr. 
25, (rom. e). 

abra vgl. Manil. 1, 92 
u. fiber. 

Fibrenus, i bei Silius, 
jetzt Fibreno. 

fictilis V. fictum s. fingö. 

Hculnus V. ficus abgel. 

fidentia. 

figlinus V. figulus. 

figmeotum s. A. R. § 1. 

figö fixi fixum 3. fixa 
Mon. Anc. 6^ 18, 
rom. Hctus für 
Hxus. 

filix (auch felix) -icis. 

fimbria wie fibra, vgl. 
Varro d. 1. 1. 5, 79, 
auch romanisch i. 

findö fidi fissum findere, 
vgl. bifidus, auch n. 
d. Roman, i in fin- 
dö und fissum. 

fingö finxl fictum fin- 
gere, fingö w. figu- 
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lus figüra, auch n. 
d. Rom. i in fiogö 
^ uod finxi. 
fictiö. 
ficlor. 

iictrix -icis. 
firmas, zwar n. d. Rom. 
i, aber 
Firmas, Firmam: Ftr- 
mom CIL IV 175 
Flrmi VI 1248 Flr- 
mo VI 5230. 
firmö 1. 4 

firmämeDtum. 
fiscus vgl. fascis, gr. 
(pioxog. 
fiscioa. 

fiscella, auch rom. i. 
fissilis von fissam s. 

fiadö. 
fiätüca = festüca. 
fistula von fist- = fiss- 
(fissns von findö), 
auch nachd. Rom.i. 
fläbrum von fläre vgl. 
A. R. § 7 A 2. 
fläbellnm (fXaß^hov 
byz. 
flaccus Flaccus zu fräces 
geh. gr. ^Xaxxog. 
flacceö 2. 
flaccescö 3. 
flaccidos. 
flagellum von flagrum 
abgeleitet, (pXayiX- 
liöv byz. 
flagellö 1. 
flagro 1. vgl. Verg. Acn. 
2,685,Geopg.l,331. 
flagraotia. 
flagrum vgl.P]aut.Pseud. 
1240, Amph. 156, 
vgl. flagellum. 
flamma flammens aas 
flag-ma von flag- 
(flagro (pXiyot)), 
flammö 1. 
flammeum wie flamma. 
flävescö 3. von flävere. 
Marx, HolfBbaohlem. 



flectö flexi flexum 3. 
(pXeUvT^VS Hesych, 
in flexum aach nach 
d. Rom. e. 
flexilis. 
flexos -üs. 

fligö flixi flictum 3. vgl. 
afleicta CIL 1 1175, 
flictum auch nach 
d. Romanischen, 
flictus -üs. 

floccns rom. o. 
floccidus. 

flörescö 3. von flörere. 

flösculus von flös. 

fluctus -üs=sflnxus s.fluo. 
flnctuö fluctuor 1. 

fluentumvgl. A.R.§7B2. 

fluo floxl flnxum 3. Die 
Ableitungen in den 
rom. Sprachen wei- 
sen aof u in allen 
Formen, 
fluxus. 

fpcillö besser focilö 1. 

fodiö födi fossum 3. vgl. 
fossa. 
fossor. 

follis (poXeig Proeop. 
Hist. arc. 25. byz. 
Tce (poXega (follä- 
res), auch rom. o. 

fömentum ans fovimen- 
tum vgl. A. R. § 7 
B 1 

föns fontis span. fuente, 
vgl. Beda S. 230 K. 
fontäDUS. 

Fonteius ^Povrrj'Cog Plnt, 
App., vgl. Schmitz, 
Beiträge S. 31. 

forceps -ipis wie foroäx, 
nach Paulus Festi 
S. 84: quod Ms for- 
ma id est calida 
capindtur, vergl. 
d-^QfAog, 

forda von fero, ^oqSt^ 
xäXia Lyd. de mens 



4, 49, ebensoFordi- 
cidia. 

forensis. 

F^rentum vgl. A.R.§7 B2. 

forfex -icis wie forpex 
forceps, auch rom. 6. 

forma; Donat. Comm. z. 
Phormio prol. 28: 
si a formula esset 
nomen comoediae, 
produceremus syl- 
labam. ffoiQ/Liri und 
ifoQfjiri Ed. DiocL, 
nur Ol bull, de corr. 
h. IX p. 224 fl*., bei- 
des D. C, auch n. 
d. Romanischen 5. 

Formiae 4>0Qfji£ai Str. 
4>iOQ/Aavo£ St. Byz. 

formica (p6(}fÄtxa und 
oQfxixag Hesych. 

formidö 1 . z. fremo geh. ? 
formidö -inis. 

förmösus von forma. 

formula von forma. 

foroäx -äcis zu ferveö 
fornus gehörig. 

fornix -icis (fOQVixog 
Const. P. de caer. a. 
B. 1 S. 19 Reiske. 

forpex -icis aus forceps 
gemacht. 

fors fortis wie fortüna 
zu fero geh., Tvxriv 
(poQTiv xaXovaiv 
Plut. fort. Rom. 5; 
■ aber in der Kaiser- 
zeit auch Fort. 
Förtunae CIL VI 
9493 vgl. 7527. 
försit nach d. Romani« 

sehen, 
forsitan. 
forte. 

fortässe und fortSssis 
aus forte an sis. 

fortis 4>6(^tig CIG 6297, 
Plut. fort. Rom. 5; 
auch rom. o. 
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fortuitus wie fors fortis. 

fortnoa zu fero gehörig, 
(pooTovva Lyd. de 
mens. 4, 62. 
fortÜDitas ^PoQTOwä- 
TOff cum 1122 79, 
vgl. 1093 81, 119937, 
CIG 1452, Clem. ep. 
I, 65, 1. 
fortÜQö 1. 

fossa voo fod- (fodiö), 
der Vokal scheint 
schwaokend gewe- 
sen zu sein, tpoaaa 
Plut.Fab.l,Ptol.IlI 
1, 72, ifojaaa und 
ifoaaa, (füjoaSrov 
u. (poaaärov D. C. 
nfXQaipoaaajevsiv 
byz., rom. nur o. 

frägmen nach A. R. § 1. 
frägmentum. 

fragro l.'w. flagro, vgl. 
Catull. 6, 8. 

frangö fregi fräctum 3. 
frangö wie fragor 
fragilis naufrag.as, 
fräctum nach A. R. 
§ 6 A 3, vgL con- 
fringö confräctum 
u. s. w. 
fräctnra. 

fräter frätris. 
frätercnlas. 
f rätern as. 
frätricida. 
frätruelis. 

fraudulentus wie leutus. 

fraxinus. 

fVegellae 4>Qfy€lXa, 
Fregelläni ^^QeyeXXa- 
voC. 

fremebundus vgl. furi- 
bundus und A. R. 
§ 7 B 2. 

frendö fresnin u. fressum 
3. V. frem- (fremo). 

Freutäni ^genavoC Pol. 
Strabo, Steph. Byz. 



freqnens -entis. 
frequentia. 
frequentö 1. 
' frico fricui fricatum und 

frictam 1. 
frigeö frixi f rigere friere, 
romanische Ablei- 
tungen weisen auf 
frict-, 
frigescö 3. . 
frigö frixi frictum (frl- 

xnm) 3. röste, 
fringilla vergl. frigit 

schluchzet, 
fritillns s. A. R. §7B1. 
fröns froodis. 
froodeö 2. 
frondescö 3. 
frondeus. 
fröns frontis obgl. fr6n- 
t(em) CIL V 2915, 
vgl.Prisc. S. 319H. 
altsp. fruente, vgl. 
d. beiden folg. W. 
Frontinus ^govuvog u. 
4*Q0VT£tV0$ CIA III 
1154 u. 1177. 
Frontö *Pq6vto)V CIA )II 
1113,21, 26, auch in 
Texten (Anth. Pal,) 
constant. 
früctus -üs ü nach d. 
Romanischen » vgl. 
Frücto CIL X 2269 
u. fruor. 
früctuösus. 
frümentum. 

frümentor l.(^poi;^6V- 
taQioi Ld. de mens. 
1, 26. 
fruor fruitus und früc- 
tus sum 3. früctus 
von früg- (frügälis • 
früges frügi), vgl. 
oben früctus. 
früsträ mit fraus nächst- 
verwandt, frustra 
CIL ¥1*20370. 
früströ -or 1. 



früsträtiö. 
früstum ital. frusto, zu 

■S^Qttveiv geh. 

frutex -icis. 

frutectum. 

früx frügis. 

fugax -äcis. 

Fulcinius '4>ohtiwCov 
Momm^en R. Münz- 
wesen S. 375. 
fulciö fulsi fultum 4. 

fulcimen. 
' fulcrum. 

fulgeö fiilsi folgere vgl. 
(fXiyuv u. flagrSre, 
auch dasRomanische 
weist für fulgur 
auf Kürze, 
fulgetrum, e .wie in 

veretrum. 
falgidus. 
Fulginia. 
fulgor, fulgur. 
fulix -icis. 

fuUö -öais, n. d. Roman. 

das auch e. Verbnm 

. fullö 1. bildete, u. 

fulmen aus fulginen von 

fuJgeö. 
fulmenta aus fulcimenta 
vgl. A.R. §7B 2. 
Fulvius Fulvia älter 
Folvius, 4>olovCog, 
Polyb. 1, 36. . 
fulvus wie Fulvius. 
funda vgl. gr. G(f€vd6vf}, 
auch 0. dem Rum. u. 
FnndäDius 4*ovdaviog 
bull. d. corr. h. IX 
p. 439. 
Fundi jetzt Fondi, vgl. 

fundus. 
fundö füdi füsum 3. gr. 
X^oHf vgl. föns fontis. 
fundus mit fno futus 
gr. (fvo) verwandt, 
vgl. Fundi, auch n. 
d. Rom. u. 
funditus. 
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fuodö ]. 
f und amen, 
fandämentum. 
füoebris vgl. Hor. ep. 1, 

19, 49. 

fnnestas vgl. honestos 

a. A. R. § 7 B 4. 

fungor fÜDctas sum faogi) 

defünctis CIL V 

1326, füncto Xn 

3176 3236 3275 

add. Boissieu Inscr. 

de L. S. 278. 

fungns u nach d. . Rom. 

gr. anoyyog. 
furäx -äcis. 
furca u nach d. Rom. 
farcilla. 
furcula. 
furfur Reduplikation, it. 

forfora. 
foribttndus vgl. freme- 
bundus und A. R. 
§ 7 B 2. 
Fnrnius 4>6QVi>og CIG 

5851. 
furnus, älter fornus vgl. 
forceps n. Furnins, 
auch n. d. Rom. u. 
furtum von für füror, 
auch n.' d. Rom. ü. 
fürtim. 
furtivus. 
fnruaculus vgl. A. R.. 

§7B5. 
furvus. 

fuscina u nach d. Rom. 
Fuscius, Fouscius CIL V 
1818 bis, vgl. d.f.W. 
fuscus vielleicht aus 
furscus (vgl. fur- 
vus), und ü, u nach 
dem Romanischen. 
Fuscus. 
fuscö 1. 
füstis, ü. nach d. Rom. 

fnstuiriom. 
fnttilis u. fütilis von 
fundö. 



Galba(urceA/9aPlut.6.4. 

galbus mitgilvushelvus 
näcbstverwandt. 
galbanns. 

galla. 

Gallaecia. 

Galli raXXoi., 
Gallia. 

gallus, öfter in Wort- 
spielen mit Galli. 
gallina. 

Ganges. 

ganniö 4. 

Garamäs -antis. 

Gargänus, vgl. yaQyaga 
yioysQtt, 

gärriö4. gv.yrjQvio y^gvs. 
gärrulus Aussprache 
gä- vgl. garulus 
statt gärrulus Pro- 
bus 19.9, 4, ebenso 
stets ini Salmasia- 
nus der Anthologie. 

Garünna oder Garüna 
FaQovvas, nach d. 
Romanischen frei- 
lich- Garumna. 

Gaudentius Pav^^vTiog, 

gaudibundus vgl. A. R. 
§ 7 B 2. 

gaza vgl. Beda S. 230 K. 

Gedrösi FedgcDOoC Str. 

Gellius nXXiog Dio C. 
u. Flut. vgl. CIA lli 
606, 866, constant. 

gemebundus vgl. A. R. 
§ 7 B 2. 

gemellus v. geminns ab- 
geleitet, rifi^XXogy 
auch n. d. Rom. e. 

gemiscö 3. s. A. R. § 6 D. 

gemma. ytfifiaTaig Lyd. 
de mag. 2, 4, ebenso 
nach dem Rom. 
gemmeus. 
gemmö J. 

generäscö 3. vgl. gene- 
rätus. 



genetrix -icis vgl. Verg. 
Aen. 1, 590, 689. 

Genetyliis revervXXig. 
■genista das Romanische 
.^eist auf Kürze 
des mittleren Vo- 
kals. 

gens gentis zu genus 
genitusgehörig, vgl. 
Beda S. 230 K. vor 
nt auch nach dem 
Romanischen e. 
gentilis ysvrriXiog D. 
C vgl. IlEVTtavog, 
yevriavrj auf In- 
schriften und sonst. 

geögraphia ystoy^atpia. 

geömetra y^afiixQrig, ' 

geörgicus yitoqyixog* 

Geörgius FecSQyiog bull, 
d. corr. h. VII 188, 
241 u. sonst. 

Gergovia rtqyoovla, 

Germäous I^gfiavog. 
Germäüia reQfxavta, 
Germänicus reqfjiavi- 
xog. 

germäLüus,yeQf4.av6gPl}it. 
Rom. 3. 
germänitäs. 

germeo wie germanns. 
germinö 1. 

gero gessi gestum 3. 
zwar gestum Wilm. 
Exempl. inscp.1121, 
«her vgl. Gellius 
9, 6 und Prise: de 
acc. 41 S. 527,25 K, 
auch n. d. Rom. e. 
gestö 1. 
gestus -US. 

gerrae nach den Alten 
^ yiQQOV. 

gerrö wie gerrae. 

Gessius Tiaaiog. 

gesticulor 1. v. gestus 
-üs. 

gestio 4. von gestus. 

gibbus. 

3* 
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gigis -antis yiyag. • 

gigaoteas 
gignö geoni genitum 3. 
gr. yiyvofnai yivo-. 
fiai, vgl. A. R. § 1. 
gilvus SB gelvas helvns 
wovoQ Helvius, vgl. 
galbos. 
giogiya Redaplikatioo, 
auch D. d« Rom. i. 
gingrlna Redaplikation. 
glaber glabra glabram. 
Glabriör 

glabrSsco 3. Tgl. A. R. 
§ 6 D. 
glSas glandis. 
glaodlnm. 
glaodula. 
gliscö 3. wie sciscö geb. 
glössarinm vod yXdiada, 
glössema ylojoarjfjia, 
glöbö gläpsi gläptum 3. 
glüttiö uod glütiö 4. 
glöttas und glütas 
Schluck, oaclt dem 
Rom. freilich n. 
Gomphi rofjKfoi, 
Gordiäoas rog^tavog, 
Gordium ro^Stov. 
Gorgö roQy(6. 
Gorgooens. 
• Gt>rtyDa IbQtvvri, 
Gracchus Fqccxxos, aber 
gräculns. 
GracchäQus. 
gradior gressus sum 3. 

gressus -üs. 
grällae von grad- (gra- 
dior) wie scäla vod 
scad- (scaadö). 
grSIlätor auch grälätor 
(glärätor) gesckr. 
grammatica y^a^fjiaTix^ 
v. yqaffm y^afufia. 
grammaticus. 
grammatista. 
grandis zu grossns geh. 
graodescö 3. vgl. A. 
R. § 6 D. 



grandio 4. . 

graodö vgl. den Vokal- 
wechsel von a^u in 
suggrnnda Wetter- 
dach, gr. xdlaCet» 
graodioö 1. 

grassor 1. von grassus 
Partie, zu gradior. 

gravescö 3. von gravis 
abgeleitet vgl. A. 
R. § 6 D. 

grex gregis, vgl. Prise. 
7, 42 S. 322 H. 

Grosphas Fqoatfog. 

grossus nach d. Rom. o. 

grunniö grundiö 4. 

gryllus iyQvUog) roma- 
nisch 1. 

gryps grypis. 

gubernö 1. gr. xvß€QV(Sy 
vgl. PI. Mil. 1091, 
auch n. d. Rom. e. 
gubernäculum. 

gummi xofJLfjit. 

gurges u nach d. Rom. 
Reduplikation vom 
St. gvop- (voro). 

gorguliö vgl gula. 

gurguslium vgl. A. R. 
§784. 

gustus -US u nach dem 
Romanischen, 
gustö 1. 
gustätiö. 

gutta u nach d. Rom. 

guttur, mit gula voräre 
verwandt. 

guttos Ölgefärs wohl wie 
gutta, aber bei Ju- 
venal gütus, u nach 
dem Romanischen. 

gymnasium. 

gypsum ywpog, 
gypsö 1. 

H. 

häctenus bess. hictenus. 
Hadria vgl. Prop. 1, 6, 1. 
Hadriänus. 



HadriStfcus. 
haerescö3. vonhaerere. 
Haliartus. 
Halicarnassus, uHueaQ- 

vaaaSg IdJaxaQVa- 

aog jiUxaqvriaaog, 
bällücinor besser hälü- 

cinor 1. 
hamadryas dfia^^Qvdg. 
Namilcar. 
HannibaL 
Hanno. 

harmonia oiQfiovta. 
harpagö wie harpax. 
Harpalyce ^AQnaXvxrf 

wie d. f. W. 
harpax -agis gr. aqna^ 

vgl. dqndCfa und 

rapid, 
harpe aqnri wie d. v. W. 
harpyia ä^nvia wie 

harpax. 
haruspex «icis, arrespex 

CIL 1 1348, harispex 

1312, 1351, V 99, 

XI 2305, XIV 2992. 
haruspicTnus. 
haruspicium. 
Hasdrnbal. 
hasta umbr. hostatu ^==^ 

hastätös. 
hastlle. 
hebdumas ißSofjiag. 
hebescö 3. von hebere. 
Hebraeos 'EßQuiog, 
Hebrus "Eßgog. 
hecatombe ixarofißt}. 
Hector "ExrtoQ. 
Hellas 'EXXdg, 
Helle "EUi?. 
helleborus iXX^ßogog, 
Hellen "EUrjv. 
Hellespon tus ^jEiJlij^Tro)/- 

Tog, 
helluö auch helnö. 
Hei vetii 'EXoviiJuoi Str. 

Atheoaeus. 
Helvii ^EkovtoC Strabo. 
Helvius 'EXovtog Polyb. 
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Dio C. 'mßCa Plat. 
nod 8008t. 

helvus belvolns, ^Qßov 
log Athen. 27 c. 

hemistichiam. 

bepteris Izmypijff. 

Heraclea ^H^axlna vf^l. 
Hercules. 

lleraelida ^HgaxXeiSrjg. 

Heraclitus ^HgdxXe^Tog, 

herba vgl. gr. (fo^ß^, 
ebenso e nach dem 
Romanischen, 
faerbescö 3. 
faerbidus. 

Herbita "Eqßira, 

herci8cö 3. sich In etwas 
teilen, ifUfjuXiae iq- 
xiaxovvdttE byz., 
erceisco (Äh I 205, 
2, 55. 

herctum das Erbgut zn 
herus erns gehörig? 

Hercolänum Hercalaoiae 
CIL XII 1357, 'Hq- 
xoi'XavBov Dio C. 
66,2d/HgxovXav6s 
Mionnet IV 111, 
*HgxXav6g Plut. de 
se ipso laad. CIA III 
1197, 77, ebenda 
*ir^«xlA)V,s.df.W. 

Hercnles von ^HgaxXrjg 
desh. nrsprünglicb 
vien.Herc-,H^rculi 
CIL XIV 3543, aber 
Herculius 'EgxovXtog 
'EgxoXiog Zos.Soid. 
Hist. Gr. fr. 4, 601 
b, CIA 111 637, 
*E(frjjLi, dqX' 560, 
^EqxovXittVol Zosi- 
mns. 
hercle vergl. Ritschi 

pron.pi.p.cxxvn. , 

Hereynins ^Egxvvtog. 
Heren nias ^Eqivviog z. 

B. CIA 111 93, 715, 

740 u. oft. 



HSrillus "HgMog. 

Hermagoräs 'Eg^tayo- 
Qixg- 

Hermes 'EQfirjg. 
herma. 

Hermione 'Eqihiovti. 

Hermundqri ^^EQfjLovöo- 
Qoi Strabo 7, 290. 

Hermns "Egf^ag. 

hernia, hirnea von har- 
(harospex). 

Heroici "Egvixoi, 

Herostratus ^Hgoajqa- 
rog, 

herpes ^gnrig, 

Hersilia *EgatX(a Dio C. 
fr. 5, 6, Plut. Rom. 
14, 18, vgl. Hora 
Ov. met. 14, 851. 

Hesperas "Eaniqog, 
Hesperia. 
Hesperis. 
Hesperios. 

hesterous wie heri, je- 
doch best- nachMar. 
Vict. 15, 15 K. 

hexameter -etri i^df4€- 

TQOg, 

hexeris i^'^qrig. 
hiäscö 3. von hiire. 
Hibernia*//^i^7oi/c^voi. 
jiibernns e nach dem 

Romaoiscben, vgl. 

A. R. § 7. B 3. 
hibernö 1. 
faibernäculum. 
hibiscum IßCaxog^ i nach 

dem Romanischen, 
hibrida bess. hybrida, v. 

ig vog (Plin. n. h. 8, 

213),yb.Hor.Mart. 
hiemps hiemis. 
bierophanta Ugotpavtrig, 
hiUae aus hirolae v. hira 

vgl. PL Cure. 238. 
Himella vgl. Himera. 
hinc 8. Prise. 15, 17, 18 

S. 74, 15 H und PI. 

Trin.718,Stich.355. | 



hinnio 4. vgl. Laevius 

fr. 10, 6 Müller.' 
hinnnlens inoleus, tvov' 
X%ovg Hes., viell. i. 
hinuus Xwog w. hinnu- 

lens. 
Hipparchus "Innaq^og 
vgl. Phitippos. 
HippiSs ^Inniag, 
Hip|io *lnntiv. 
Hippocrates 'Inno- 

xQarrig, 
Hippocrene *Inno- 

XQl^VfJ. 

Hippöoax- -actis 'Ibr- 
Tiwva^ 'OXTog vgl. 
Rhiothon bei Heph. 
S. 6 Wesfphal. 

hircus mit hirtus ver- 
wandt. 

Hirpi Familie in Rom v. 
hirpus = hirqnos. 

Hirpini von Hirpi. 

hirriö 4. Wortspiel mit 
irritSta canes bei 
Lucilios 19 L. 

hirsütns von hirt- hirs«. 

Hirtios von hirtus. 

birtusit. irtOjport.hirto. 

hirund.ö vgl. /eXMv 
und A. R. § 7 B 2, 
auch n. d. Rom. n. 

hlscö 3. contrahiert aus 
hiescö vgl. hiet&re 
hiulcus hiäscö. 

Hispalis vgl. d. f. W. 

HispSnus, i weil auch 
Spänia neben Hi- 
spfinia in der spä- 
ternLati nität, 27ia- 
via Euseb. de mar- 
tyr. Pal. 13, 10. 
Hispinia. 
Hispaniensis. 

Hispellum EianiXX&v 
Strabo 5 S. 227. 

hispidus wohl aus hlrs- 
mit hirtus hirsütns 
verwandt, auch 
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Dach dem Roma- 
nischen 1. 

Hispö Hispulla wie Hi- 
spellum. 

historia gr. laioQCa it 
storia. 

Histri "latQoi. 

Histria. 

histriö nach Clovms bei 
Plutarch von einem 
"lOJQog benannt. 

hiulcus Weiterbildung 
vom St. hi- (hio). 

hodiernuss. A.R.§7 B 3. 

homunciös. A.fl. §7B5. 

homunculns ebenso. 

honestns wie modestos 
gebildet vgl. A. R. 
§ 7 B 4, Gedichte 
*Ov4aJov in der A. 
Pal. 
honestäs. 
honestö 1. 

Hordeönios' *Og^€(6ifiog 
CIA Ifl 625. 

hordeom, n. d. Roman, o. 

Hordicidia wie Fordi- 

hörnus von aus- aur- 
(aoröra Aurelius)? 
sicher durch Con- 
tra'ction ans ho and 
Vokal, 
horreö 2. vielleicht mit 
X^QOog verwandt. 

horrescö 3. 

horridus, o nachdem 
Romanischen. 

horror. 
horream 'Oggia Ptol. 
oqea Hesych ,6giov 
oQHov byz., freil. 
auch (OQ- Geopon. 2, 
27 ff. Job. Moschus 
prat. spir. 28 Ros- 
weid. OQgeoTiQtti' 
noanCav megar. In- 
schr. Foucart ex. d. 
inscr. gr. 2, 38, 7. 



hörsnm ans hö-vorsum, 

vgl. qnörsom. 
Herta "0()Ta Plut. Qu. 
Rom. 46 S. 275 E. 
Horta^lus wie d. f. W. 
Hortensias \Ogixriatog 
Plut. Sulla 17 und 
sonst, 
hortor 1. oQjojQt Plut. 
Qu. Rom. 46 S. 275. 
von d. altl. horitor, 
auch nach d. Rom. 0. 
hortus x^9^os vgl. Hor- 
tensius, auch nach 
dem Romanischen o ; 
h6rtosClLVIÖ493. 
hospes nach dem Ro- 
manischen, 
hospitium oanrfiiov 
Suidas u. sonst byz. 
hostia wie hostis. 
Hostilius 'OaiCkiog Pol. 
u. Dien. Plut. App. 
CIA III 111316. 
hostis, dav. Hostius u. 
HostiJius, auch n. 
dem Romanischen, 
hostilis. 
Hostius "Oajiog, 
HüdDi Hüni Ovvvot fr. 

Huns. 
hyacinthus vaxivd^og, tv- 
^o; jedenfalls kurz«! 
Endung. 
Hyäs -antis. 

Hyantes. 
Hybia "YßXa, immer y 

bei Dichtern, 
hydra vöga vgl. Soph. 
Tr.574,vgl.hydrus. 
hydria v6g(u w. hydrus. 
hydröps -öpis s. d. f. W. 
hydrus v^gog vgl. chc- 

lydrus. 
Hydrus -üntis und Hy- 

drüutum. 
Hyllus "YkXog. 
Hymettus 'Yfxrfnog Str. 
u. luschr. oft. 



bymnus vfivog. 
Hypermestra "Ynsg- 

Hypsipyle "Y\pinvXri w. 

v'kjjog, 
Hyrcänii 
Hystaspes. 

I. 

laccbus "fax/og =; Bax- 

iaciö ieci iactum 3. 
iactö 1. 
iactätiö. 
iactüra. 
iambus ia/jtßog vgl. idn- 

Toi iaciö. 
iänitiix -icis Pförtnerin 
wie iäuitor; ebs. ia- 
nitrices (ivdreQegf 
aber wohl a. 
läpyx -ygis. 
iaspis. 

iätralipta iargale^nrtjg. 
ibex -icis.. 

Ichneumon -onis ixvtv- 
fi(ov\.ixviv(ü T/vog, 
icö ici ictum 3. 

ictus -ÖS. 
Icterus txTigogi 
idcircö s. circüm. 
identidem. 

idyllium sMXXiov De- 
minutiv von el^og, 
ientSculum w. ieiünus. 
ientätiö wie d. v. W. 
ignärus aus i (in)-gDiras 

vgl. ignörö. 
ignävus. 

ignävia. 
ignis Ignis CIL XI 826. 
ignescö3.s.A.R.§6D. 
ignöbilis vgl. iguöiö. 
igoöminia ingnominia 
lex Julia man. 120 
u. 121, vgl. d. f. W. 
ignöminiösus. 
ignöiö 1. wie ignärus, 
vgl. A. R. § 6 C 2 b. 
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if^Doraotia. 

ignöscö 3. vgl. ignörö 
und oöscö. 

igDÖtus wie igiiärus. 

llerda ^IXegSa, 

ilex -icis. 

Ilieosis. . 

iligous. 

Ilisstts besser Ilisus, 
*rXtä6g, 

ill- ia ZasammeDsetzan- 
4;en aus ioK 

ille bei PI. oft verkürzt, 
z. B. Trin. 414, 472, 
476, MU. 1231. 
illic. 

illioc vgl. Prise. 15, 

17, 18 S. 74, 15H. 

illörsnm aus illö-vor- 

suin vgl. qnörsnm. 

lUyria, Eiliuricum CIL I 
a 711 XVI, lllYri- 
cornm CIL 111 4063, 
llyrico CIL XIV 
3605 u. 3606, doch 
Hilarios mit i Plaut. 
Meu. 235. 

Ilva, Elba. 

imbecillus ^ohl Demi- 
nutiv von im-bec- 
vgl. A. R. §7 Bl. 

imbellis wie bellum. 

imfcer imbris o/ußgog, 
vgl. Umbri. 

imberbis wie barba. 

imbrex -icis von imber. 

Imbrus "f/ußQos. 

imbuö 3. von in^buo. 
immäois. 
immensus.. 
immüois. 
impär -aris n. s. w. 

immö, daneben imö. 

impediö 4. vgl. expediö. 
impedimeutum. 

tmpendium wie impendö 
8. pendö. 

impensa , impensa CIL 
X 1839. 



imperö 1 . v. in u. paro. 

Imperator. 

imperium. 
impertiö u. impertior 4. 

vgl. partior. 
impetrö 1. vgl. Hör. 

ep. 2, 1, 137, ^^;r€- 

TQaTeveiv gl. Bas. 
impeträbilis. ; 
impetus -üs von im- pet- 

(peto TTfT^orÄat), 

^fj7i€Tog spätgriech. 

(Meurs). 
impiogö -egi -actum 3. 

vgl. padgere. 
impleö 2. v. in-pleo. 
importüous von im-port- 

s. portö. 
impoteos -entis. 
impressiö s. premo pres- 

sum. 
imprimis. 
impüais. 
ineendö -endi -eosum 3. 

wie candeö, aueb 

nach dem Rom e. 
incendium. 
inceDsus. . 
incessö 3. v. .in-cio geb. 
incessns -üs y. in-cedö. 
incestus von in-castus, 

IvxeaTov Novellae. 
incile wie incidö. 
incipiö -epi -eptum 3. 

von iü-capiö. 
inclitus zu clueö cliens, 

xXyrog gehörig, 
incögnitus. 

incola v. in-col- (colo). 
incolumis mit in zu- 
sammengesetzt, 
incrementnm von in-cre- 

s. A. R. §7 B2. 
inculcö 1. vgl. calcö. 
incumbö incuboi ineubi- 

tum 3. wie in-eubo. 
incüs -üdis von in-cüd- 

(cüdl), aueb nach d. 

Romanischen i. 



incutiö -nssi -ussum 3. 

von in-quatiö. 
indägö 1. von ind- (||/- 

^ov) und ag- vgl. 

ambäge's. 
indägö -inis wie d. v. W. 
inde vgl PI. Persa 394, 

Capt. 128, Rud. 960, 

Ter.Phorm.4,3,76,. 

auch nach d. Rom. i. 
index -icis von in-dic-, 

auch nach d. Rom. i. 
indicium. 
indicö 1. 
indidem von inde. 
indigena vgl. iv^oysvrfg, 
indigeö 2. v. ind- u. egeö. 
iudiges -itis w. indigena. 
indigus wie indigeö. 
indipiscor von ind-ap- 

vgl. adipiscor. 
indoles vgl. adoleö. 
indalgeö -ulsi -ultum 2. 
induö 3. vgl. exuö. 
indümenturo. 
iaduperitor f. imperator. 
Indus *fy^6s, 
indüsium v. induö indü- 

tum. 
industria, wahrschein- 
lich ü. 
iBdütiae,GeIl.l,25,13fr. 
ineptus aus in-aptus. 
inermis wie arma. 
iners -ertis w. ars artis. 

ioertia. 
Inf- vgl. A. R. § 1. 
infämia, infämis. 
iafanduss.A.R.§6Blc. 
infäns -antis. 

infautia. ^ 

infectus von in-factus.' 
infelix -icis, Infelicissi- 

mus CIL VI 1632. 
infensus. 
inferö intuli inlätum inr 

ferre. 
inferus, auf i weist 

aul'ser Inferior auch 
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der Ausfall von o 

in iferos Or. Henz. 

7341 IL IRN 3571. 
inferiae.. 
inferior , Inferioris 

CIL II 41 15, Inferior 

4510. . 
Infernos, 
infestos wie mani- 

festns. 
inficiö -eci -eetum 3. 
infidos. 
infimns. 
infitiae. 

infitior 1. 
iDforniis wie forma. 
iDfortünium vgl fortüna. 
infrä. 
infula. 
iufandö 3. Infondam 

CIL VI 23472. 
iofringö -Sgl -actum 3. 
ingemiscö 3. v. in- gern- 

vgl. A. R. § 6 D. 
ingeniom von in - gen- 

(geoitus) vgl. Ter. 

Andr. 3, 1, 8. 
ingens -entis. 
ingenuus wie iogeoium. 
ingluvies mit in zu- 

sammenges. 
ingrätis aus io-gratiis. 
iogravescö 3. von in und 

gravis gebildet vgl. 

A. R. § 6 D. 
ingredior ingressus sum 

3. vgl. gradior. 
ingressus >ns. 
ingroö 3. 

inguen i nach d. Rom. 
iniciö -eci -ectum 3. 

von in-iaciö. 
iniüria vgl. PI. Mil. 58. 
iniüstos vgl. Charis 1 IK. 
inlecebra vgl. Vergil g. 

3, 217. 
inlex -egis ungesetzlich, 
inlex -icis verlockend 

vgl. inliciö. 



inlicid -exi -ectum 3. 

nach Prise. 9; 28 

-exi, aber vgl. A. R. 

§ 6 A 3. 
inlustris von in - lüc- 

(lüceö Instrum), 
inlüströ 1. 
innötescö 3. wie nö- 

tescö. 
inops -opis. 
inquam. 
inquilinos Mietswohner 

wie incola. 
ioquinö 1. 
inritö 1. 

inritus aus in-ratus. 
ins-, 
insänus. 
inscendö -end! -ensum 

3. wie scandö. 
iDScius. 

inscriptiö s. scribö scri- 
ptum. 
iDsector 1. s. sector. 
ioseqnor 3. 
iosidio'r ']. 
losignis, Insignibus CIL 

VI 1033. 
insigne. 
iusignitus. 
iosoleod -entis. 

insolentia. 
Insomnia s. somnus. 
insomoiom wie d. v. W. 
insöQS -ontis. 
inspergö -ersi -ersum 3. 

wie spargö.. 
lospiciö -exi -ectum 3. 

Inspexi CIL III 67. 
instar. . 

instillö 1. vgl. stilla. 
iostinctus vgl. distiaguö 

dlstinctum. 
instita. 
institor. 
institoö 3. 

IDSIÖ 1. 

in Strumen tum, hargov- 
fdiviovLyd, de mag. 



3, 85, ittxQovfiEV- 

rov gloss. nom. 
instruö -üxi -üctum 3. 

8. struo. 
Insubres ^'Ivöoßgoi, St. B. 
insuescö 3. s. suescö. 
Insula, auch rom. i. 
insulsus von in-salsus. 
insultö 1. von in-saliö 
iosum infui inesse. 
insuper, Insuper CIL VIIl 

3334. 
intäctus s. tangö täctnm. 
integer -egra -egrnm von 

in und teg- tag- 

(taogö), auch rom. i. 
iotegräsGö 3. vgl. red- 

integrare. 
intellegö -exi -ectum 

3. aus intel(ioter)- 
lego, mit verkürzter 
1. Silbe Ter. Eun. 

4, 5, 11 und Phor- 
mio 5, 3, 23, vgl. 
lego und A. R. § 6 
A3. 

intempestus wie inho- 
nestus gebildet, vgl. 
A. R. § 7 B 4. 
intentus von in-tendö. 
intentiö. 
inteutö 1. 
inter Komp. zu in, auch 
n. d. Rom. i. 

intercipiö 3. 

interdiü, interdum. 

intereä Ter. Hec. prol. 
2,^34. 

interest Ter. Eun. 2, 
2,2. 

interficiö 3. 

Interim vgl. PI. Most. 
1094,Ter.Ht.5,l,9. 

interimö -eini -em- 
ptum 3. 8. emo. 
Interamna von inter und 
amn- (amnis) gebil- 
det, *IVT€QC(flVlOV. 

iotercessiö. 
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intericio 3. 

interior wie in ioter 

iiiträ. 
intermissiö wie mittö 

missnm. 
internas von ioter. 
interpello 1. von inter 
- und pellö gebildet, 
interpellätiö mit kur- 
zer 1. Silbe Plant. 

Trin. 709. 
iDterpellätor. 
interpres -etis. 
interpretor 1. 
ioter trimen tum vgl. de- 

trinientnm. 
intervällnm vgl. villas 

villnm. 
intestätns s. testor. 
intestiDus zn intus geh. 

vgl. claodestinns. 
Intimus Superlativ zn in. 
inträ wie inter, auch 

nach d. Roman, i. 
intiicö 1. von in-tricae. 
intrö ]. wie inter. 
intrdrsum auch intrösnm 

aus intrö-vorsum. 
intubus intibum tvtvßov, 
intus von in, auch nach 

d. Romanischen i. 
inveteräscö 3. von in- 

veteräre. 
invidia von ia-videö, 

vgl. Ter. Andr. 1, 

1, 39. 
invisus. 
invitus V. in- vi- (kxtov)^ 

vgl. Plaut. Poen. 5, 

4, 35. 
invios. 
involücrnm von in- 

volvö, vgl. Plaut. 

Capt. 264. 
lölcos 'IfaXxog, 
lophöu, -öntis *Io(pc5v 

-tavtog. 
lordäiies ^loqSavrig und 

^loqdavog. 



Iphicles *I(pi'itkrjg. 

ipse bei Piautas oft ver- 
kürzt, s. Trin. 901 f. 
Capt. 276, vulgär 
isse, auch nach d. 
Rom. i. 

irScundos vgl. A. R. § 7 
B 2. 
iräcundia. 

iräscor iratus sum irisci 
vgl. päscö. 

irr- in Zusammensetzun- 
gen = inr. 
irrepö 3. = inrepö 
B. s. w. 

Isocrates ^laoxQcnr^g. 

fspellum s. Hispellum. 

Issa ^laaa. 

iste bei Plaut;,us oft ver- 
kürzt wie Trin. 77, 
319; das i. konnte 
im Volks] at. ganz 
a bgestolse n werden, 
vgl. Lachm. zu Lu- 
erez 3, 954 S. 197. 
istäc. 

istic aber isticine. 

istinc vgl. Prise. 15. 

17, 18 S, 74, 15 H. 

istörsum aus istö- 

vorsum vgl. quör- 

sum. 

Ister "lajQog. 

Isthmus ^lad-fjLog zn iivav 
gehörig. 
Isthmios. 

iubeo iüssi inssum in-, 
bere, iuss(it} CIL 
XII 1930 iousit I 
547, a, iusit CIL VI 
2520, 4 mal in d. 
lex Julia mun. vgl. 
Quint. 1, 7; auch 
iubeö (= iüs habeö) 
auf amtlichen In- 
schriften lange iou- 
beo geschrieben 
hatte ursprüng- 
lich ü. 



lussn. 

iücundus vgl. A< R. § 7 
B 2. 
iücunditäs. 

iudex -icis. 

iügläos -ändis auä iov 
(lovis)-gläns. 

lugurtha ^loyog&ag Diod. 
Strabo, Plut. App. 

iümentom zu iugum ge- 
hörig vgl. A. R. § 7 
B 2. 

ioncus lancus ^'lovyxog 
CIA III 70 20, 622 
6, add. 622 a bis, 
nach d. Romani- 
schen u. 
iunceus. 

iungö iüozi iünctum 3. 
vgl. iogum cöoiünx 
coniünxit Wilm. 
104. iuncxi CIL 
VUI 8692. Gruter 
p. 462, 1 iiiocta 
CIL X 1888 se- 
iu actum CIL VI 
1527 e, S8. 
iÜDctiö. 
iüuctüra. 

lüppiter aus lov-pater, 
auch lüpiter. 

inrgö 1. aus iürigö zu 
iüs iuris gehörig, 
vgl. obiürigö PI. 
Merc. 46, Trin. 68, 
70 und Ritschi op. 
II 426 ff. 
iürgium. 

iüriscönsnltus vgl. cön- 
sulö. 

iürisdictiö s. dictiö. 

iiisiürandüm vgl. A. R. 
§ 6 B 1 c. 

lüstiuiänus von iüstus. 

iüstitium von ins. 

iüstus von iüs, iiistus . 
CIL II 210, y 51)19, 
iastoXn 1902iüsti 
Boissieu L de L. S 
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278, it. giusto, sp. 
jasto, fr. jaste. 
iüstitia. 
lötaroa altl. Diatarna 
vgl. Varro de 1. 1. 5, 
•71 n. A. R. § 7 B 3. 
iavencos wie iaveois. 

iavenca. 
ioveoescö 3. v. iaveois 
vergl. A. R § 6 D. 
iaventa wie iayenis. 
ioveotäs ebenso, 
inventüs -ütis vergl. 
Plaat. Most. 30 and 
Cure. 38. 
iüxtä Saperl. *za iügis. 

iöxtim ebenso. 
Ixiöa -onis *l^i(ov -ovog. 



L. 

labäscö 3. von labäre. 

Labdacas, ä wie Läias? 

labefactö 1. s. faciö fa- 
ctam. 

läbellam and labellom 
Deminativa v. lä- 
brum and labrom. 

läbor Jäpsos sam läbi. 
läpsö 1. 
läpsas -US. 

libram Becken von la- 
vfire vergl. A. R. 
§ 7 A 2. 

labram Lippe vgl. Hör. 
c. 1, 13, 12, wie* 
labiam Labeö. 

labrüsca vgl. Serv. zu 
Verg. Ecl. 5, 7 so- 
wie JNooius S. 449 
Mercer, ü nach d. 
Romanischen. 

labyrinthus Xaßvqivd-og. 
vgl. hyacinthos. 

läc lactis vgl. yala yd- 
laxTog. 
lactes: 
lactescö 3.- 
lacteus. 



laceroa Ableitoog von 

lac- (lacinia) vgl. 

A. R. § 7 B 3. 
lacertos lacertaEidechse 

wie d. f. W. 
lacertusOberarm von lac- 

(liciuus sttblica). 
lacessö 3. von laciö. 
lacrima vgl. Hör. ep. 1, 

19, 41. 
lacriuiö 1. vgl. Verg. 

Aen. 2,790; 3,. 10. 
lactö 1. verlocken wie 

laciö lactus. 
lactüca voh lact- (läc 

lactis. 
Läertes AuigTr^g, 
laevörsam aus laevö- 

vorsom vgl. quör- 

sum intrörsum. 
lambö 3. mit labram 

nächstverwandt, 
lämentums. A.R.§7B2. 

lämentor 1. 
lämna ans läroina. 
lampäs XafjLndg von 

. XdfJLTKO, 

Lampönins osk.Laponis. 
Lampsacus ^d/Liijßaxog. 
lancea loy/rit XaxuÜQioi^ 

Zosim. 3, 22. 
lancinö 1. mit lanios 

laoiö verwandt. 
Langobardi AoyyißaQ- 

ßoi. 
langueö 2. zu Xayaqog 

gehörig, 
languescö 3. 
langaidus. 
languor. 
lanista vgl. Frgm. de 

acc. e cod. Bob. 

S. 142 Endl. 
lanterna wie lampas zu 

Xdfinto gehörig, 
lanx lancis mit lacas 

lacünar verwandt? 
lapillus Deminutiv zu 

lapis. 



lappa. 

lapsus -üs von läbor. 

Lär Lars 6. Lartis. 

Lart- CIL XI 633. 
lirdom aus läridum vgl. 

Plant. Capt. 844, 

900, Men. 210. 
Lärentälia. 
Laren tia AagevtCaVluX. 

AcCvqevtCa, App. 
largus Largus Aagyog. 
largior 4. 
largitäs u. s. w. 
Lärissa besser Lirisa 

larix -icis. 

lärva aus lärua , vgl. 

Plaut. Amph. 777, 

Capt. 595, lärnä- 

tas Plaut. Men. 890. 
Lärunda wie Deferunda 

s. A. R. § 7 B 2. 
läscivus von lär- läs- 

(lärua). 
läse! via. 
läsciviö 4. 
lassos wie laxus. 
lassitadö. 
lassö 1. ' 
latebra vgl. Verg. Aen. 

10, 601, 663. 
iatebrösus. 
laterculus von later. 
Laterensis Atmqriaiog 

Appian. 
latex -icis. 
läticlävius s. A. R. § 7 

B 6. 
litifundium vgl. fandus 

und Fundi. 
lätrioa aus lavätrina, 

vgL PI. Cure. 580. 
lätrö 1. belle vgl. oblä- 

trätricem Plaut. 

MiL 681. 
latro Räuber, Latro vgU 

Hör. ep. 1, 2, 32, 

Verg. Aen. 12, 7. 
latröcinor 1. 
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latrnnciilus vgl. A. R. 

§ 7 B 5. 
laväbram von laväre, 

vgl. A. R. § 7 

A 2. 
laväcram ebeoso, 
Lavema AaßiQVri Plut. 

Salla 6. 
Laoreotum AavQ^viov 

AioqevTov Dionys 

Strabo Plut. App. 
Laareotinus AavQev^ 

Tivos Plut. 
laxQS von lag- lang- 

(langoeö). 
laxö 1. 
laxämentum Xa^ajuev- 

tov gl. Bas. 
Leander AiavSgog vgl. 

uviiQ ttV^Qog. 
Learcbas Aäug/os vgl. 

UQXdi äg/tov. 
lectica vgl. lectas. 
lecticola lixiixiov 

lexuccQio^, 
lectiö s. lego. 
lectisternium vgl. lectas 

Stern ö und A. R.' 

§ 7 B 6. 
lector s. lego lectum vgl. 

auob lector CIL VI 

9447. 
lectas Bett vgl. gr. Xi- 

Xog, aucb oacb dem 
- Roi^aniscben e. 
lego legi lectum 3. s. A. 

R. § 6 A 3, adlecto 

CIL XIV 376. 

dllectae Marini fr. 

arv. S. 713. 
leclitö 1." Xtixrevetv 

Suidas. 
lectioncula. 
lectrix -icis. 
lembus Ufxßog. 
lemma Xrif^/ia. 
lemniscus XrifjLvCaxog. 
Lemnos . u^^/uro;, Lern- 

nus CIL VI 8499. 



leps lentis, in lentis 
e nach dem Rom. 
lentigö. 
Leotinus Asvjivog, 
lentiscus ital.letatischio^ 

span. lentisco. 
LentaluSw^^i>roi;>lo^Plut. 
mo C, A4vtXogGik 
III 585 a. s. w. 
lentus vgl. Lentulüs, 
ebenso nach d. 
Rom. C; 
lentescö 3. s. A. R. 

§ 6 D. 
lentitüdö. 
lentö 1. 
Leontini AeovtZvoi. 
lepista Xinaarrj. 
Lepontii AtjTiovTioi. 
lepra Xinqa Aussatz. 
Leptis Ainttg, 
Lerna A^QVti* 
Lesbus Aiaßog. 

Lesbiacus. 
levämentum vgl., levä- 

men. 
Leucippus Aevxinnog 

vgl. Philippas. 
Leucopetraui6i;xo7r^T(»a. 
lex legis lex CIL VI 

1527 d 42. 
Lexovii e nach d. Ro- 
manischen.- 
libämentum vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
libella Demin. v. libra. 
libellus Demin. v. liber, 
Ai'/ScUo^Niceph.u. a. 
libens -entis. 
libenter. 
Libentina. 
liber librl Buch. * 

librärius Buchhändler. 
Iiber libera liberum frei 
libertäs. 

libertus , AiCßsqxog 
CIA III 708 19, 1145 
50, Xtßigrog App. 
bell. Mithr. 2. 



libertinus, Xißegnvo i 
Suidas, vergl. CIG 
6673. 

libra Wage vgl. Plaut. 
Pseud. 816, vgl. li- 
bella und bilibris. 
Iibrämentum. 
librärius der abwägt, 
libripeas. 
librö 1. 

Libarnus Aißvgvog, Xi~ 
ß€QVOi Suidas Xi- 
ßvQvov gloss. grae- 
colat: vgl. A. R. 
§ 7 B 3. 
Liburnia. 

licentia. 

lictor von )igo vergl. 
GelliusN. A.12, 3, 
lictor CiL VI 699, 
1871, 1881, 1889, 
1900, 1905, 1913, 
IX 4057, lictor eph. 
ep. 5, 51,. XntoQetg 
und XiixovQyoC' n. 
Plut. Quaest. Rom. 
67. 

lignum. 

ligoeas u. s. w. 

Ligusticas von Ligur 
^uris, im Romani- 
schen statt dessen 
levisticus mit i. 

Ligustinus wie d.v. W. 

ligustrom Hartriegel, 
-ustrum jedenfalls 
Endg, wie -estris 
-nstus u.s.w.(vgl. A. 
R. § 7 ß 4.) kurz. 

limäx -äcis. 

limbus Streifen , Rand, ' 
. i nach dem Roman. 

limpidus ital. span. ptg. 
lindo, vgl. Diez E. 
W. FS. 250. 

lingö linxi linctum 3. 
vgl. ligüriö. 

Lingones i nach d. Ro- 
manischen. 
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liDgua wie lignla, auch 
nach dem Roman, i. 

lioqnö liqui lictum 3. 
vgl. reliqaas. 

linteos zwar von Honm, 
jedoch gp. X/vTiov 
z. B. CIG 869% X€V' 
jiccQtog CIG 275 u. 
CIA 111116071, 1176 
28, 1 19940 (vgl. Dit- 
teoberger de ephe- 
bis Att. S. 37) 
auch lat. lentea 
(Hermes V S. 8), 
ebenso rom. e 
für i. 

lippos vielleicht mit XC- 
nos Xina^og ver- 
wandt. 

liqaescö 3. von liquere. 

Liternom ACxsqvovA^I- 

littera sowie seltener 
litera, leiteras CIL 
I 198 84, rom. i. 
litte rätor. 

lixa Marketender von 
licere feil sein li- 
ceor biete, freilich 
XfUat Saidas. 

lixa Wasser wahrschein- 
lich wie liqaor li- 
quere mit kurzem i 
auch nach d. Ro- 
manischen i. 

lixTvus ausgelaugt von 
lixa Wasser. 

Locii AoxQoC. 
Locris AoxqCg, 

locuples -etis vgl. Hör. 
sat. 2, 5, 28. 

. locupletö 1. 

locusta besser lucusta, 
-usta jedenfalls En- 
dung und zu A. R. 
§784 gehörig, 
ebenso nach dem 
Romanischen. 

lödix -icis. 



LoUius AoXXiog z. B. 
CIA III 584 und 
Dichter der A. Pal. 

lömentum von lavo ab- 
geleitet wie lötus, 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

LiDuginus AoyyTvogAov- 
yetvog Texte (vgl. 
Jahns Ausg. TT. vifß. 
p. 73) wie Inschr. 
(z. B. CIG 3663 
arch. Mitth. aus 
Ostern. 6,25), ^oj/- 
ytavog u. s. w. 

longus Longus, Aoyyog 
Dionys. App. Jos. 
CIA HI 1113 7, da- 
von das V. W. vgl. 
AoyyoXa Dionys. 
^AXßa Xoyya Diod. 
Sic, 7, 3, Dionys. 
ebenso nach dem 
Romanischen, 
looginquus wohl wie 
propinquus 

loqüäx -äcis. 

loquentia. 

lübricusvgl.Pl.Mil.852. 

lüceö lux! 2. 

Lucerenses A^vxeQrflf- 
aris Flut. Rom. 20. 

lucerna von lue- (lue-) 
leuchten vgl. A. R. 
§ 7 B 3. 

lücescö 3. von lücere. 

Lucretilis vgl. Hör. c. 1, 
17,1. 

Lucretius AoxgriTiog 
Dionys. Ant. 10, 7; 
11,15. 

Lncrinus AoxQivog, vgl. 
Hör. c. 2, 15, 3. 

lucrum vgl. Hör. c. 3, 
16, 12; 4, 12, 25. 
lucror 1. 
lucrösus. 

lucta. 
luctämen. 
iuctor 1. 



luctätor. 
lüctus -üs Trauer von 

lügeö , lüctumque 

CIL VI 1527 e 66, 

luctu CIL V 337, 

X 4041 2. 
lüctuösus. 
lücubrö 1. 

lücubrätiö. 
lüculentus wie lentus. 
Lücuilus AevxoXXog bei 

Strabo, Flut. App. 

CIA HI 562 f. 865 

"E(frifi, a^x- ^884 

p. 98. 
lüdibrium vgl. Hör. c. 1, 

14, 16. 
lüdicrus Adj. vgl. Hör. 

cp. 2, 1, 180. 
lüdicrum vgl. Hör. 

ep. 1, 1, 10. 
Lugdünum aus Lngudü- 

num. 
lügeö lüxi lügere, vgl. 

lüctus. 
lügubris vgl. Hör. c. 2, 

1, 33; 3, 3, 61. 
lumbricus u nach d^ 

Romanischen, 
lumbus u nach d. Rom. 
lunter später Unter, vgl. 

gr. TiXolov* 
Ln^ercl AovnfQXoi Flut. 

u. Lyd. Grammati- 

tiker AovniQXog 

bei Suidas, vgl. CIG 

2690. 
Luperc&lia Aovtkq- 

xaXia Flut. Rom. 

21, Ant. 12, Qu. 

R. 68. 
lurcö V. Iura Schlauch, 

ob u oder ü uubekt. 
luscinia u nach d. Rom. 
lascus u nach d. Rom. 
lüstrum Sühnung, vergl. 

Festus z. d. W. 

lustrum mon. Anc. 

n 3, 5, 8. lustro H, 



Digitized by VjOOQ IC 



— 45 



3, 6, 10. 
lüströ 1. 
lüstritiö. 
lostrum Ffdtze s. Festus 

2. d. W. 
lotra Otter wie d. v. W. 
ebenso n.d. Roma- 
Dischen. 
lotuleotus wie lentas. 
lux lücis. 

lax'us verreokt lo^og, 
laxö 1. Xo^otü, 
luLXätiö. 
lüxos -üs Üppigkeit za 
poUnceö gehörig, 
vgl. Ifi^ov^fa und 

X€l^VQ€V€lV D. C. 

luxuria, 
lüxuriö 1. 
LycophröQ -onis Avxo- 

(fQtav 'ovog. 
Lycprmäs uivxoQfjiag, 
Lycürgus uivxov^yog. 
lympba wie nympha gr. 

vCfKf^rj ; altl. lümpa 

vgl. osk. Diumpais 

und limpidus. 
lymphäticus. 
Lyocestae uivyxfiOTaC, 

vgl. lyax. 
Lyneeos uivyx^vs wie 

lynx. 
Lyocus Avyxog, 
lynx lyncis Xvy^ von 

Worzel loc- (lat. 

lue- lüceö) vgl. Av- 

x€cog AvxuvQyog. 
Lysander Avaav^gog 

wie fiaaoder. 
Ly sippus Avainnogygl, 

Philippas. 

M. 

Maeous. 
mticelhimfidxiXXov Plot. 

Qu. R. 54. NTest. 

(1 Cor. 10, 25). 
macer macra macmm. 
maoror macrescö 3. 



vgl. A. R. § 6 D. 

Macra wohl wie fiaxQog, 

Macrobiiis. MaxQoßiog 
von fAttXQog. 

mactö 1. vom f. W. 

mactiis von mag- magis. 
macte. 

madescö 3. von madere. 

Maeander MaCavdgog 
vgl. Eoaoder. 

magisterKomparativ bil- 
dang za magis, vgl. 
d. f. W. 
magistra. 

magistrStus -üs wie ma- 
gis ter, vgl. Plaut. 
Persft76, Rud.477. 

Magnes, vgl. A. R. § 1. 

Mägaesia ebenso. 

mägaificus. 

mägoitüdö. 

mägnus mäior miYimus, 
maximus Gruter S. 
.38, 2, vgl. CIL VI 
2080 17 (nicht feh- 
lerlos). In gr. Tex- 
ten (Plut u.a.) 7W«- 
yvog ist incorrect. 

mäiestäs wie potestäs. 

mäiuscolus. 

maledicliö s. dictiö. 

malevolentia. 

malignus vgl. Prise. 2, 
63 S. 82 H. 
malignitäs. 

mSlle aus ma(gis) velle 
vgl. mävis mivolt. 

malleus zu ;nola more- 
tum gehörig, 
malleolus. 

malva wie mollis. 

Mämercus Mafjegxog 
Lyd. de mag. 1, 38 
Plutarch Numa 21 
Aem. 2. 

Mämertini MafASQiTvot 
vgl. CIA III 696, 
1029, 10304, 10314, 
106228; 24, aueh osk. 



mamilla Ableitung von 

mamma. 
mamma vgl. d. v. W. 

fjttfjitt und fiafÄfÄev- 

€iv spatgr. 
Mammiiea von mamma. 
Mämurra wie lüfämurius* 
manceps -ipis vgl. manus 

und capiö. 
mancipium. 
mancipö 1. 
Mancinus von mancus. 
mancus zu minor minnö 

• gehörig, 
mandö 1. beauftrage von 

manus Hand, 
mandö mandi mansum 3. 

kaue, 
mandücö. 1. 
maoeö mäosi mänsum 2. 
mangö von mag- (magis) ? 
maoifestus handgreiflich 

aus niani-fend-tus 

vgl.infestus, [maoi]- 

festum F. Praeu- 

Dec. l.(CILIp.319). 
manifestö 1. 
Mänlius wie JMaoüius 

von mänus Mäuius. 
mänsiö. 
mäosuescö 3. w. suescö. 

mäosuetus. 
mantele maotile zu ma- 
nus und texö tela 

gehörig, 
mantica. 

Mantioea MavjCvua. 
Mantö MavToi vergl. 

fjidvjts. 
manubrium vgl. Plaut. 

£pid. 525. 
manümittö 3. s. mittö. 

manümissiö. 
manüpretium vgl. Plaut. 

Men. 544. 
mappa fia/Änä^iov s^tgr, 

neben fiann-, 
marathrus vgl. Ov. med. 

fac. . 91 u. 92. 
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Märcellas von Märcas, 
MauQxeXXos CIG 
5644, MdgxiXXog 
CIA m 1133118, 
1202130, Marcella 
CILXII 3188,6 nach 
Diom. S. 431, 27 K. 
MärcelliQQs. 
marceö 2. vgl. fzagatvio 
u. deDÜber^aogvon 
a io H in murcidus. 
marcescö 3. 
marcidus. 
marcor. 
.Märcius s. d. f. W. 
Marcus^ Maarcus CIL I 
1006, XIV 2802, 
Marci Boissiea S. 
143, JA (= Marcus) 
IRN 2792, (== Mar- 
co) 3231, MaaQxog 
CIG887,5«44,6155, 
6156, Eph. ep. IV 
215 *E(p, agX' 1884 
p. 98. bull. d. corr. 
h. VIII p. 96, 122, 
131, 133, 145, vgl. 
Märcelius. 
Märcius, Maarcius CIL 
I 596, Märcius CIL 
V 555, IX 4012 XII 
3251 add. moD.Aoc. 
4, 11, Boiss. loser. 
deL.S.l36, M««^- 
xtov CIG 1137. 
Märciäous, Marciaous 
CIL XII 2621. 
margarita. 

margö vgl. gr. äfjLiQyto, 
marmor Redoplikation. 
Märrücioi und Märücioi 

wie d. folg. W. 
Mars M&rtis aus Mävors, 
Martis IRN 2189, 
. m. Adc. 4, 21 CIL X 
809X112218,2973. 
Märtius a XII 3203. 
Märtiälis. 
Märsi »» Märtii* 



Marsyäs Maqavag, 
masculns v. mäs fluaris. 

masculious. 
mässa wie mäza. 
Massicus. 
Massilia. 

Massioissa w. Masinissa. 
mäter mätris. 
mäterous Mäterons, 

Mdregvog. 
mätertera. 
mätrimöniom vgl. PI. 

Trio. 691, 782. 
mätiimus. . 
mätrix -icis. 
mätröna, rndtröiiisCIL 

V 5249. 
mätrnelis. 
Mätrona Marne, 
mätürescö 3. voo mätü- 
rus vgl. A. R. § 6 D. 
Mävors -ortis. 
Maxeotius Ma^ivtiog 
viell. ä w. inäximus. 
mäxilla von mala vgl. 
Prise. 3, 36 S. HÖH. 
Schmitz Beitr.S. 47. 
mäximus s. mägnus. 
mäza juaCa, vgl. Cramers 
Anecd.Ox.IlIS.293. 
mediastinus vgl. oleaster. 
medicämeotum . vgL A. 

R. §7B2. 
medioccis. 

mediöcritäs. 
meditämeotum vgl. A. 

R. § 7 ß 2. 
mediterrioeus s. terra, 
medulla deinin. Ableitg. 
V. med- (medius), 
MiSvXXia MMX- 
Xlvoi. 
Megalensia. 
mel mellis gr. fiüi. 

meileus. 
Melampus MeXaf^novg, 
Melaothios Makävd'iog 
von fAiXjxg im Alter- 
tum abgeleitet. 



füeUi MüSoi. 

Meleager -agri und Me- 
leagrus, im Verse 
nur Meleagrus, *gr. 
Msläaygog vergl. 
Eurip. im Et. M.: 
MsX^ayQS ^iXiav 
ydg tiot' ay^eveig 
aygav, 

Melieerta MeXix^Qjrjg, 

Melpomeoe MeXno/u^. 

membräua, ^efjßgdvri 
oder -orJNTest.Lyd. 
membräoäceus. 

membrum wie d. v. W., 
auch nach dem Ro- 
manischen e. 

Memmius IVUfjifjLiog JPlut. 
Dio C. vgl. CIA III 
613, 722, 11072. 

Memoöo -oois MifjLvtav, 

Memphis Mifjtqag, 

Menaoder MivavSqog 
wie Euander. 

meodäx -äcisw.mentior. 
meodäcium. 

Mendes MivSrjg. 

mendicö 1. von men- 
dum. 

mendicus ebenso. 

mendum u. mendazumi- 
nuö minor geh., auch 
nach d. Rom. e. 

Menecles Mev^xXrjg, 

Menippus JVUvinnog w, 
Philippus. 

mens mentis vgl. Beda 
S. 230 K. und me- 
mini, fjL^efA Plut. 
Rom.22 u. fort.Rom. 
S. 322 C, fiivTig 
ebd. S. 318 D, vor 
nt auch nach dem 
Romanischen e. 
mensa fiijvffa Plut. Qu. 
symp. 8, 6 S. 726 F. 
mensis men»(ibus) CIL 
VI 20541 X 2532 
und öfter. 
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meosor, m^nsor CIL V 
6786, iLtrjvaoges Ld. 
de mag. 1, .46. 

menstpQus. 

meosüra. 

mcDtiö vgl. mSos meatis. 

moDtior 4. wie meotis. 

Mentor Miintoq. 

meBtom v. men- (mioeö), 
aaeb nach dem Ro- 
manischen e. 

merceonärias ans mer- 
ced-närius. 

merces wie merx, davon 
Me^xri^ivog Plat. 
- Noma 18 und Lyd. 
de mens. 4, 92 und 
MfQXTj^ovips Plut; 
Caes. .59. 

mercor 1. wie merz.» 
mercator. 
mercätüra. 
mercätas -äs. 

Mercurins vergl. merx, 
Ms^ovQiog CIG 
3705, vgl.' 5716, 
ebenso nach d. Rom. 

merda wie a/jisgöaXiov 
nach Priap. 68, 8, 
auch nach dem Ro- 
manischen e. 

meretrix -icis vgl. Plant. 
Men. 261, 335. 

merga mit margö nächst- 
verwandt. 

merges ebenso. 

mergö mersi mersnm 3. 
mersö 1. 

mergns wie mergö. 

Mermessus Mf^^i^aao;. 

Merops -opis. 

merx mercis wie mereö, 
vgl. Mercurins. 

Mesembria MiarjfÄßgia, 

mespilum fÄäamloVy 
ebenso rom. e. 

Messälla Meaadlas z. B. 

CIA lil add. 571a. 

f&essümäMeaaaXtva, 



Messalinus. 
Messäaa ^s Messene. 
Messäpus Miaaanog, 

Mesüäpia MtaaaitCa, 
Messene Mriaar\V7i, 
messis wie meto, e auch 

nach dem Roman, 
messor wie d. v. W. 
metallom fjtiraXlov. 
metaiiiorphösis fiita- 

fjiOQtftoaig, 
Metapontum Mmjcnov- 

uov {Mitaßov) 

Str. 6, 254 ff. 265. 
Metapontioi. 
Metellos ;tf/r€Uo((Plut. 

Dio C.) vgl. Diom. 

S. 431, 27 K. 
Methymna MridvfjLva. 
metior mensus sum 4. 
meto messui messum 3. 
metreta fjLergrfiriQ, 
Metrodörns Mtjtqo^oj" 

Qog. 
metropolis furjTQonoXig, 
metrom /a^tqov, vergl. 

Mart 4, 6. 
Mettus Mettius Mijxog 

Miuiog, 
Mezentius Mt^miog 

Plat. Qnaest. Rom. 

S.275E.Af«y/yTtoj 

Diooys. 1, 64. 
migrol.s. PI. Trin. 639. 
miUe Plur. millia (mon. 

Ancyr. 1, 16 millia, 

3, 34 mllliens) und 

milia vgl. miles. 

Ebenso nach dem 

Romanischen nur i. 
millesimus. 
milliäriusu.miliärinm, 

mlUiarium CIL 1 p. 

317 fasti Praen. 
milvus ans milous vgl. 

Hör. ep. 1, 16, 51, 

Plaut. Rud. 1124. 
milvinus aus müuinus 

Plaut. Psead. 852. 



Mimis -antis. 

minäx -äcis. 

Mincios wohl wie Mi- 
nucius. 

Minerva vgl. [M]«yf(»/9/a^ 
CIG add. 1813 bu. 
MiveQßivrfg Zosi- 
mus 2, 20. 

mingö minxi mictum 3. 

minister Komp. zu mi- 
nus, vgl. magister 
und administrö, osk. 
minstreis. 
minister.ium. 
ministra. 
ministrö 1. 

Minturnae MfvrvQva 
Dionys. bei St. B. 
sonst MivrovQva^, 

minfisculus. 

miräbundus vgl. A. R. 
§ 7 ß 2. 

mirmillö murmillö fÄSQ- 
fÄÜlavi CIG 3392, 
(jLo^fjLCXXovig 2164. 

miscellus vergl. misceö 
u. fjiCaxiXog Hesych. 
miscellfineus. 

misceö miscui mistum' 
(mixtum) 2. ans mic- 
sceö gr. fjLiywfjLi u. 
/iiayo} vergl. Joh. 
Schmidt Vokalism. I 
S. 1^3, nach dem 
Romanischen mi- 
sceö und mixtus. 

miselius von miser. 

misereö -erui -ertum 2. 
miserescö 3. 

miserlcors -ordis w. cor. 
misericordia. 

mitella Demin. v. mitra. 

mitescö 3. von mitis. 

Mithridätes s.Mart. 5,76. 

mitra vgl. mitella Verg. 
Copa 1. 
miträtus. 

mittö misi missura 3. 
in mittö nach Prise. 
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II 11, io mittö und 
missum nach dem 
Romanischea i. 

missiö. 
missilis. 
moderätrix -icis rer^l. 

moderätor. 
modestus, MoSearog z. 
B. CIG. 3663, CIA 

III 1147 9,16,1193 
8, 17, nnd oft auf 
loschr. u. sonst (z. 
B. Zos. 4. 11). 

modestia. , 
molestus wie modestus. 

molestia. 
mölimentum vgl. möli- 

men. 
mollis vgl. span. muelle 
a. in alier fnalaxog. 
moUescö 3. vgl. A. R. 

§ 6 D. 
molliö 4. 
mollitia. 
molluscus V, mollis ab- 
geleitet. 
Molorchus MoXoqxoS' 
Molossus MoXoaaog. 
mömeotum aus movi- 

mentum. 
mooasterium zu fJLovdg 

'dSog gehörig, 
monostichiam vgl. fiovo- 

artxog, 
möns mootis vgl. Prise. 
2, 13 S. 53 H. 
moDläauS; Movravog 
CIG add. 4805 b, 
vgl. 1375, fAovxM- 
vov Ath. p. 647 c, 

TQlfAOVTlOV Ptol. 3, 
11, 12 u. 8. w. 
montivagus. 
möoströ 1. 

mönsträtor. 
mÖDStrum. 

- möustruösus. 
monumentum vgl. A. R. 
§ 7 B 2. fjLovov- 



fiivra gloss. vgl. 
Rhein. Mus. 42 S. 73. 
Mopstts Moipog,' 

Mo^so^iusMoyjomog. 
morbus zu morior geb. 
auch nach d. Rom. 0. 
morbidus. 
morbösus. 
mordeö momordi mor- 
sum .2. nach dem 
Romaoisehen o. 
mordäi -äcis. 
mordäcitäs. 
mors US -üs. 
morior mortons sum 3. 
gr. fjLOQTog span. 
moerto. 
mors mortis wie morior, 
ebenso nach dem 
Romanischen, 
mortälis. 
mortäiitäs. 
Moschi Moa/oi. 
Mosella wie Demin. v. 

Mosa. 
Möstelläria (Päbula) von 
möstellum ' mön- 
stram 
mox wohl w. Adverb nox. 
muccus (neben mücus) 
nach dem Roman, 
moccidus und müci- 
dus u. 8. w. 
mücrö vgl. Atta 13 Ribb. 
mulceö mulsi mulsum 2. 
von. W. marc vgl. 
fjialaxog, *Mulciber 
(Beiname des Vol- 
kau) a molliendo 
. ferro dicius' Paul. 
Festi S. 144, eben- 
so nach dem Rom. 
mulcö 1. wie mulceö. 
mulctra mulctrum von 

mulgeö. 
mulgeö mulsi mulsum 2. 
vgl. gr. aju^Xyo) 
und melca fJLihta 
Galen, auch rom. u. 



moliebris vergl. Plaut. 

Meo. 167, Truc. 4, 

3, 35. 
muliercula von malier. 
mülleus vgl. ital. mula, 

sp. mulilla, fr. male, 
müllus /ivXlog, aber 

nach dem Rom. n. 
mulsus mulsum wie mel, 

auch nach dem Ro- 
manischen u. 
multa wie multus, altl. 

molta, osk. molto, 

umbr. motar. 
mul(ö 1. moltare CIL 

IX 782. 
multätiö. 
multiförmis s. multus n. 

forma, 
multiplex -icis vergL 

multus und Verg. 

Aen. 4,189;5,264. 
multiplicö 1. 
multus, nach d. Rom. li. 
Mulvius yi(fv^a MoX- 

ßCa Paianios. 
Mummius Mofifxiog Pol. 

Dio C. vgl. CIA 

III 598. 
Munda vgl. Mov6a no- 

jafjiov Ptol. 2, 5, 3. 
mundus rein, u nach d. 

Romanischen, 
munditia. 
mundus Welt w. d. v. W., 

auch nach d. Roma* 

nischen o. 
mundäous. 
mungö munxi munctom 

3. vgl. gr. fjLvaaio 

fiv^a [jLv^og, 
müniceps -ipis. 
müuificentia. 
müuimentom vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
Murcius vergl. marceö, 

Murcia MvqiCa PI. 

Quaest. Rom. 20. 
mürex -icis. 
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Marganti« MvQydvriov 

murmur ReduplikatioD. 

murmurö 1. 
murr« /xvqIvtj (jlo^qCvti. 

murrioas. 
müsca wie müs müscus, 
nach dem Romani- 
schen freilich a. 
müscerda s. Festus z. d. 

Worte, 
müsculus V. müs müris, 
nach dem Roma- 
nischen u. 
müscns Moos nach dem 
Romanischen, 
müscösus. 
müssö 1. wie mütiö. 

mnssitö 1. 
müstela wie müs, nach 

d. Roman, n. 
mustus ital. span. mosto. 
mustens. 
müstum. 
Mycalessus MvxaXria- 

aog, 
Myrmidones MvqfjLtSo- 

veg. 
Myrrha Mvqqa vgl. 

flVQOV, 

myrrheas. 
myrrhinas. 
Myrtöas Mvqiiiog wie 

fJLVQtOS. 

myrtos fiv^Tog, fiegrCa 
spS^r. 
myrtens. 
mysta fAvtnrjs vgl. fiijOtt 
fjLvaK' 
mysterium. mysticas. 

N. 

nanciscor nactns und 
nanctns snm 3. ygl. 
gr. rvsyxov u. nan- 
cire bei Gracch. 
Prise. X 21, viell. 
näctus w. päctam. 
Marx Hfllfthttohlein. 



Narbö Narböne CIL XII 

3203. 
Närbönensis Narbo- 

nensisGILXII3163. 
narcissus vaQxiaoog, 
nardas nardam vaQSog. 
Närnia wie umbr. Na- 

hark-, 
närrö 1. närrem Boissieu 

Inscr. de L. S. 136, 

y. gnäras gnärurat 

vergl. Cic. orat. 47, 

narare wollte Varro 

schreiben, vgl. Wil- 

manns p. 179. 
närrätiö. 
näscor nätus sum näsci, 

näscentibns CIL XII 

3702, vgl. päscö. 
nassa goth. nati Netz. 
nassiterna u. näsiterna. 
nistarcinm 'qnod nasum 

torqueat* Varro bei 

Nonius S. 12, span. 

mastuerzo. 
natrix-icis Lacil.2, 21 M. 
nivifragns vgl. Vergil 

Aen. 3, 553. 
Nanpactus Navnaxjog. 
Naxns Na^g, 
nebris vsßgCg» 
necesse von nee- (nectö 

nexns). 
necessärius vsxeaaa- 

Q^og Theoph. inst, 
necessitäs. 
necessitüdö. 
nectar vixraq. 

nectareus. 
necto nexQi nexam 3. 

vgl. necesse neces< 

särius. 
nefandas vgl. A. R. § 6 

B 1 c. 
nefastus von nefas. 
neglegö -exi -ectnm 3. 

von nec-lego, vgl. 

lego und A. R. § 6 

A 3. 



neglegens -entis. 
neglegentia. 

nempe «= nam-qne, bei 
Plantns öfters ver- 
kürzt vgl. Trinum. 
328, 427 und Brix 
Trin. Einl. S. 17. 

Neocles Neoxkijg, 

Neoptolemas NeoTiToXs- 
fJiog. 

neptis wie nepös, ebenso 
nach dem Roman. 

Neptünns vgl. Nepeta 
nepeta Ninsjog, 
Neptünins Nsmov- 
viog Ath. 6, 224 c. 

neqaidqaam odernequic- 
quam. 

Nerva Ni^ßa CIG 1317, 
Ni^ovag CIG 1074, 
2911,i\r^(>i3cKSuidas 
u. a. vgl. Nero, Nb- 
qCvti Lyd. de mens. 
4, 42. 

Nervii NeqovCot Strabo. 

nervus wie Nerva Nero, 
viqßog Chrysost. 
ebenso n. d. Roman, 
nervösus. 

nesciö ans ne-scio vgl. 
nequeö u. s. w. eben- 
so nach d. Roman, 
nescius. 

Nessus Niaaog, 

Nestor N4ax(aq. 

nex necis. 

nexus s. nectö. 

nictö 1. von ni(g)veö. 

niger nigra nigrum, NC- 
yqog NCyqoi» 
nigrescö 3. s. A. R. 

§6 D. 
nigritia. 
nigror. 

nimbus vgl. nebula, auch 
nach dem Roma- 
nischen i. 

oingo ninxi ningere vgl. 
nix nivis. 
4 
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oitescö 3. von nitere. 
nitor Bisas und nixus 

sam 3. 
Dix nivis vgl. Diomed. 

S. 431, 17 K. 
Doctü wie nox, ebenso 

Boctua. 
nöUe aas oe-yolie, vgl. 

nölö nölam. 
Dömenclätor, vulgär nu- 
miclator numuncla- 
tor (Jahn spec. ep. 
p. 93). 
Nömentum Ntofisvrov, 
NömentäDi NüifAevta- 
vol. 
Nönacris Ntavaxqvg, 
DÖDägintä griech. h^vri- 

xovta. 
Döodumwie a5n,n6ndum 

CIL X 4041 6. 
nöngenti gr. ivaxoaioi. 
DÖnne wie nöo. 

nöonülli u. s. w. 
^Örba NtoQßri. 

Nörbänas Ncjgßavos 

App. NooQßävog Dio 

G. NwQßavoC Dion. 

Plut. 

nörmavgl. närr5,igD5rö, 

yviOQif^og. 
DÖscö novi nötum 3. 
vgl. yiyv<6ax(o,äuch. 
nach d. Rom. ö. 
noscitö 1. 
ooster nach d. Romani- 
schen, vgl. vester; 
wie noster auch 
nostn Gen. zu nös. 
nosträs. 
nötesco 3. not^sceret 
CIL VI 1527 e 18. 
novellos von novus. 
november -is voifJLßqios 
Plut. Dio C. CIG 
6179 und sonst, 
novendiälis von novem 

und dies, 
noverca v. novus abgel. 



nox noctis vgl. Charis. 
S. 11, Diomedes S. 
428, Servius comm. 
inDon.S.426,Serg. 
de acc. S. 524 K. 
auch nach d. Rom. o. 
nocturnus voxtovq- 
vovg Lyd. de mag. 
1,13. 
noxa vgl. nocere, vo^a. 
noxia wie noxa. 
noxius ebenso, 
nübö nüpsi nüptum 3. 
nucleus vergl. nuculens 

bei Plautus. 
nüUus von ne-üllus, 
nüllum CIL X 4787, 
auch nach dem Ro- 
manischen ü. 
Nnmantia NofiavtCu, 
nummus zu numerus vo^ 

flog gehörig, 
nunc wie hunc gebildet, 

vgl. A. R. § 5. 
nüncupö 1. V. ndm- (nö- 
men)u. cap-(capere). 
nüncupätiö. 
nündinae und nündinum 
altl. noundlnuffl, v. 
novem-din- vgl. no- 
vendiälis u. lüppi- 
ter, nüper (aus nov- 
per), vgl. Nüodinus 
CIL XII add. 3488 
add.3650add.3018. 
BÜndinor 1. 
nunquam aus ne-unqoam. 
nüntius aus nov-ntius 
vgL nündinae, und 
Mar. Vict. VI 12 
16—18 K. 
nüntiö 1. 
nüptiae w. ;'näbo nüptum. 

nüptialis. 
nüsquam aus ne-üsquam. 
nütriö 4. wie nütrix. 

nütrimentum. 
BÜtrix -icis vgl. Plaut. 
Cure. 643, nitri- 



catus Mil. 656, nü- 
tricant Mil. 715. 

nux nucis. 

Nycteus Nvsaevg vgl. 
ri5| ivvvxi^og nox. 

nympha vv/iq)?!. 
nymphaeum. 

Nyssa und INys* JViJaa, 

0. 

Oaxes. 

obba afißi^ verw. mit 

6fji(pal6g. 
obcaecö, obdö u. s. w. 
aus ob-caecÖ,ob-dö. 
obdormiscö 3. von ob- 

dormire. 
obeliscus oßeUaxog. 
obex -icis. 

obiciö -eci -ectum 3. 
obiectö 1. 
obiectus -üs. 
obiürgö 1. wie iürgö. 

obiürgätiö. 
obiectö 1. von ob-Iacio. 

oblectämentum. 
obliquus vgl. subiimis n. 

licinus. 
obliviscor oblitus sum 3. 
von ob-livire, vgl. 
livitus bei Cornutus 
VII206,lflf. K. und 
obllvIscemurCILVI 
6250. 
obliviö. 
oblivium. 
obmütescö 3. von ob u. 
mütus gebildet, vgl. 
A. R. § 6 D. 
obnoxius vgl. noxia. 
obrussa oßgvCov. 
obscaenus auch nach den 
Etymologien der 
Alten mit ob oder 
obs zusammenge- 
setzt, 
obscaenitäs. 
obscürus. 
obscürö 1. 
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obscüritäs. 
obsecro 1. vergl. sacro 
sacer. 
obsecrätiö. 
obsequor 3. aus ob und 
seqaor, 6\pix€V€iv 
Saidas. 
obsequeos -entis 'Chps- 
xovivtrig Plut. fort 
Rom. 10. 
obsequentia. 
obsequinm o-kpUiov. 
obses von ob-sed-, o-^ig 

byz. 
obsideö -sedi -sessQm 
-sidere v. ob-sedeö. 
obsessio. 
obsessor. 

obsidiö, obsidium. 
obsidö -sedi -sessam 3. 
V. ob-sid-, 8. sedeö. 
obsolescö 3. v. obsolere. 
obsöninm oxpfoviov, 
obsooö 1. vgl. Plant. 
Bacch. 97. 
obstetrix -icis vgl. Fl. 

Capt. 625. 
obstinö 1. vgl. destinö. 

obstioätiö. 
obstrictos vergl. stringö 

strictns. 
obstrüctiö vergl. struo 

strüctam. 
obstupescö 3. von ob- 

stupere. 

obsurdesco 3. von ob 

und sardns gebildet, 

vglA. R. §6D. 

obtSctns 8. tego tectns. 

obtiDgö -igi 3. von ob- 

tangö. 
obtorpescö 3. von ob- 

torpere. 
obtrectö 1. 8. träcto. 

obtrectätiö. 
obtroDcö 1. 8. truDcns. 
obtötos -is V. ob-tueor. 
obvins, obviam. 
obombrö 1. wie umbra. 



obuDcus wie nocos. 
occ- in ZnsammeDset- 

Zungen au8 obc-. 
occalldscö 3. von ob- 

callere. 
occäsiö 8. Plant Persa 

268. 
occidö 3. von ob-cado. 
occäsus -ns. 
occideos -entis. 
occiduus. 
oecidö 3. von ob-caedö. 

occidiö, occisiö. 
occinö occinni 3. von 

ob-cano. 
occipiö -epi -eptam 3. 

von ob-capiö. 
occipot von ob-capnt. 
occlndö 3. V. ob-claudo. 
occö 1. vgl. ocris (Fest) 
nnd span. ahaecar. 
occulö -ulm -nltum 3. 
ocultnmPl.CaptSl, 
Trio. 664, 712. 
occnmbö 3. wie occnbö. 
occnpo 1. von ob-cap- 
(capiö). 
occupatio, 
ocellus von ocnlus. 
Oclatins ^Oxldttog, 
Ocnus ^Oxvos, 
ocpea vgl. Vepg. Aen. 
7, 634; 8, 624. 
ocreätos. 
Ocricolum "Ox^ixloi, 
Ocresia Ov. fast 6, 627, 
'Ox(»ea^a Dionys.4, 1. 
octäns s. octo. 
Octaviänus ^Oxraßiavog, 
Octävins *Oxjdßiog CIG 
3663, CIA ni 817, 
1 163 40 und sonst, 
oder ^Oxrdovios. 
octö oxTdj, vgl. d. V. und 
d. f. W. 
octävus. 

octiogenti bxtaxoaioi, 
octögintä oy^orixona. 
octuennis vgl. annus. 



octuplns vgl. dnplus. 
octussis vgl. as as- 
sis. 
octöber -öbris oxroi- 
ßQiog Plut. Dio C. 
Lydus und loschr. 
Odrysae 'OS^vaai. 
Odyssea *OSuaaeia vgl. 
*OSuaa€vg 'Odvaevg. 
Oeagrus. 
Oeagrins vgl. Sil. It. 
5, 463. 
Oenötria OivtoxqCa, 
ofella Deminutiv zu offa, 
*0(]pma;Plut Sulla 
29, 33. 
Ofellius 'Oq4lUog CIA 
m 2874 Apr. Ep. 3, 
22, 27. 
off- in Zusammensetzun- 
gen aus obf-. 
offa wie ofella, oipa D. 
C. offla oipldgiov 
gl Labb. 
offendö -endi -ensum 3. 
vgl. defeadö. 
ofFiensa. 
offensiö. 
offen siuQcuIa vgl. A. 

R. § 7 B 5. 
offensus. 
officina aus opificina. 
officium aus opificium, 
oTifpixioig Arr. £p. 
3, 24, 117, oiptpixC- 
(OV Lyd. de mag. 2, 
24, vgl. auch C. 
Porph. de caer. auL 
S. 20i8, 66 18 und 
sonst, 
officiälis 6g)Miähog 
Hesych. 
Olbia "OXß^a. 
oleastep, -aster (vgl. 
pinastep) wohl wie 
-estus u. 8. w. (A. R. 
§ 7 B 4) kupz. 
olfaciö 3. vgl. olere odor 
(odefacit dicebant 
4» 
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pro olfacit, Paul. 
Festi S. 179 12). 

ölla aus aulnla v. aula, 
Aululäria (fäbula), 
ölla CIL VI 10006 
21200 XIV 2553, 
611as VI 17073 XIV 
3838. 

Olympus ""Olvfjinog. 
Olympia, olympias. 
Olympius. 

Olyothus "OXvv&os. 

omeatam s. A. R. § 7 
B2. 

omoinö wie omnis. 

omnis vgl. Plaut. Trio. 
261, Ritschi, proll. 

cxxxn. 

Omphale *Ofjiq>aXrj. 
onagrus nebeo ooager, 

ovayQog. 
Oochestus "Oyxv^'^^S z. 

B. bull, de corr. h. 

IX p. 319. 
oDyx -ychis. 
opella von opera. 
operculum voo operiö. 
operiö -erui -ertum 4. 
opifex -icis. 
oportet vgl. portiö. 
opp- in Zusammenset- 
zungen aus obp-. 
opperior opperitus (op- 

pertus) sum 4. vgl. 

experior. 
oppidö = kfjiniSmg, 
oppidum V. ob-ped- {nä- 

6ov) ^Onniöoveov ^ 

^'OniSov viov Ptol. 
oppidänus. 
Oppius "Onniog. 
opportäuus V. ob-portu-. 

opportun itäs. 
opprimö -essl -essum 3. 

von ob-premo. 
opprobrium vergl. z. B. 

Ov. met. 8, 155. 
ops opis. 
optimus altl. opitumus, 



vgl. onti^fjLog, Mion- 
net III 490, 91 und 
optö. 
optimäs oTTT^juaTOL 
Const. P. d. c. aul. 
B.S. 46014,478 i. 

optiö Lieutenant, onri- 
(OV Plot. Galb. 24, 
Lyd. de mag. 1, 46, 
ebs. Inscbr. 

optiö Wahl, wie 

optö 1. wie optimus, 

^Ontaxog Plut. de 

soll. anim. S. 965 c, 

cum 926, 112260. 

optivus. 

opulens -entis u. -entus. 
opalentia. 

Opus -üntis ^Onovg 
-ovvtog, 
OpÜBtins. 

opusculum von opus. 

orbis vgl. d. f. W. 
orbiculätus fzrjla oq- 
ßixovXdra Galen 
XIV p. 289 Kühn, 
oqßixXajov D. C. 

orbita vgL ^ÖQßira Ptol. 
4, 3, OrBtus'Ö^yt- 
Tog CIG 2169, CIA 
III 620, add. 903 a, 
(aber später auch 
drBto CIL VI 353). 

Orbius Orbilius "Oqßtog 
"OQßiXiog, 

orbns vgl. bq<fav6g. 
orbitäs. 
orbö 1. 
Or()öna. 

örca n. d. Romanischen ö. 

Orcades V^xd^eg, 

Orchamus oqx^H"^^- 

orchestra oQxr^aiQU, 

Orchomenus ^OQXof^^Vog. 

orcus neapol. huorco, 
altsp. huergo huer- 
co uerco traurig, 
orcinns, oQXivog Xi- 

ß€QTOg. 



ördior örsus sum ör- 

diri wie ördö. 

örsus -üs Anfang. 

ördö ördinis Boissieu I. 
de L. S. 136, CIL 
1X5177, XII 3312, 
auch nach dem Ro- 
manischen ö, byz. 
freilich 6q6iv-. 
Ordinarius, ogStvdqioi 

schon Lydus. 
ördinö 1. 
ördinätiö. 

Orestes ^Ogiairig, 

Organum o^avov, 

orgia o^ta, 

orichaleum vgl. ;|faAxo; 
und x^Xvßeg, 

orieas -entis. 

orior ortus sum ofiri. 
oriundus. 
ortus -US. 

örnö 1. 6rnav(it) CIL X 
6104, örnatuiki CIL 
X 6009 g 6rnare 
CIL XII 4333 Oman- 
dam 1357, exörna- 
ver(unt) X 1839. 
örnämentum , orna- 
mentum Boissieu I. 
de L. S. 136, 6rna- 
mentaaLXI13203, 
XIV 3606, vergl. 
Schmitz Beitr. S. 
42, freiL o^väiog 
Athen. 14 p. 647 c. 
örnätrix -icis 6rn(a- 
trix) CIL VI 9728. 
örnätns -üs. 

ornns. 

Orontes ^OQOvrrjg. 

Orpheus *OQ(fevg. 

orthographia oQd-oyga- 
ifCa, 

Ortöna *OQjeiv, 

Ortygia ^ÖQtvyCa, 

OS ossis oOTOvVy span. 
hueso. 

öscen *ore canentes fa- 
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cinnt aospicium' 
V«ppo d. 1. 1. 6, 76. 

Osci ^'Oaxoi Strabo u. a. 
arsprÜDgl. jdfs. 5, 
weil aus Opici Opsci 
(TitiD. 104 Ribb.). 

ösciUom von ösculum. 

öscitö 1. von 08 Q. cieö. 

öscnlum von ös öris; 
vgl. ausculam Prise. 
1,52S. 39H. 
osculor ]. vgl. aascu- 
lari Plant. Mil. 390, 
391, Panl. Fest. 
S. 28. 

Ossa ^Oaaa, 

ossens ossiculum u. s. w. 
von 08. 

ossifiragns von os und 
frag- (frangö). 

ostendö ostendi (ostSn- 
snm ostentum) 3. v. 
obs-tendö s. tendö, 
ostendö mit kurzer 
erster Silbe Terenz 
Ad.142Pborm.793. 
ostentö 1. 
ostentätiö. 
ostentum. 

Ostia "SlaxCa Pol. Diod. 
Stepb. Byz. Suidas. 

östium von ös, austia 
CIL I 1463, &aTi€t 
schol. Aristopban. 
Plut. 330, a)u. o bei 
Suidas, 68tium CIL 
VI 4710, mon. Anc. 
5, 11 6stio 5, 14, 
vgl. Ostia, 
östiärius. 

ostracismus oütquxi" 

ostrea und ostreum o- 

<ttQ€OV. 

östrum gr. oOtqeov^ aber 
nach Priscian S. 39 
alt austrum. 

Othryades ^O^^va^tje^ 

Othrys "OS^Qvg, 



ovillos von ovinus. 
Oxus 'Aloe Strabo Arr. 



paciscor pactus sum pa- 

cisci vgl. A. R. 

§6D. 
pactiö. 
quo pactö. 
Pactölus. 
pactum Bündnis byz. 

TraxTov, s. paciscor. 
paelex -icis. 
Paeligni Prise. 2, 63 S. 

82 H. gr. nacXZvoi 

(Hss. App. b. e. 1, 

39). 
paeninsula. 
paenitentia. 
palimpsestus naXCfiynj- 

ofTog, 
palla wobl a, weil 11 

blieb in pallium. 
Palladius IIaXld^ios\on 

TtdXXbi. 

Pallantias und Pallantis 

wie Pallas -antis. 
Pallas -adis IlaXXdg von 

ndXXto, 
Pallas -antis IldXXag 
von TidXXw, 
Pallanteus vgl. Palä- 
tinus Xoqfoe HaX- 
XavTiog Ael.>v. h. 
12, 11. 
Pallantius. 
palleo 2. vergl. pul- 
lus noXiog neXXog 
fahl, 
pallescö 3. 
pallidus. 
pallor. 
pallium von palla. 
palliätus. 
palliolnm. 
palma flache Hand vgl. 
nttXttfATi und palam. 
palmula. 



palma Palme wie palma 
flache Hand, 
palmäris. 
palmärius. 
palmetum. 

palmes wie palma Hand. 

palpebra wie palpö. 

palpitö 1. ebenso. 

palpö und palpor 1. 
streichele, zn ndX- 
X(o pellö pila gehö- 
rig, Reduplikation. 

palüdämentum naXav- 
SafjiivToig Lyd. de 
mag. 2, 4. 

palumbus wie columba. 

palüster von palüs. 

Pamphylia nufjKfvXla 
vgl. pancratium, 

pampinus mit papula 
verwandt? 
pampinens. 

paneratium nayx^driov 
vergl. Panathenaea, 
panegyricns, Panor- 
mus. 

Panda vgl. Patella nnd 
pandö. 

pandecta Ttavd^xtrjg wie 
paneratium. 

Pandiön -onis ÜavSioiV 
ebenso. 

pandö pandi (pansum 
und) passum 3. mit 
patere nächstverw. 

Pandöra novSta^a wie 
paneratium. 

Pandrosos ebenso. 

pandus wie pendeö.' 

pangö '_ pepigi pactum 
(panzi panctum) 3. 
zu pangö vgl. pe- 
pigi, zu päctum^pä- 
gina, dazu vgl. die 
Komp.'z.B.compingö 
-pegi ^-pactum 3. 
und A. R. § 6 A 3. 

Päniscus HavCaxog. 

Pannonia HccvvovCa. 
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pSoDOs und pänus vgl. 
Lucilins beiNonius 
S. 149 28 u. Festus 
S. 220, gr. TtijvoS' 
pännicnlus navovxXi- 
ov (Hesych. in ttij- 
v£ov). 

Panormas Havog/ios. 

Pänsa, aaf dessen Mün- 
zen die Maske des 
Pän erscheint. 

pantez -icis wie pandus. 

pantheon w. pancratinm. 

Panthons Üdv&oog ebs. 

pantomimns navto^ifjLog 
(ndvTo). 

Paphlagöo -onis yergl. 
Plaut. Cure. 442. 
Paphlagonia. 

papilla von papula. 

pappus, viell. ä, vgl. Pä- 
pus Päpius, pappäre 
päpäre , auch gr. 
nannCag näniag, 

paradigma TtaQa^siyfia. 

paradoxa naqaSo^a, 

Parca von pario, Ge- 
burtsgöttin. 

parcö peperci(parsum)3. 
wie parcus. 

parcus w. parvus parum. 

parens -entis parens CIL 
X 4041 4 naQivTTig 
Lyd. de mag. 1, 26. 
parentälia. 
parentö 1. 

Parentium Ilaqivtiov, 

pariö peperi partum 3. 
partus -üs. 

parma Parma IlßQfia 
Strabo. 
parmula. 

Parnässus besser -äsus, 
IIaQvaa6giovL,naQ' 
vrjaog, 

parra u. parrus, viell. ä 
(parus Hs. in Rieses 
A.L. 762,9 vgl. 733, 
9), umbr. parfa. 



Parrbasius und Parrha- 

sis UaQQaaiog. 
parricida wie patri-cida. 

parricidium. 
pars partis vgl. Diomed. 
S. 431, 17 K. u. 
portiö impertior 
u. a. 
partiärius. 
particula. 
partim, 
partior 4. 
partitiö. 
parsimönia wie parcö. 
Parthenius UaQ&^viog 
von naQdivog» 
Parthenopaeus. 
Parthenope. 
Parthi naqd-oi, 

Parthia. 
particeps -ipis vgl. pars 
partis. 
participÖ 1. 
partnriö 4. von pariö 

partum, 
parum per von parum. 
parunculus v. paro Barke 
vgl. A. R. § 7 B 5. 
parvus wie parum. 
parvitäs. 
parvulus. 
päscö pävi pästum 3. vgl. 
pävi und pästor. 
päscuus. 
passer. 

passerculus. 
Passienus, wohl a, s. Sen. 
contr. 10 praef. 11. 
passimw. passus v. pandö. 
passiö, passivum wie 
passus von patior. 
passus -üs Schritt von 

pandö passum. 
pästillus w. päscö pänis, 
viell. i nach naarl- 
log Photius u. sonst 
spätgr. 
pastinum, vielleicht ä 
wie pästum. 



pSstiÖ Weide wie päscö 

pästum. 
pästor paastores CIL 
I 551 X 6950; 
pdstoris IRN 2226, 
Päst6risCILX827, 
vgl. päscö. 
pästörälis. 
pästus -üs Weide wie 

pästor. 
patella von patera, na- 
T^;iAaPoll.on.6,85 
und sonst byz. 
pater patris. 

Paterculus üareQ- 
x;tocCIAIII112l62, 
1197 88, natiQxov- 
Xog Plut. 
pater aus Paternns 
J7aT£^vo^ Lyd. de 
mag. 1,9, 47 u. öfter, 
paträtus. 
patria. 
patricius. 
Patrimonium. 
patriBus. 
patrius. 
patescö 3. von patere. 
patiens -entis. 

patientia. 
patior passus sum pati. 
Patrae ÜaTQai, 

Patrenses, 
patro 1. vgl. Plaut. As. 

114. 
patröcinium s. d. f. W. 
patröcinor 1 . y. patrönus. 
Patroclus IlttjqoxXog. 
patrönus wie pater, vgl. 
Hör. ep. 1, 7, 54. 
patröna. 
patruus von pater, vgl. 
Hör. c. 3, 12, 3. 
patruelis z. B. Ov. 
met. 1, 352. 
Patulcius wie patulus. 
pavescö 3. von pavere. 
pavimentum vgl. A. R. 
§7 B2. 
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paolisper von paolis, dies 

wie magis ninis. 
paupertäs von pauper. 
päx päcis. 

päxillus von pälus s. 
Schmitz Beitr. S. 
37, 47. 
peccö 1. mit piget verw. 

peccätum. 
pecten wie pectö. 
pectunculns s. A. R. 
§7ß5. 
pectö pexi pexum 3. 
vgl. nixfo 7t4xT(o 
nexrio) und ns^ov 
gl. latinogr. 
pectus HixioqCov CIG 
9890, 7f€XT o^a^cfD. 
C. aach n. d. Rom. e. 
pedester vgl. equester. 
pegma nriyfia, 
Pelasgi Jlelaayoi. 
Pella nma, 
pelläx -äcis vgl. pelliciö. 

pelläcia. 
pelliciö -exi -ectum aas 

per-laciö. 
pellis niHov Hesych. 
pelläriofl n€JJ.oqttq>os 

Philox. 
pellicula. 
pelliö. 
pellitas. 
pellö pepuH pnlsum 3. 
pellficeö 2. aos per-lüceö. 
pellücid US 7r£iloi;xid or 
Athen. 14 p. 647 c. 
Peloponoesns üelonov- 

Peloponnesiacus. 

Pelops -opis. 

pelta niXjri. 

peltastes nelTaatrig. 

pelvis aos pelluis, Ve- 
lios L. S. 63, 18 K., 
also auch pellolm 
Laberias 94 Ribb. 

peodeö pepeadi peasum 2. 
wie peadöpeodalas. 



pendö pepeadi pensum 
3. vgl. pondas. 

penetrö 1. vgl. Verg. 
Aea. 1,243; 7,363. 
peneträlia. 

peoicillus und -um von 
penicalas. 

penna aas petna von 

pet- (petere neji- 

a&ai), eins mit pin- 

na, nivra Hesych. 

pennula. 

pensilis. 

pensiö. 

pensitö 1. 

pensö 1. 

pensam. 

Pentameter -etri nevra- 
fikj^og. 

pentapolis nsvianoXig, 

pentäthlam nivrn&lov, 

Pentelicus ÜsvTeitxos» 

Penthesilea üev&eaC- 
Xe&a, 

Pentheus Üevd^evs. 

peplum peplas ninXov 
ninlos, 

peragrö 1. z. B. Lacr. 
1, 926. 

percellö -call -calsam 3. 
vgl. celer xillnv. 

percipiö -cpi -eptum 3. 
perceptiö. 

percitas von per-cieö, 

percontor 1. wie contus, 
' ex nautico asa qai 
conto pertemptant 
cognoscantqae na- 
vigaotes aqaae al- 
titadinem' Festus 
214, 9, Donat za 
Ter. Hec. 1, 2, 2. 

percatiö -assl -ussam 3. 
von per-qaatiö. 
percassiö. 
percassor. 
percQssas. 

Perdiccäs IleQdlxxag. 

perdix -icis ni^Si,^, 



perdö 3. vgl. Plaat. Aal. 

4, 9, 12 and 13. 
perditas. 
perdactor s.dücö dactam. 
perdoellis von per and 

daellum (s. bellam). 
perdaelliöTTf^fFoufJU^ 

wfog Dio C. 37, 27. 
peregre vgl. Hör. cp. 1, 

12, 13. 
peregrioos vgl. Hör. sat. 

2, 2, 22, gr. mQ€- 

yQivos oder JTf^c- 

yQ€ivog wie ball, de 

corr. h. X p. 95. 
peregrinitäs. 
peregrinor 1. 
peremptälis vgl. perimo 

peremptam. 
perendie v. perem na^. 
Perenna wie perennis. 
perennis Üi^iwiog Dio 

C. a. Herodian 1, 8, 

ÜeQtwiavog CIG 

2189. 
perficiö -eci -ectam 3. 
perfectas negipixitfi 

CIG 3368. 
perfidas v. per (=wo^a)- 

fid-. 
perfidia. 
perfringö -egi -actum 3. 

wie frangö. 
perfugium. 

perfönctiö v. per-fungor. 
Pergamum Pergamus 

niqyufAov Uiqya- 

fiog, 
Pergamenus. 
pergö perrexi perrectum 

pergere, pergö aus 

pe(r) - r(e)go, vgl. 

surgö. 
pergula n^gyovla gl. 

Bas.Hesych. precala 

bei Quint. 1, 5, 12. 
Periander mqCavdQog^ 

vgl. Euander. 
Vev'xclwIIeqixXvss.niQl, 
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penclitor 1. vjl. pericn- 
lumu.Pl.Ampb.688. 

Periclymeuus üe^ixlv- 
fjievos. 

Perillus IliQtXXos wie 

TlfQi. 

perimö -emi -emptnm 3. 
s. emo. 
peremptor. 

perinde wie lüde. 

Perinthus W^tvd'og. 

perist ylnm und perist y- 
lium n£QC - atvXov 
nsQiaTvXiov. 

periärö 1. v. per (==7r«- 
^a)- iürö. 

Permessus IlfQjLiriaifog, 

permissiö von permittö. 

permixtiö (u. permistiö) 
von per-misceö. 

perDa von per (ttqo 
niqav\ gr. Ti^gvri, 
spab. pierna. 

pernicies wie per-neco. 
perniciosus. 

pernix -icis wie perna. 
pernicitäs. 

peroöscö 3. s. nöscö. 

peroötescö 3. s. nötescö. 

pernox -noctisvgl. Prise. 
7, 43 S. 323 H. 

perpendiculum s. pendö, 
asQTtsvSißovXovfjL 
Hesych.vorota^^?}. 

perperam zu per {naqd) 
geh. u. Reduplika- 
tion, gr. niQmqog, 

Perperna -penna üsq- 
ni^ag CIG 3663, 
Dio C. UeQTriwag 
Plut App. 

perpetior -pessus sum 3. 

perpetrö 1. wie patro. 

perpetnus von per-pet- 
(peto), rjSiXTovnSQ- 
nirovov Paeanios 
Eütrop. 8, 17. 
perpetuitäs. 

perplextts vgl. plectö. 



perprimo -essi -essnm 3. 
perquam. 

perquirö 3. v. per-quaerö. 
perreptö 1. v. per-repö. 
pers- vgl. nsQasxovrCtov. 
Persa Üi^arig. 
Persepolis. 
Persicus, Persis. 
Perseis üegarjCg, 
Persephone IliQaiipovT}. 
Perses Higarig, 
perseverö 1. 
Perseus ÜeqaBvg, 
persicum (mälum) von 

Persicus, auch nach 

dem Romanischen e. 
PersiusiX^^crf o?z.B. Lyd. 

de mag. 1,19,32, 41. 
persona. wie per-sonäre 

nach Gellius 5, 7. 
persöila. 
perspiciö -exi -ectnm 3. 
perspicuitäs. 
perspicuus. 
persultö 1. vonper-saliö. 
pertica von pert niqav, 

neQtlxa Metrolog b. 

Hultschlp. 184,25. 
pertineö 2. 

pertinäx räcis HbqtI- 

vaxog CIA III 10, 

536 f. Kaiser /7£^r^ 

pertinäcia. 

perträctö 1. s. träctö. 

perversns v. per-vertö. 

pervicäx -äcis von per- 
vic- (vincÖ). 
pervicäcia. 

pervigilinm. 

pervius. 

Pescennius Üsaxiwiog 
Dio C. 73, 13. 

pessimus, Ter. Maur. 
erklärt das e in 
peior für von Natur 
kurz V. 619 f. doch 
wohl mit Rücksicht 
auf pessimus, auch 



nach dem Roma- 
nischen e. 

Pessinüs -üntis Ilsoai' 
vovg -ovvTog. 

pessulns ndaaaXogy ne- 
CovXiov glossae 
graecobarb. 

pessumdö l.bess.pessum 
dö, pessumvon ped- 
(pedes niSov), bei 
PI. Persa 740 im 
Wortspiel m. Persa. 

pestis aus perstis von 
per-(pereö) ? 
pestilens -entis. 
pestilentia. 

petra Tiirga, 

Petreius neiQrjiog App. 

Petrin! IltTQivoi Diod. 

PetröniusIZ£r(»(ui/»o;Pol. 
Strabo Jos. CIA m 
1112 49, constant. 

petuläns -antis. 
petulantia. 

Phaeäx -äcis. 

Phaethön -ontis<^tt^^oii/ 
•ovTog, 

phalanga (faXuyyrin 

Phalanthus 4*dXavd-og 
wie (paXaxQog, 

phalanx -angis (pdXay^ 
vgl. palanges Prob, 
app. 197K. 
phaiangitae. 

pharetra Hör. c. 2, 16, 6. 
phareträtns. 

Phar Salus j etzt4*iQaaXa, 
PharsSlia. 

Phereclus 4>^Q£xXog, 

Philippi wie d. f. W. 

Philippus ^IXiTinog mit 
tnnog (equos) zu- 
sammenges., Plau- 
tus brauchte Phi- 
lippus und Philip- 
peus nur mit Beto- 
nung der 1. u. Ver- 
kürzung der 2.SiIbe. 

. Philippens. 
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Philipp icus. 

Philoctetes 4>iXo3CTrjrrjg, 

philtram (pCXtqov, 

Phlegra 4>XiyQa, 
Phlegraea8^Af)/(Mxro^. 

Phoenissa wie d. f. W. 

Phoeaix -icis. 

Phorcys 4»6qxvg, 

Phormiö ^»oQfAiwv^ 

Phrixas 4»QC^og, 

Pbryx Phrygis. 

phylarchas (pvlag/os 
vgl. ägxf^ ag^tav. 

Phylleis wie d. f. W. 

Pbyllis 4>vkXU vergl. 
ipvXXov. 

Piceos -entis Ülxivag 
Plut. Strabo. 
Picentia IIixevTla. 
Piceotiai IIix€VTivoi, 

pictor w! pictos s. pingö. 

pictüra ebenso. 

piger pigra pigrum. 
pigritia, pigror. 

pigmeotum pIgmeD[t CIL 
VUI 1344, vgl. m- 
fjLivta nif4,€VTägios 
Hesych. my/iivrig 
Lyd. de mag. 3, 20. 
nrjiLiiVTaQiog byz. 
oft, vgl. ital. pimien- 
to sp. pimienta prov. 
pimeota und pimen 
altfranz. piment. 

pigDUS. 

pigneror 1. 
pilentum vgl. A.EI. §7 B 2. 
pilleas pilleum u. pileus 
pileum gr. mXog, 
pilleätas. 
pilleolas. 
Pilamnas Participialf. 
entspr. gr. -ofiivog. 
Pimplea ÜinXeiai Hes. 

Pimpleis, Pimpleus. 
pInaster vgl. oleaster. 
pincerna byz. imx^Qvrjg 

neben myx^gyrig, 
Pindarus IllvSaqog. 



Pindos nMog. 
pingö pinxi pictom 3. 
n. d. Romanischea. 
pingais n. d. Romanisch. 
pingn€dö. 

pinguescö 3. vgl. A. 
R. § 6 D. 
pinna wie penna vgl. d. 
Frgm. de acc. e cod. 
Bob. p. 142 Endl. 
ebenso n.d.Roman.i. 
pianätas. 
pinnola. 
piBSÖ pinsoi pinsitam 3. 
auch pinsi pistum 
oder pinsam pisum. 
piscis, nach d. Rom. i. 
piscätor. 
piscätas -ÖS. 
piscioa. 
piscösus. 
Pisistratas gr. ÜBiai- 

argarog, 
pistiliam V. pinsö pistom. 
pistor ebenso. 
Pistöria wie pistor vgl. 

Plant. Capt. 160. 
pistrina wie pistor. 
pistrioum ebenso, 
pistrix -icis gr. nqlaiig. 
Pittacas ninaxog, 
Pittheas U&Td-evg. 
pix picis verg]. Pomp, 
comment. S. 115K. 
placenta vgl. A. R. § 7 
B2 n. PL Capt 162. 
Placentia üXaxenCa, 
plancas Plancus vgl. 
nXaJvg%v, ÜXdyxog 
nXayxov (Plnt. An- 
ton. 18 u. 58). 
plangö plaoxi planctnm 3. 
vgl. nXdC<a htXay^a 
neben TiXiiaato, 
planctns -äs. 
plangor. 
planta Fafssohle w. nXa^ 
zvg platea platessa. 
plantaPflanze wie d.v.W. 



plantaris, 
plantäriam. 
plantätiö. 
plantö 1. 
plebiscitnm richtiger 

plebi scitnm. 
plebs plSbis, plebs CIL 

V 6797 pieps XII 

4333. 
plector 3. btifse. 
plectrum nX^xtgov. 
Plemyriam nXrififivqi- 

ov nicht Plemm-. 
plernsque plgraque ple- 

rumque. 
plexns V. plectö flechte 

vgl. gr. nXixfo, 
Plisthenes ITXeicf&^g. 

Plisthenides. 
plöstellum von plau-' 

Strom plöstrnm. 
plomboffi, nach d. Rom. u, 

vgl. aoch gr. fAoXi- 

ßog neb. fioXvßSog, 

aber plombo CILX 

3967. 
plumbeus. 
plöscolus von plös. 
Plötarchos ITXovraQxog 

vgl. ägx^ aQX^v. 
pöcillum von pöcolum. 
podagra vgl. Cat. 71, 6. 
Poeäs -antis ÜoCag 

-avTog, 
poetria non^rgw. 
poetris noirjtQig. 
polenta von polen (pollis 

pals)s.A.R.§7B2. 
Poliorcetes7roA*o(»xi^i}ff. 
Pölla=«Paolla s. Pölliö, 

P611a CIL XII 3471. 
pollen ond pollis vgl. 

polenta. 
polleö 2. 
pollentia üoXXevrCa 

Strabo, ÜoXXsvrog 

-ivTiov Steph. 
pollex -icis. 
PoUia tribus, IloXXCa. 
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polliceor 2. aus pol(por 
pro)-liceor. 

pollingö -iDxi -inctom 3. 
wie in polliceor. 
poUinctor u. poUictor, 
daher viell. i. 

Pölliö y. PauUus, Pol- 
lio CIL VI 22840, 
P611ioDiCILV5906, 
X 4648, UiolUiav 
ÜtaUiov Plut Dio 
C. Said. u. a. CIA 

III 111328, 119322, 

(AusDahme i7oA-bei 
App.); ebs. IlälXa 
HßDkXiavos ntaX' 
IXva u. a. 

poUüceö -üxi "üctnm 2. 
y. pol-lüceö (läxas). 
poUüctära. 

poUaö 3. wie polliceor. 

Pollnx -ncis altL Poloa- 
ces, gr. UoXv^ivxTjg 
ygl. pol edepol. 

Polymestor Uolvf^ri' 

Polyxeoa Uolv^ivti, 
pompa nofjinri, 
Pompe! Ho/intjCa Dio- 
nys. 1, 44, -i^ioi 
Plut. 
Pompeias üofinriiog 
Plut. CIA III 769 3 
und überall. 
Pompeiänus üofinri' 
lavos, 
Pompedius UoiiniiSios, 
Pompilius ÜofATtChog, 
Pompönius Ilof47nivtos* 
Pomptious IIofjtTnivog 
ygl. Ilovuvai XC- 
livaiy aber üfofA- 
niaXaClhXlh^ll 
7571 7578CIG5759 
u. Ütof^uvreiva (fdr 
Pomptmi tribü) 
Ephem. epigr. IV p. 
214, vgl. "E(p, aqx- 
1884 p. 98. 



pondos ygl. den Vokal- 
wechsel in pendö 
dipundium, auch n. 
dem Romaoischen o. 
ponderö 1. 
ponderösus. 
pondö. 

pöns pontis sp. pnente, 
TiovrefÄ Plut. Numa 
9, novTtjv Lyd. de 
mens.3, 21,Procop. 

pontifex -icis novxiipt^ 
Dionys. Dio C. Zos. 
4, 36 , TtoviCipt^ 
Lyd. de mens. 3,21, 
novTl<pixfs Plut. 
INuma 12, -«ff PI. 
Numa 9, IIovTo(pC- 
xiog Dion. 9, 5, 
novTC(pixa Kaibel 
Syll. add. 888 a. 

Pontius IIovTiog, 

pontus TtovTog. 

popellns yon populus. 

poples Lucr. 4, 950. 

Poppaea JlonnaCa. 

Porcins Porcia Üo^xiog 
noQxCa Plut. vgl. 
CI6 3162, add. 2007 
c, CIA ra 871. 

porcus sp. puerco, noQ- 
xog Plut. Publ. 2, 
11, vgl. Porcius. 
porcellus, porciaus. 

Porphyriön -önis IIoq- 
(pvQitov '(ovog. 

porriciö -ectum 3. vgl. 
polliceor. 

porrigö -exi -ectum 3. 
s. polliceor u. rego. 

porrö von por- pro- vgl. 

nOQQO), 

porrum und porrus sp. 

puerro, gr. nQaaov. 
Porsenna -inna (-ena) 

no^arjvag -Cvag. 
porta TioQTa CIG 8661, 

Hogrra Avyov<na 

Ptol. V. noqog nach 



Etym. M. 683, 57, 

na^anoqria u. oft 

TTo^r- byz.ebs. rom. 

portendö -endi -entum3. 

s. polliceor u.tendö. 

portentum. 

portentösus. 

Porthäön* -onis tloq- 

Porthmeus IIo^fi€vg. 

porticus wie porta, tioq- 
xixog Hesychius, 
noQTr}^ und noQTi- 
xog Const. P. de 
c a. oft z. B. S. 
22 16, 26 1,209 13 R. 

portiö wie pars partis. 

portitor wie portö. 

portö 1. V. porta, <fi?- 
noQjäxog Hesych. 
und sonst spätgr. 
nooTOQiog byzant. 

portörium wie portitor. 

Portünus wie portus. 
Portun älis. 

portus -üs HoQTff) CIG 
6000, 6307, noQ- 
Tog fiäyvog Ptol. 2, 
3, noQTog Clemens, 
Span, puerto. 
portaösus. 

pösca wie pöculum pötö, 
später pusca (pov- 

<tXtt. 

pösco popösci 3. aus 
porscö vgl. precor 
procäx. 

possideö -edi -essum 2. 
vgl. post u. sedeö, 
n oaa^aatüQoggloss, 
ygi.Rh.Mus.42p.73. 

possidö 3. ebenso. 

possum s. A. R. § 6 E 1. 

post vgl. Pomp. comm. 
S. 115 K. sp. pues 
despues. 
posteä. 

posteri, posteritäs. 
posticus. 
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postquam. 
postremus. 

postomus Il6<fxovfiog 

od. noatofios (CIG 

4957). 

postis za positus gehörig. 

postridie v. postereidie. 

postscaeniam ond pö- 

scaeolum. 
pöstalo 1. ans porstulö 
wie pöscö. 
pöstulätiö. 
pöstnlätor. 
Postomiusvon postnmus, 
27botoi//««oclnschr. 
Pol. Dio C. no<n6- 
fAios Dionys. 
poteos -eotis norrjvs 
Plot. Nama 9. 
potentia ÜoTivria. 
potestäs voo potis, vgl. 
PI. Capt 931, KkW' 
dCtt HoTioera Phle- 
gon macrob. 2, 6 
TtoJcardTos byz. 
potissimns von potis. 
Potniae Uotviai, 
pötalentus wie lentos. 
praecellö 3. s. percellö. 
praeceps -ipitis. 
praecerpö -erpsi -er- 

ptnm 3. 
praecipiö -epi -eptum 3. 
praeceptor. 
praeceptum. 
praecordia w. concordia. 
praecox -ocis. 
praecutiö -ussf -us8a]n3. 
praeficiö -eci -ectum 3. 
praefectus 7tQalq>€XTog 
Pol.6,37,8,Lyd.u.s. 
praefectüra. 
praefiscine vgl. fasclDQm. 
praefriDgö -egi>äctam3. 

s. frangö. 
praegnäns -antis. 
praegredior -essos sum 

3. 
praelüstris w. illüstris. 



PraeDeste Ilqalviatov 

Dionys.i7|Daty€<irro( 

Pl./Zjoa^i'^orrcDio C. 

PraeoestiDi Hquivs- 

arlvoi, 

praeripiö -ripui -rep- 
tum 3. 

praescriptio s. scriptiö. 

praeseas -entis ITgalarig 
ClAinil47,IZ^a/- 

CIG 3175, 3991. 
praesentia. 
praesertim wie praeserö. 
praesideö -sedi -sessam 

2. wie sedeö. 
praestäns -aotis. 

praestantia. 
praesultö 1 . v. prae-saliö. 
praesümptiö wie sümö 

sümptam. 
praeterqaam wie praeter, 
praetexö -tezai -textum 

3. 8. texö. 
praetexta nqani^Ta 

byzant. 
praetextätus ÜQUiTe^- 
räroe GIG 2594, 
Diod. 12, 53, Lyd. 
de mens. 4, 2, mag. 
1, 40, Zos. 4, 3. 

prägmaticus nQayfjiaTt' 
xog voD n^yfAtt, 

prandeö prandi prän- 
sum 2. 
prandium. 

Praxiteles Üga^nikrig 
vgl» Ttga^tg, 

prehendö -endi -ensam 
nod prendö prendi 
prensam 3. ebs. com- 
prehendö und com- 
prendö, deprehendö 
und depreodö. 

prehensiö nnd prensiö. 

premo pressi pressnm 3. 
für pressnm weist 
auch das Romani- 
sche auf e. 



presso 1. 
pressns -ns. 

prensö 1. 

prex precis. 

primördinm s. ördior. 

priBceps -ipis vgl. pri- 
mns, auch nach dem 
Romanischen i. 
principälis. 
priocipätas -üs. 
principium. 

Prisciinas von priscus, 
Priscian. Boissieu 
S,i20, ügstaxiavog 
CIG 2927. 

priscus Priscus vgl.prae, 
Priscus CIL XI 1940 
u. Prisco Boissieu 
Inscr. de L. S. 278, 
PrIscusCIL 1X4354, 
vgl. II 4295 VI 3298, 
XIV 413, Boiss. S. 
136, ngsTaxog CIG 
4494, CIA m 479 9, 
112886 u. 116970, 
ÜQUCxelvog u. a. 

prlstinns w. priscus jfrae. 

pristis n^Catig, 

Privemum ÜqlßiQVov 
IlQißiQVäxai, 

privignus vgl. Prise. 2, 
63S. 82H.prIvIgno 
CIL VI 3541. 

priusquam. 

problema ngofiXtifut. 

probrum vgl. Cat. 91, 4. 
probrösns. 

procäx -äcis. 

procella vgl. percellö. 

pröcessus-üs v. pröcedö. 

pröcinctns v. prö-cingö. 

Procles ÜQoxXrjg. 

pröclinö 1. 

pröclivis u. pröcllvus s. 
Naevius 24 Ribb. 

ProclusssProcnlns Ilgo- 
xXog CIG 2423, CIA 
m 93 u. s. 

Procne Ügoxyri. 
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pröcöDsal proc6s CIL 
VI 1030 1058. 
pröcöDsaläris. 
pröcrästioö 1. vgl. crä- 

sfioas. 
pröcreol. s.Pl.Mil.682. 
Procris UgoxQig. 
ProcrnstesIlQOXQovaTrjg, 
pröcambö 3. v. prö-cabo. 
prödigentia. 

profectiö w. proficiscor. 
profectö, e wie in prae- 

fectus. 
Professor wie profiteor. 
profestns wie festes, 
pröficiö -eci -ectum 3. 
proficiscor profectus 
sam3.8.A.R.§6D. 
profectiö. 
profiteor -fessus snm 2. 

professio. 
pröfligöl.s.Pl.Mil.230. 
pröflaö 3. vgl. PL As. 

796. 
profundus wie fundus. 
prögnätns. 

prögfredior -gressas sam 
3. s. gradior. 
prögressiö. 
prögressas -üs. 
pröiciö -ieci -iectnm 3. 

pröiectio. 
prölectö 1. wie pröliciö. 
prölixQS vielleicht za 

lazQS gehörig. 

prömiscnas wie misceö* 

prömö prömpsi prömp- 

tarn 3. 

prömptus. 

prömaoturiam wie pro- 

mineö. 
pröpeosos. 

Propertias nmbr. Pro- 
partie. 
pröpexQs 8. pectö. 
propinqans, nach dem 
RomaDisefaen i. 
propinqaitas. 
propinqnö 1. 



Propontis Ügonovrig. 
pröportiö s. portiö. 
proprios vgl. Hör. ep. 2, 

2, 158. 
proprietis. 
propter Komparativbil- 

dang von prope. 
proptereä. 
pröpügoacalam. 
pröpügnö 1. 

pröripiö-ripoi-reptam 3. 
prörsQS and prörsam aus 

prövorsus s. prösa. 
pröscaeniam. 
pröscriptiö s. scriptiö. 
pröscripturiö 4. ebenso. 
Pröserpina wie von prö- 

und serpö, alt Pro- 

sepnai und p'älign. 

Persepona. 
prösperus aus pro spere. 

prösperö 1. 
pröspiciö -spexi -spec- 

tum 3. 
pröspectö 1. 
pröspectus -üs. 
pröspicientia. 
pröstibulum v. prö-sta-. 
pröstituö 3. von prö- 

statuö. 
pröstö 1. 
prötector ng&riixioQes 

Procop.h.a. 24, nQo- 

trixTOQWV Const. P. 

d.c.a.S. 397 7,4226, 

nqortdatoq (t s= iy) 

Inschr. d. Louvre 

(Fröhner280),Anth. 

Pal. I, 101 u. a. 
protervus y. pro-torvus. 

protervitäs. 
prövectus von prö-veho. 
pröverbium von pro und 

verbum. 
Providentia, 
prövincia n. d. Rom. 

prövinciSlis. 
proximus von proc- vgl. 

prope procul, nq<o- 



^ifjiog Const. P. d. c. 
a. 3942, vielleicht 
nur weil die Silbe 
den Ton hatte, ngo- 
^ifjios Gloss. Basilic. 
und /LifXXonQO^ifiog 
byz., auch nach dem 
Romanischen o. 

prüdens -entis, IIqoV' 
dfivg CI6 5754. 
prüdentia. 

psallö3. \paXXai(ipdlfjia). 
psaltSrium, psaltria. 

pübertäs v.püber püberis. 

pnbescö 3. von pübere. 

Pübliciua und Püblicola 
w. publica s Publius, 
obgleich erst Popli- 
cola ; gr. blieb IIo- 
TtXixoXag, ebs. 77o- 
nXtog IlonXtXia u. 
8. w. selten Iloß'. 

püblicus public6r(um) 
CIL VI 1377, vgl. 
Plaut.Mil. 102, 103, 
Capt.331,496,805, 
817, 871 und oft. 
pübiicänns. 
püblicätiö. 
püblicitus. 
püblicö 1. 

Pöblillas wie Püblias. 

Püblios wie püblicus. 

pudens Uovdijg NTest. 
Jos. Phlegoo, üov- 
^svrag Kaibel Syll. 
644. 

pudibundus vgl. A. R. 
§7 B2. 

puella von puera. 
puellaris. 

puerpera von puer-par- 
(pariö). 
Puerperium. 

pugilläris vou pugillus 
Deminutiv zu pug- 
(pügnus). 

pügna. 
pügnäx -äcis. 
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pÜg^DÖ 1. 
pÜgDUS. 

palcer palcher vgl. Dio- 
medes S. 432, 16 K. 
noXxsQ CIG 2423; 
CIA HI 566. 
pnlcritädö. 
pülex -icis. 

pallus jaog, vgl. Vel. 
Long. S. 80 K. auch 
D. d.RomaDischeDu. 
pallalö 1. 
pnllos schwarz zu gr. 
nalXog und pulvis 
gehörig, 
pullätas. 
pulmeotum vgl. umbr. 
pelmeo. 
pulmeatärinm. 
pulmo TfXivfKov, 
polpa vgl. pnlmeatnm. 

pulpämentnin. 
pulpitum noknixov byz. 
puls gr. noXrog it. polta, 

vgl. polenta. 
pnlsö 1. w. pellö pulsum. 

pnlsätiö. 
pulsas .-üs von pellö. 
pultÖ 1. SB pulsö. 
palvioas. 

pulviUas JloXßiXXos 

Dioays. 
pulvioar, -ärium. 
pulvis, mit poUen palea 
verwandt, auch n. 
dem Romanischen n. 
pnlvisculus. 
pnmex -icis, 
pangö pnpugi punctum 
3. zu pungö vgl. 
pupagi und pogil, 
punctum auch nach 
dem Romanischen, 
pnnctim, punctum, 
püpillus von püpulüs/ 
byz. novniXog, 
püpilla, püpilläris. 
pappis, nach dem Roma- 
nischen u. 



pürgö 1. aus pürigö von 
pürus s. Plaut. Merc. 
738, vgl. Ritschi op. 
n 426 ff., auch nach 
dem Romanischen ü. 
pnrgämentum. 
pürgätiö. 
purpura noQifvQa. 
purpurätns. 
pnrpureus. 
pusillusvgl.A.R.§7Bl. 
püstula neben püsula. 

püstnlätns. 
puter putris putre. 
putrefaciö 3. 
putreö 2. 
putrescö 3. 
putridus. 
putescö 3. von pntere. 
IPydna Ilvdva, 
Pygmaei üvyfdcuot wie 

d. f. W. 
Pygmalion -öikls Ilvyfjia- 
XitüV 'üjvog viell. y, 
altl. poumiliones. 
Pyrgi nvqyoi. 
Pyrrha Uvoga w.- IIvq- 

Qog. 
pyrrhicha auch nvQ^xV' 

pyrrhicbins. 
Pyrrhus Uuggog, 
pyxis wie nv^og buxus. 

Q. 

quadra xoSga gl. Gyrill. 
quadrägintä vgl. rerra- 
Qaxovra, 
quadrägeni. 
quadrägesimus. 
quadrägies. 
quadrangnlns wie 
quadri- vergl. quadra 
qnadro. 
quadridnnm. 
quadriennium vergl. 

aunus. 
quadripartitus vergl. 
partior. 



quadriga vgl. Verg. Aen. 
6, 535; 8, 642. 
qnadrigärius. 
quadrigätus. 
quadrimus wie quadriga. 
quadringenti vgl. Plaut. 
Bacch. 974, 1183, 
Rud. 1324 und u- 
xqaxoavov, 
qnadringenties u. s. w. 
quadrol. vgl. gr.xo<f^ai/- 
Tijff u. KodqaTog 
z.B. CIA m 112269, 
118680, 13009 (da- 
neben Kovadgätog 
ebd. 1 1 8, Jos. u. s.), 
vgl. bull, de corr. 
h. Vn p. 263. 
quadrantirins. 
qnadrupes -edis s. Verg. 
Aen.7, 500; 10,892. 
quadrupedäns -antis. 
quadruplus vgl. quadros 

und duplns. 
quadrus s« quadra. 
qutliscunque. 
quamdiü. 

quamquam n.qnan-quam. 
quam vis. 

qnandö von quam, 
quandöcunque. 
quaadoquidem ans 
qnandö quidem. 
quantus von quam, 
quantillus. 
quantopere u. s. w. 
quärtus aus quadr-tus, 
quartus CIL III 
4959, qu&rto mon. 
Anc. 3, 22, Quartae 
CILV6091,Quartil- 
lae II 4359, Qn&rti- 
niaeXII3851,QnAr- 
tiönis und Qu4rtuli 
add. 3852. 
quartänus. 
quärtärins. 
quasillus s. A. R. § 7 
Bl. 
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qaasso 1. von qaassum s. 
qaatiö. 

qaassätio. 
qoaterDi von quater. 

quaterairius. 
qaatiö qaassam 3. 
qnattQor wie qaater, tit- 

qaattoorviri a. s. w. 
qaercns nach d. Rom. 
qaercetnra vgl. Koq- 
xojovlavoC Dionys. 
5, 61. 
quernus aas qnerc-nas. 
qneror qaestns sum 3. 

questns -üs. 
quicnnqae. 

quiescö quievi qaietnm 
3. n.GelliasT, 15H. 
qaiesco, aber diese 
Aassprache ist ne- 
ben qaiSvi, qaietam 
schwer glaublich. 
Vgl. A. R. § 6 D. 
qainctnis von qainctus. 
Qainctilias Qainctilio 

CIL III 384. 
qaincÜDx vgl. qainqae 

und äncia. 
quindecim wie qaioqae, 
auch nach d. Rom. i. 
qniadecimvir. 
qaingenti vgl. qoinqae a. 
für e n€VTax6<fio&. 
quingeni. 
qningenties. 
qoinqnätrüs -uam wie 
qainqaäre vgl. qain- 
qae o. PI. Mil. 691. 
qainqae quinqae CIL VI 
3539,qalDqaenn(ali) 
CIL X 5670 vgl. IX 
26483044,it.ciaqae, 
sp. cinco, fr. cinq, 
vgl. qaincentam bei 
Festas and qaintas. 
qainqaSgintä. 
qulnqaenniam. 
qainquies. 



qainqao 1. a. s. w. 

qoiotas Qainctus Qaln- 
ctias von qainqae, 
qaintom Mon. Anc. 
3, 1, vgl. CIL III, 
2904 f. 5453 VI 1383 
u. Vm 1280, Qnln- 
ctias CIL IX 5567, 
Qainctia IH 4520, 
lX5567,QaIntiaoa8 
VI 1058, 1, 155, 
KoiiVTog CIG 2003, 
auch nach d. Ro- 
manischen 1. 
qniDtäna. 

Qnintiliänas. 

qaippe von qui (Abi.) 
vgl. qain. 

qaispiam qaidpiam qais- 
qaam quisqais a. s. 
w. s. A. R. § 5 6. 

quisqae wie qnis. 

qaisqailiae Rednplikat. 
vgl. xoaxvXfiana, 

qaondam von qnom. 

qnorsus aas qaö-vorsas. 

qaotannis s. annas. 

qaoüsque bess.qaö üsqae. 



B. 

rädiz -icis. 

rSmentam aus räd-men- 
tam vgl. A. R. § 7 
B 2. 
ramex -icis. 
Ramnes vgl. Romas. 
Ramnenses 'Är^yijr- 
aris Plat Rom. 20. 
rancidas. 

ränancolns a. d. Roman, 
a, s. A. R. §7 B 5. 
rapäx -äcis. 
rapid rapai raptam 3. 
raptim. 

raptö oder rapso 1. 
raptor, raptas -üs. 
rärescd 3. von rärus vgl. 
A. R. § 6 D. 



rastram (raster) aasräd- 

tram (rädö). 
ratiancala von ratio vgl. 

A. R. § 7 B 5. 
Ravenna 'Paßewa oder 

*Paovewtt *Paß£V' 

reäpse von res and ipse, 

äpse alter Abi. fem. 

wie eäpse. 
rebellis s. bellom, ^Bfi- 

TtiXog D. C. 
rebellio. 
rebellö 1. ^oßslevsiv 

byz. 
recalesco 3. v. re-calere. 
recens -entis , Qexiv- 

tatov Alex. Trall. 

10 p. 587 Steph. 
recenseö 2. 
receosiö. 
recensas -üs. 
receptäcalam v. recipiö. 
recessas -üs wie cedö 

cessom. 
recipiö -cepi -ceptam 3. 
receptor. 

receptö 1. 
reciprocus vgl. Ennias 

bei Nonius S. 165. 
reclSmö 1. wie d. f. W. 
reclinö 1. vgl. Hör. ep.l7, 

24. 
reclinis. 
reclüdö 3. vgl. Verg. 

Aen. 1, 358. 3, 92. 
recögnitiö. 
recögnöscö 3. 
recommentor 1. w. com- 

mentor {xofKVTa- 

reconditas s. condö. 
recordor 1. wie cor cor- 

dis. 
recreöl. vgLPl.Men.99. 
recrescö 3. 
recrüdescö 3. von crü- 

das abgeleitet, vgl. 

A. R. § 6 D. 
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recte rector rectus s. 

pcgo. 
recambö 3. wie cubo. 
recotiö -cassi -cnssum 3. 
redarguö 3. 
reddö 3. w. redeö redig^ö 

u. s. w. 
redigö -egi -äctam 3. wie 

ago, redacta CIL VI 

701, 702. 
redimö -emi -emptum 

3. *Ps6rjv7ita CIG 

9811S.565red^inpta 

CIL VI 22251 (nicht 

fehlerlos), vgl. emo. 
redemptiö. 
redemptor. 
redinte grö 1. v. integer, 
redandö 1. wie anda. 
redax -ucis. 
referciö -fersi -fertum 4. 

wie fareiö. 
referendus wovon ^etpe- 

Q€v6aQiog. 
referö rettali a. s. w. 
refert = res fert. 
refervescö 3. von re- 

fervere. 
reficiö -feci -fectum 3. 
refrigescö 3, von re- 
/ frigere. 
refringö -egi -actum 3. 

wie frangö. 
regesta von re-gero, ^^- 

y€€fTa Lyd. de mag. 

2, 30'; 3, 20. 
regillns Regillnm 'jPij- 

yiXXov XCfjLVri '^Pri- 

ydXtj Deminutiv bil- 

dung y. regnla Re- 

gulns. 
regoom regna CIL VI 

7578, regDO und r^- 

goi Boissien Inscr. 

de L. S. 136, vgl. 

Prise. 2, 63 S. 82 H. 
regnö 1. 

regnätor. regoätrix. 
rego rexi rectum 3. r^xit 



CIL V 875, vgl. 

rex. 
recte r6cte CIL XII 

2494. 
rector r^ctorem CIL 

XII 4333. 
rectus 'PijxTog Dio C. 

57, 10. 
regredlor -gressns sum 

3. von re-gradior. 
reiciö -ieci -iectum 3. 

reiectiö. 
reiinquö -liqui -lictum 3. 

wie reliquus. 
relücescö 3. v. re-lücere. 
remänsiö. 
remex -igis. 
reminiscor 3. vgl. A. R. 

§ 6 D. 
remissiö s. missio ^€fi€- 

auov gl. Bas. 
Remmius := Rammius? 
remulcum v. ^vfiovXxi(o, 

auf n läfst schlie- 

fsen Sisenna bei 

Nonius: remulcare, 

quasi moUi et leni 

tractu ad progres- 

sum mulcere. 
renidescö 3.von renidere. 
repandos wie pandus. 
repens -entis. 

repentinus 'PsnsvtZ- 

vos CIG 28623, CIA 

m 1161 24. 

reperiö repperi reper- 
tnm 4. 
repertor. 
repleö2.Verg.Cat.5,29. 
repö repsi (reptum) 3. 

reptö 1. 
repraesentö 1. vgl. prae- 
sens -entis. 
reprimo -essi -essum 3. 
repueräscö 3. wie in* 

veter äsco. 
repügnö 1. 

repügnantia. 
repulsa von re-pellö. 



resecrö 1. vergl. sacro. 

resex -icis. 

resideö -sedi -sessum 2. 

s. sedeö. 
residö 3. ebenso, 
resiliö -silui -sultnm 4. 

resultö 1. 
resipisco 3. von re-sa- 

pio vgl. sapivi. 
resistö restiti 3. s. sistö. 
respectus -üs s. respiciö. 
respergö -ersi -ersum 3. 

von re-spargö. 
respiciö -exi -ectum'3. 

respectö 1. 
respondeö -ondi -on- 
sum 2. 
respönsiö. 
respönsö 1. 
respönsor. 
respüblica bess. res p. 
restingnö -inxi -inctum 
3. vgl. d'istinguö 
restinctiö. 
restis. 
restio *Psatio)v App. 
b. c. 4, 43. 
restituö 3. ^Psajnovjog 
ClAinSirPearoV' 
trig Dositheus p. 12 
Böcking. 
restö 1. wie re in retineo. 
retineö -tinui -tentum 2. 

retentiö, reteatö 1. 
retrö Verg. Aen. 5, 428. 

retrörsnm. 
revalescö 3. v. re-valere. 
revertor reverti 3. wie 
vertö. 
reversiÖ. 
reviviscö 3. vgl. A. R. 

§6 D. 
rex regia vgl. Prise. 2, 
13S. 53H. r^xmon. 
Ancyr. 5, 53, (ij^ 
byz. oft. 
Rhadamanthus 'PaSd- 
fiav&vgj bei Plaut. 
Acc. -antem. 
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Rhamnüs -üntis Pafi- 

vovg 'ovyjog wie 

^oif^vog, 
rhapsödia ^axptaSCa wie 

hom. Qaipe, 
rhombus Qo/ußog, 
rhythmas ^v^fiog. 
rictas s. riogor. 
rig^escö 3. von rigere. 
ringor rictas sum 3. 

rictus -ÖS. 
ripeosis qHnriaiog £d. 

DiocI. 
rixa aas rieta von rig- 

(pingor), 
rixor i. 
röbustas wie venastus. 
röscidas von rös röris 

vergl. ^ovCfiagT- 

vov Galen. 12 p. 

61 K. 
Röscias R6scio CIL VI 

2060,5/Pü>orx*offPl. 

Cic.3, 5, Pomp. 15. 
röstram v. röd-trum (rö- 

dö), ^cSotqov Hes. 
röstra. 
rösträtas, ^toatgatag 

Paian. Eatr. 2, 20. 
rotundus s. A. R. § 7 B 2. 
rotunditäs, rotandö 1. 
Röxaoe ^Pto^avri, 
ruber rubra rubrum, 
rubeseö 3. von rubere, 
rubicundus A. R. § 7 B 2. 
rubrica obgl. ü schon PI. 

Truc. 2, 2, 39. 
Rubrius "Poßgiog CIG 

2485 la. 
meto u. ructor 1. v. rug- 

ygl. rugere erugere 

Fest. gr. iQSvycD, 
ructus -US. 
rüden s -entis. 
rudimentum vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
rumex -icis. 
rumpö rnpi raptum 3. 

vgl. rupex legirupa 



Plaut Pseud. 364, 
975 und ital. rompo 
rnppi rotto, rupta 
(via) it. rotta, sp. 
portg. prov. rota. 
ruptor. 

runcina gr. ^vxdvfj. 

rürsus aus re-vorsus. 

ruscus zwar aus rubscus 
vgl. rubus, aber ro- 
manisch brüscum. 

Rusellae Rosello, 'Pov- 
aillai Ptol. "PovfSL- 
Aavo^Dionys. 3, 51. 

russätus von rnssus das 
etym. (aus rut-tus 
vgl. rutilus) u. Q. d. 
Romanischen u hat, 
byz. qoiaiov russe- 
um (Gircuspartei) 
z. B. Anth. Plan. 
386 f. rusus auch b. 
Gell. 2, 26, 6. 

rüsticus von rüs, Rüsti- 
cus CIL IX 4012, 
auch nach d. Roma- 
nischen ü. 
rüsticänus. 
rüsticitäs. 
rüsticor 1. 

rutrum vgl. Pompon. bei 
Nonius S. 18. 



Sabelli 2dflelko& u. so 
2aßiUtog Saßel- 
Xixog. 

saburra wie sabulum, 
ebenso nach d. Rom. 

Saccus Dem. auch saculus 
(Anth.L.563Meyer), 
sacellus aaxiXiov, 

sacellum von sac(e)rum, 
aaxiJuov byz, 

sacer sacra sacrum. 
sacerdös Saxigöwg 
Dosith. (Vn p. 363 
Keil) Dio G. 59, 22 



n. Inschr. nach dem 
Etym. M. v. ^Q^eiv. 
sacro 1. 
sacrämentum. 
sacrärium. 
sacrificö 1. 
sacrilegus u. s. w. 
sagäx -icis. 

sagitta vgl. PI. Trin.242, 
auch nach d. Roma- 
nischen i. 
sagittärius. 
sagittö 1. 
sägmen s. A. R § 1* 
Sagra, wahrscheinlich a 

(gr. Komiker). 
Saguntus Zdxw&og 2d- 

yovvtov* 
saläx -äcis* 
salebra Hör. ep. 1, 17,53. 

salebrösus. 
Salernum Sdlegvov, e- 
benso n. d. Romani- 
schen, 
salictum s. salix. 
saligneus und salignus. 
saliö salui 4. 

saltus -US Sprung und 
Trift. 
Salix -icis. 
salictum. 
Sällentini, Sälentini 2a- 

XevtivoL 
sallö (salliö) sallisalsum 
3. wie saliö salzen. 
Sällustius Sälustius ^a- 

Xovatiog. 
SaLlmticis 2alf4(xx£g wie 
Salmöneus 2aXfi(ovsvg 

vgl. &Xg» 
salsus s. sallö. 
salsämentum. 
saltem von sal- (salns). 
saltö 1. y. saliö saltum. 
saltätiö. 

saitätor, saltatrix. 
saltus -US s. saliö. 
salüber -übris -übre. 
salübritäs. 
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salvos vg^l. salüs. 
salveö 2. Salvias. 

sambücQS Debeo sabücus 
(die l.S. kurz b.Ser. 
Sammon. 47, 97). 

Samois -itis wie Sabin as. 
Samnium. 

Samothräce vgl. Verg. 
Aeo. 7, 208. 
Samothräx -äcis. 

sanciö säDXl sänctam 
u. saDcitam 4. v.W. 
sac.(sacer),2rayxT0ff 
Euseb. bist. eccl. 5, 
1, aaxTos gl. Bas. 
aber sanctus CIL 
VI 14978, sancta V 
2681,saDctiS8iiD(ae) 
XI 933 sactissimeV 
6580, osk. saabtom. 
sänctQs, säoctitäs. 
säDctaäriam. 

Sancus 2ayxog, 

saodyx -ycis. 

sangais (sangueo). 
sanguineos. 
sanguinolentas. 

sanna und sanniö gr. 
aavvag, vgl. aalvo). 

säperda aaniQ^rig. 

sapieos -entis (Sanlrivg 
Plut. Tib. Gr. 8. 
sapieotia. 

sarcioa wie sarcio. 

sarci^ sarsi sartum 4. v. 
W. sar sal (salüs). 

sarcopbagus wie auQxes» 

sarculnm wie sariö. 

Sardaoapällus u. -pälus 
ZaQSavccnalos. 

Sardinia .Za^Joi, 

Sardes ZaQ^eig. 

sardonyx -ychis aaqdo- 

Särmatae ZaQfiarav mit 

Saaromatae gleich* 

gesetzt. 

Särmatia, Särmaticas. 

sarmentum za sarpö (vgl. 

Marx, HttlfsbaoUein. 



8irpos)gehörig,Sar- 
mentus SaQfxeviog 
Plut. Ant. 50. 
Sarpedöo Gen. -onis a. 
-ontisn.Serv. z.Aen. 
1, 100, 2aqnri6(ov, 
sarräcum dann serräcam 

aaQayagov. 
Särsina Sässina, Sassi- 
nas loschr. bei Bor- 
mann (Festsclir. o. 
s. w.) nr. 62. 
satellesvgl.Pl.TriB.833. 
satrapa vgl. Ter. Haut. 
3, 1, 43. 
satrapea aarQaTisla, 
Sätarnus. 
Saturn älia. 

Saturn ius Zajoqvla 
GIG add. 2016 d, 
Dioays. 1, 18, 20. 
Säturuinus SaTOQvX- 
vog{'alvog)V\u%.CXG 
1079, 6286, add. 
1997 c, Zofvqvlvog 
CIA HI 627. 
Saxones. 

saxum von W.sac (seco). 
saxätilis. 
saxeus. 

saxifragus, aaQ^£(pa- 
yog Alex. Tr. 
scabellum vgl. scamnum 
und A. R. §7 B 1, 
ebenso n. d. Rom. 
scaber scabra scabrum. 
Scaldis Scheide, 
scalpö scalpsi scalptum 
3. vgl. d. Vokalw. 
V. a zu u in scnlpo. 
scalpellum. 
scalprum. 
scalptor. 
Sc9Lmdiiidev Zxafxavdqog, 
scamnum wie scabellum. 
scandö scandiscänsum 3. 
Scantins. 

Scantlnius, auch Scä- 
tinius geschrieben. 



Scaptensula gr. SxanTtj 
vXt]. 

scatebra Verg. g. 1, 110. 

scelestns wie modestus. 

sceptici axETCTixoC. 

sceptrum axrjnjQov. 

scientiavgl. A.R.§7B2. 

scindö seid! scissum 3. 
vgl. discidium. 

scintilla, bei Ovid met. 
7, 80 im Gleichklang 
mit favilla. 
scintillö 1. 

scirpus. 

sciscö 3. V. scire d[esc]I- 
scentem Mon. Anc. 
5, 28. 
sciscitor 1. 

scomber axofjLßqog, 

scorpio (SxoQnCoiV. 

scortum zwar bs scrau- 
tum scrotum, vgl. 
Varro d. 1. 1. 7, 5, 
96 u. Fest. p. 333, 
aber wie por-prö-, 
certus cretus, auch 
nach d. Rom. o. 
scorteus. 
scortor. 1. 

scriblita axQißUrrig Ath. 
647 c, vgl. Afran. 
161 Ribb. 

scribö scripsi scriptum 
3. scriptum CIL VI 
2011, vgl. 222, 2041 
56, 15053 u. con- 
screiptum CIL 1206, 
87, 109, conscrlptls 
X 3903, auch nach 
dem Romanischen 
scripsi scriptum, 
umbr. screihtor => 
scripti. 
scriptiö. 
scriptitö 1. 
scriptüra, -rärius. 

sculpö sculpsi sculptum 
3. s. scalpö, auch 
nach. d. Rom. u. 
5 
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scnlpöoeae. 
sculptilis , sculptor, 
scalptüra. 
scarra wohl Ablgp. v. sec- 
(seqoor) w. scoloa. 
scnrrilis, scurrilitäs. 
scarror 1. 
scatra s. Caecil. 68 Ribb. 
. scutella axovTsllov 
gl. Cyr. ebeoso rom. 
Scylla SxvXXa, 
secernö -cpevi -cretam 
3. 8. ceroö. 
secretum aariXQrjjigf 
yg\. Afranias 81 
Ribb. 
secessiö w. cedö ceHsom. 
secessas -üs ebenso. 
8eclüdö3. von se-claadö. 
seco «ecui sectam 1. 
sectilis. 
Sectio, sector. 
secta von sec- (seqaor) 
vgl d.Frgm. deacc. 
6 cod. Bob. S. 142. 
Endl. ebs. nach d. 
Romanischen e. 
sector 1. wie secta. 

sectätor. 
secundos «» sequendas, 
2-6coydoffCIG5600, 
vgl. 5341 u. 5942, 
£ax6v^a CIA III 
1568, auch n. d. 
Romanischen u. 
secnndam. 
secondö 1. 
secandärius. 
sedentärias vgl. sedens 
-entis u. PI. Aul. 3, 
5, 39. 
sedeö sedi sessum 2. 
sessum n. d. Rom. 
sessilis. 
sessiö, asaaiäveg £d. 

Diocl. 
sessitö 1. 

sessor, Plut. Galba 28 
ist vielleicht arja- 



a(OQiov zu schreiben 
nach d. hs. atjor^Q- 

TU)V. 

Segesta 2eyä<nri. 

segestre afyeatgov Ed. 
Diocl. 

segmen, segmentnm arjy- 
fjiivxa u. örjfiivra 
Lyd. de mag. 2, 4 u. 
13, ;f^i;(rotf»i^€VTa 
Goost. P. de c. a. S. 
341, 5. 
segmentStus. 

segnis, s^gnishercul. Pa- 
pyrus (Bährens poet. 
1. min. I p. 213). 
segnitia. 

segregö 1. vgl. Turpi- 
lius 52 Ribb. 

seligö -legi -lectum 3. 
s. lego. 

Selinüs -üntis SiUvovg 
'OvvTog, 

sella V, 8ed-oilXa<f€Xla- 
Qios Lyd. de mag. 
1, 32, 37, Suid. in 
a(p^ iSgdiv n. xiXris 
and sonst byz., auch 
nach dem Rom. e. 
sellisternium vergl. 

steroö. 
sellula, sellnlärias. 

sementis von semen. 
sSmentivus arifiayri- 
ßai Lyd. de mens. 
3, 6, vgl. 4, 93. 

semestris aus s6 (sex)- 
menstris. 

semiermis vgL arma. 

semissis vgl. as assis 
centossis. 

seraper aifjinEQ^ span. 

siempre, mit semel 

simul oächstverw., 

auch nach d. Rom.e. 

sempiterous. 

Semprönins 2%fA,nq(o- 
viog 2€V7iQmviog. 

semäncia vgl. üncia. 



semunciarins. 

semüstus von sem-ürö. 

senätüs cönsultum. 

senectns alt wie senex. 

senectüs -ütis Alter vgl. 
Plaut. Trin. 398. 

senescö 3. von senere, 
consenesceret CIL 
X3903 (freilich zu- 
gleich [dJÄta sint). 

senex s. Plaut. Most. 952. 

sensim. 

sensus -üs. 

sententia wie sentiö. 
sententiösus. 

sentioa. 

Sentinnm ZsvtTvov Str. 
2evTiVKiai Polyb. 

sentiö seosi seosum 4. 
sentiö n. d. Roman, 
sentiscö 3. 

sentis Dorostrauch. 
sentus dornig. 

Sentius 2ivTiog. 

seorsnm aus se-vorsum 
vgl. vertö. 

sepeliö. sepelivi sepul- 
tom 4. 

seps bess. saeps saepis. 

Septem gr. knjay auch 
nach d. Roman, e, 
vgl. septumus PI 
Pseud. 597 in Ana- 
pästen, ZemifJLn^' 
6a Str. Ptol. Sa- 

7tT€fJl7iayiOV2(7lTO- 

fjioniov Plut 
septemvir aemEfJLOvC- 

Qovfx OG 3548. 
septenärius. 
septennis. 
septentriö. 
septimus 2imov(jLog 

CIG 1925 k. 
septingenti knxüixo- 

aioi. 
septuägintä kßSo^r^- 

xovTa. 
September Ziitrifiß^iog 
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Dionys. Plat. Lyd. 

Igo. ad. Rom. 10, 2. 
Septimios ZemC/Jnog Dio 

C. CIA III 10. 
septÜDx -ünciswieüncia. 
sepulcrnm wie sepal- 

tum uod sepeliö, 

auch n. d. Rom. u. 
sepaltüra wie d. v. W. 
seqnäx -äcis. 
Sequester A. R. § 7 B 4, 

aovxianoQ byz. 
Sergins vgl. Diomed. S. 

yCa z. B. CIG 3786. 

sermö w. sero disertus. 
sermöciaor 1. 

sero serui sertum 3. 

serpens -eotis von serpö, 
e nach d. Roman. 

serpö serpsi 3. gr. iQnoi, 
vgl. serpens. 

serpyllnm tqnvXXov, u 
statt y n. d. Rom. 

serra, e nach d. Roman, 
serrätns. 

Serränus alt Sar- Zegga- 
vog Plut. ^ttno jov 
anelQHV^ Lydns. 

Sertörius ZiQX(o[Qiog]VL 
CIA m 120270, 77. 

sertum Kranz wie sero. 

Servilius ZiQovCXiog 
ZeqßChog. 

serviö 4. wie servus. 

Servius 2iQomog Ziq- 
ßtog, 

servö 1. wie serviö ser- 
vus, Ze^ßarov CIG 
3378. 
serväbiiis. 
servator. 

servus aigfiog Lyd. de 
mag. 1,11, wie Ser- 
vius vgl. Charis. 11, 
ebs. nach d. Roma- 
nischen e. 
servitium. 
servitudö. 



servitus -ütis. 
sescenti v. sezceati vgl. 

Sestins u. centum. 
sesenncia (alt sesconcia) 

aus sesqui u. üncia. 
sescuplus sescuplex-icis 

V. sesqui, vgl. du- 

plus, ariaxovnla 

Didymos bei Prise. 

de fig. num. 18. 
Sesöstris ZifftoarQig, 
sesqui aus semisqui arj- 

axovag{V^As)Did, 
sestertins v. semis u. ter- 

tius, atjat- PI. Fab. 

Max. 4. Didymos, 

c(€<fT' Dittbgr. syll. 

241,15(136v.Chr.). 
Sestinum Ziaxiov St. B. 
Sestius aus Sextius, Zif- 

Oj&og Cic. ad Att. 

7, 17, 2, Plut. Cic. 

26, Brut. 4, Ptol. 2, 

6, 3, ZnaxCa CIA 

III 1450. 
Sestos Sestii Zriarog 

Zfjauoi. 
sex gr. f| vgl. sextus, 

auch n. d. Rom. e. 
sexägintä i^xorra. 
aexennium vgl. annus. 
sextus Sextus von sex, 

gr. Z^^Tog Zi^aiog 

Zixaxog n.^E^atog 

Inschr. u. Hss. z. B. 

CIA III 93,592,603, 

1005, Galen XIV 

S. 651. 
sextäos -antis. 
sextärius ^iarrig, 
Sextilis Ze^TÜiog 

Plut. App. 
Sextius Sextilius.^^f- 

tiog Se^rikiog. 
sextula. 
6exus -üs von sec- (seco 

resex). 
SibyUa ZCßvUM. 
Siccius Zixxiog Kaibel 



add. 772 a, vergl. 
Sicinios. 
siccus, nach dem Rom. i. 
siccitäs. 
sicco 1. 
Sigambri, Sugambri. 
sigillum Dem. v. sig- (Si- 
gnum), ebenso rom. 
Signia Seig- CIL I 11. 

Signini. 
Signum seignum CIL XIV 
4270, singnifer VI 
3637,8lgnaBoissieu 
Inscr. de L. S. 606. 
signifer. 
significö 1. 
signö 1. u. s. w. 
Silentium aiJJviiov Lyd. 
de mens. 1, 26, de 
mag. 2, 17 u. a. 
silentiärius aiUvrid- 
Qtog. 
flilescö 3. von silere. 
silex -icis. 

silicernium, die Alten 
hörten darin cernö. 
Silva vgl. silua Hör. c 
1, 23, 4, ep. 13, 2, 
auch nach d. Roma- 
nischen i. 
Silvänus. 
silvescö 3. 
silvestris. 
Silvius. 
silvösus u. a. 
simpluswie semel simul, 
auch romanisch i. 
Simplex -icis. 
simplicitäs. 
simpulnm umbr. sepl-. 
simuläcrum von simu- 

läre gleichen, 
simuitäs von simul. 
sincerus, sin- wohl zu 
semel similis geh. 
sinciput aus sin (semi)- 

caput. 
singultus -üs, rom. n. 
singultim. 
5* 



Digitized by VjOOQ IC 



— 68 



sio^ltö 1. 
singulas wie semel, auch 
n. d. RomaDischeo i. 
singpillätim auch sigil- 
lätim vgl. Fleck- 
eisen 50 Art. S. 29. 
sing^uläris. 
singaläritäs. 
sinister Komparativ zu 
sinis (sinus), ebenso 
D. d. Romaoischeo. 
siaiströrsus aussioiströ- 
vorsus vgl. quörsus. 
Sinuessa Stvoeaaa Str. 

Slpootnm neben Sipüs 

gr. ZiTtQvs -ovvTog, 
sirpua mit sirpe särpere 

verwandt? 
sirpeus. 
sirpicnlus, PI. Gapt. 

816 snrpiculns. 
SIsenna Ziaivvas Ziai- 

vag, 
sisto stiti statum 3. 
sistrum astaTQov. 
sitella von sitala, ebenso 

nach d. Roman, 
smaragdns vgl. Mart. 5, 

11, 1. 
Smyrna Zßivgva, 
sobrinns wie soror. 
söbrius aus sve-ebrios, 

vgl. Plaut. Mil. 812. 
soceus ovxxos, avx^ag 

(Jacobs A.G. 8, 160), 

auch nach d. Roma- 
nischen 0. 
socors -ordis wie cor 

cordis. 
söcordia. 
Söcrates ZojXQairjg. 
socrus wie socer, vgl. 

Ter. Hec. 4, 4, 83. 
Sogdiana Zoy^iavtj, 
solduss= solid US, ebenso 

nach d. Rom. o. 
sollemnis vgl. sollers, 

aoXifjLviov Novel- 



lae, Suidas. 
sollemnitäs. 
solIers -ertis aus soll- 
ars, vgl. Diom. S. 
431, 21; 432, 13 K. 
soller tia. 
sollicitus wie sollers. 

soUicitö 1. 
soUistimus Sup. v. soll- s. 
sollers u. magister. 
sölstitium wie söl. 

sölstitiälis. 
solvö solvi solütum 3. 
nach solütum und 
dem Romanischen. 
Solüs -öntis Zokovg 

-ovvTog. 
somnus span. sueno, für 
sop-nus vgl. sopor. 
somnio 1. 
somninm. 
somnulentus. 
söns sontis vgl. Schmitz 
Beitr. S. 10. 
sonticus. 
Sophocles ZotpoxX^g, 
Söphröu -onis Za}(fQ(ov 

'ovog. 
Söracte vgl. Sora. 
sorbeö sorbui 2. vgl. 
^otpifo, ebenso nach 
dem Romanischen, 
sorbilö 1. nicht sor- 
billö. 
sorbus. 

sorbum sp. serba aus 
suerba vergl. Diez 
Wörterb. I. 
sordes. 
sordeö 2. 
sordescö 3. 
sordidätus. 

sordidus aoqSiSovVLt- 
sychius. 
sorex -icis« 
Sörnatius ZfHQvatiog 

Plut. Luc. 17 «F. 
sors sortis span. suerte. 
sortier 4. 



sortitiö. 
sortitus -üs. 
söspes -itis Seispitei 
CIL I ino, XIV 
2090, vgl. gr. orwff, 
ZtSanig CIA III 
116120, 119319, PI. 
Qu.symp. 9,5u. 13. 
sospita. 
söspitö 1. 
spädix -icis. 
spargö sparsi sparsum 3. 
vgl. spurius anoQa. 
Sparta, Spartäaus. 
Spartacus = ZnogSoxog 
(Herodian I S. 150, 
22 Lentz). 
spectö 1. wie speciö, 
ebenso n. d. Rom. e. 
spectäbilis anexraßC- 

liog byz. 
spectäculnm. 
spectätus. 
spectrum wie spectö 

speciö. 
speculätrix -icis wie 

speculätum. 
spelunca OTtrjXvy^. 
Spercheus In^qx^^^- 

Spercheis. 
spernö sprevi spretum 
3. s. certus cretus. 
Sphinx, Sphinga gr. auch 

*Plxa. 
spinter von atfiyxTTjg (e 
als Neulr. w. iter). 
Spinthei' ani/vd^g, 
spinturnix -icis =« amv- 

d^aqlg (Festus). 
spirämentum s. A. R. 

§7 B2. 
spissus, nach d. Rom. i. 

spissö 1. 
splendeö 2. 
splendescö 3. 
splendidus. 
splendor. 
sponda, o n. d. Roman, 
spondeö spopondi spöu- 
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8nm2,\gl. (fnov^a^. 
spöosa. 
spönsälia. 
spÖDsiö u. s. w. 

spondeus anovdetog, 

spoDgia anoyyid, ebenso 
Dach d. Romao. 

sponte w.moDtev. möns. 

sportula V. sporta spao. 
es^neTtaifanoQTOvX- 
Xa scbol. Aristoph. 
Nab. 1136 Hesych. 
Lyd. de mag. 3, 59. 
sportella. 

spümescö 3. von spüma 
vgl. A. R. § 6 D. 

spurcus Dach d. Roman. 

Spariona von spar- 
(sparius). 

squilla axiXXa, 

stägnö 1. 

stägnum Teich vergl. 
Prise. 2, 63 S. 82 H. 
stägoösas. 

stäDnam neben stägnum 
Zink. 

Statielli "Axovat Sra- 
tUXXai Str. 5, 217. 

Stella gr. aOiiq^s, aber 
nach dem Roma- 
nischen stela. 
stellö 1. 

Stellätina tribas^ri^Xar- 
Eph. epigr.IVp.214 
*£y.ae;^. 1884 p. 98 
u.Joseph.-ST€A-CIG 
6010. 

stelliö, besser steliö. 

stemma örifJtfLia. 

Stentor ZiivttoQ, 

stercus, stircus CIL IX 
782, aach nach dem 
Romanischen e. 
stercorö 1. 
Stercaiins StSQXoQiog 
CIG 9553. 

sternö strävi Stratum 3. 
vgl. storea ajoQiv- 

VVflt. 



sternäx -äcis. 
sternuö 3. gr. Tndgwfxt, 

sternütämentum. 
stertö 3. 
Stertinins SregrCviog 
CIG 2003, PI. Diod. 
stiUa von stir-(stiria), 
aach D. d. Roman, i. 
stilicidium nicht still-, 
stillö 1. 
Stipendium attnivStov 
gl. Bas. s.pendo. 
stipendiärins. 
stips stipis. 

stirps stirpis, nach dem 
Romanischen i. 
stirpitns. 
strämentum wie strä- 

men. 
strangulö 1. vgl. stringö 

und ajQoyyvXXo}. 
strenna und streoa ötq^- 
va Athen. 3, 97, 
Lyd. de mens. 4, 4. 
stringö strinxi strictum 
3. vgl. striga strigi- 
lis strigösus, eben- 
so nach d. Roman, i. 
strictim. 
strictus. 
strix strigis. 
struo strüxi strüctum 3. 
vgl. Gellius N. A. 
12, 3 (oben S. 6); 
die rom. Sprachen 
weisen auf strügö 
strüxi strüctum hin. 
strüctor. 
strüctüra. 
stultus wie stolidus, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 
stultitia. 
stupescö 3. von stupere. 
stuppa u. seltener stüpa, 
stuppa nach d. Rom. 
stuprum Hör. c. 4, 5, 21. 

stupro 1. 
sturnus nach d. Roman. 



Stymphälus ZTVfiffaXog. 
Styx Stygis. 
subdiälis. 

subditns v. sub-do. 
subiciö -ieci -iectum 3. 
subiectiö. 
subiectö 1. 
subiectns. 
subigö -egi -actum 3. s. 

ago. 
subinde wie inde, ebenso 

nach d. Roman, 
sublica von sub-lic- vgl. 

licinus. 
sublicius. 
subligar wie sub-ligo. 
sublimis wie snb-limen. 

sublimitas. 
sublüstris wie inlüstris. 
subscüs-üdis auch suscüs 

v. subs-cüd-(cüdö),. 
subsecivus wie snb-seco. 
subsellium wie sella, 

byz. aovßaiXXiov n. 

avfjtxpiXX'y xa\ xqla 

avxIfiUtt im Vers 

Prol. Aristid. rhet. 

m p. 741 Dind. 
subsericus aovxjßri^xov 

OvipiQixov Ed. D. 
subsidium von sub-sed- 

(sedeö), aoßatSid- 

Qtog gl. Bas. 
subsidö -sedi -sessum 3. 

vgl. sedeö. 
substrämen. 
substrüctiö vgl. struo 

strüctum. 
subsultö 1 . wie sub-saliö. 
subtegmen u. subtemen. 
subter Komp. zu snb-. 
subterrineus s. terra, 
subtilis vgl. texö tela, 

auch n. d. Rom. n. 
subtilitäs. 
subtus von sub, ebenso 

nach d. Roman, 
subvectö 1. w. veho ve- 

ctum. 
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succ- in Zusammenset- 

znngeD aus sabc-. 
succedö succidö suc- 

crescö 3. n. s. w. 
succendö -cendi -cea- 

snm 3. w. incendö. 
snccenseö 2. 
successor u. snccessas 

-üs w. cedö cessum, 

freil. £ovx€(faiav6g 

Zosim. 1, 32. 
succidia wie sac-cidö 

(caedö). 
succiduus wie sac-cidö 

(cado). 
succumbö 3. v. soe-cobö. 
succutiö -cüssi -cnssum 

3. von sub und qaa- 

tiö. 
saSscö soevi suetum 3. 
Soessa Suessola Zvaaaa 

2oviaüovltt, 
Suessiönes Sovsaaido- 

V€S* 

suff- in Zasammensetz. 

aus subf-, ebs. rom. 

z. B. in suffiäre. 
suffieiö -feci -fectum 3. 
suffiö 4. 
suffrägium zu frangö wie 

contägiö zu tangö. 
suffrägor 1. vgl. d. v. W. 
sufifringö -egi -actum 3. 

wie frangö. 
suggerö 3. v. sub u. gero. 
suggestus -üs u. sug- 

gestiö byz. aovyi- 

atiov, öovyyaaTto- 

va Eph. ep. 5, 166. 
suggillö 1. 
suggredior -gressus sum 

3. von sub-gradior. 
sügö snxi snctum 3. 
Suillius Zov^kXvot Plut. 

Qu. Rom. 41. 
suillus von suinus. 
solcus oXxog, auch nach 

d. Romanischen u. 
sulcö 1. 



Sulla gr. 2vliag. 
Snlmö vgl. Ov. fasti 4, 

79 f. 
Sulpicius 2oX(p(xtog 

2^oXnixiav6g. 
sulpur, n. d. Rom. sulfur. 
sulpureus. 
sulpnrö 1. 
Summänns v. sub-manus. 
summns Snperl. zu super, 
ebenso n. d. Rom. 
snmmäs. 
summätim. 
sümö sümpsi sümptam 3. 
auch nach d. Rom. 
überall ü. 
sümptiö. 
sümptuösus. 
sümptus -üs. 
supellex -ectilis von 
super-leg-(lego) , m. 
verkürzter 2. Silbe 
PI. Stich. 62, Poen. 
5, 3, 26, -lex -le- 
ctilis w. lectum v. 
lego. 
snperbus Zovneqßog 
Plut. Lyd. 
superbia. 
superbiö 4. 
supercilium vgl. conci- 

lium. 
saperficies von super- 
facies, oovniQifC- 
xiov gl. Bas. 
superfluus. 
supernus wie superus. 

supernäs. 
superstes -itis von su- 

per-sta-. 
superstitiö w. superstes. 

superstitiösas. 
supervacäneus. 
supp- in Zusammenset- 
zungen aus subp-. 
süpparum daneben auch 
süparum und sipa- 
rum, a€(q)aQov auf 
ephes.lnschr. Oioßa- 



Qwv byz. (Meurs). 
suppeditö 1. von sab u. 

ped- (pedes). 
sapplementum von sup- 

ple- (pleo). 
supplex -icis von sup- 
plic-, 
supplicätiö. 
supplicium, 
supplicö 1. 
supprimö -essi -essum 3, 
suprä Hör. c. 3, 19, 15. 
supremus vgl. Verg. 

georg. 4, 460. 
sürculus von sürus 

nach Festus. 
surdus, nach dem Ro- 
manischen u. 
surdaster vergl. Ole- 
aster, 
surditäs. 
surgö surrexi surre- 
ctum 3. ans su(b)- 
r(e)go, nach d. Ro- 
manischen u. 
Surrentum ^vqqsvtov 
Strabo, jetzt Sor- 
rento. 
Sarrentini 2vqq6vti' 
voi, 
surripiö-ripui-reptnm 3. 
sürsum auch süsum aus 

sub-vorsum. 
sü-, sus- in Zusammen- 
setzungen aas subs- 
vgl. A. R. § 6 C 
2 b. 
suscipiö -cepi -ceptumS. 
aus sa(b)s-capiö. 
susceptiö. 
susceptö 1. 
suscitö 1. aus subs-citö. 
suspendö -pendi -pen- 
sam 3. 
- suspendium. 

suspensus. 
süspiciö -exi -ectnm 3. 
aus sa(b)-speciö. 
süspectö 1. 
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suspectus. 

süspicäx -acis. 

süspicor 1. 
süspiciö w. süspiciö 3. 

süspiciösns. 
süspirö 1. aas su(b)- 
spirö. 

süspiriam. 
susqoe deque aus su(b)s- 

que. 
sustineö -tinoi -tentum 
2. aus sa(b)s-teDeö. 

susteDtäculum. 

susteutätiö. 

susteotö ]. 
susürrus, ü nach d.Rom. 

susürrätiö. 

susürrö 1. 
sütrlua wie sütor. 
Sütrium, jetzt Sutri vgl. 
Plaut. Cas. 3, 2, 10. 
syllaba avlXaßri. 
syllepsis avllri^iS- 
Symplegades ^vfinlri- 

yd^sg. 
Symposium av^nooiov. 
syuthesis avv&edtS' 
Syphäx -äcis. 
Syrtis 2vqxtg, 

T. 

tabella von tabula vgl. 
Diomed. S. 431, 3. 
432, 27 K. 
tabellärius xaßüXiwv 
Suidas. 

taberna Ta^^^vaApostel- 
gesch. 28, 15 u. oft, 
auch nach d. Roma- 
nischen e. 
tabernäculum vergl. 

Plaut. Trin. 726. 
tabernirius TaßeQva- 
Qta Lyd. de mag. 
1, 40. 

täbescö 3. von täbere. 

tablinum wie tabula. 

Taburnus jetzt Taburno. 



tacitnrnus vgl. A. R. 
§7 83. 
tacituraitäs. 
täetus -üs s. tangö. 
Taläsiö, nicht Talässiö. 
talentum xaXavTov. 
talpa. 

Talthybius TaX&vßiog 
vgl. &dXX(ü &aXog. 
tamdiü. 
tametsi. 

tarn quam und tanquam. 
Tanagra. 
tandem zu tarn w. quan- 

do zu quam, 
tangö tetigi täctum 3. 
statt tangö alt auch 
tago vgl. Plaut. Mil. 
1092 u. Brix zu d. 
St vgl. auch tagäx 
contingö contiguus 
und A. R. § 6 A 3. 
täctiö. 
täetus -üs. 
Tantalus TdvraXog Re- 
duplikation. 
Tantalis, 
tantus von tam. 
tantillus von tantulus. 
tantisper vgl. magis. 
tantopere. 
Taräs -antis. 
Tarbelli TdgßeXXoi, 
tardns. 
tardescö3.A.R.§6D. 
tarditäs. 
tardö 1. 
Tarentum. 

Tarentinus Ta^evit- 
vog Anth. 7, 198, 
295, Taretinäs mit 
kurzer 2. S. Plaut. 
Truc. 3, 1, 5. 
tarmes u. termes zu tero 

gehörig. 
Tarpeius wie d. f. W. 

Tarpeia. 
Tarquinius mit torqueö 
verwandt? 



Tarquinii. 
Tarracina, auch Tarac-, 

vielleicht Tär-. 
Tarpacö. 

Tarsus auch TsQOog, 
Tartarus TdQtagog Re- 
duplikation, 
tartareus. 
Tartessus Tagirjaog. 
Tatienses TaTirjvaris PI. 

Rom. 20. 
täxillus kleiner Würfel 
Deminutiv zu tälus. 
täxö 1. von tag-(tangö) 

tax- = täct-. 
taxus Ttt^og. 
Tecmessa Tixfiriaaa. 
Tectosages Te^noday^g 

-adyai. 
tectum Dach s. tego, auch 

nach d. Rom. e. 
tegimen und tegmen, 
tegimentum und teg- 
mentum vgl. A. R. 
§ 1, § 7 ß 2. 
tego texi tectum 3. texit 
CIL X 1793, tector 
Wilm.£x.inscr.405, 
vgl. prötector und 
tectum. 
tector. 
tectörins. 
tectum. 
Teichines TeXxTvsg, 
Tellena TsXXrjvat Str. 
tellüs von toi- (tuli 

tollö). 
Telmessus TeXfiritsaog, 
temnö 3. w. contemnö. 
Temnus Tijfivog, 

Temnii, Temnitae. 
Tempe T^finri- 
temperö 1. wie tempus. 
temperämentum. 
temperantia. 
temperätiö. 
temperies. 
tempestäs von tempus 
vgl. A. R. § 7 B 4. 
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tempestivitäs. 
tempestivas. 
templum vgl.gr. Hfievog 
und lem^uSfT^finXa 
Hesych.Suidas, auch 
n. d. Romao. e. 
temptö 1. 

temptäbundus vgl. A. 

R. § 7 ß 2. 
temptamen. 
temptämeDtum. 
temptätor. 
tempus Zeit nach d.Rom., 
tempora Schläfea, 
rifjLTioqiS D. C. 
temperi. 

temporälis TSfxnoga- 
X(ag Lyd. de mag. 
2, 15. 
temporärius. 
Tempyra. 

temulentus s. lentns. 
tenäz -äcis. 

Tencteri TfyxieQoi Plut. 

Dio C. iTfyxTtjQoi). 

tendö tetendi tensom 

und tentum 3. von 

W. ten (teneö und 

Lyd. de mag. 1, 13, 
T^yrwZeltConst.P. 
de c. a. S. 341 17, 
4662, 499 16, tMa 
Suidas, auch rom. e, 
tentum = tentum v. 
teneö. 

tendicula. 

tentigö. 

teutörium. 
tenebrae z. B. Verg.Aen. 
2, 92, Tavißqiov 
axQov. 

tenebricösus. 

tenebrösus. 
teneö tenui tentum 2. 
teneräscö 3, wie inve- 

teräscö. 
tensa thensa, S-rjadag 
Plut. Coriol. 25. 



tensiö. 

Tentyra TänvQa Str. 

tepescö 3. von tepere. 

terebinthus ngißiv&og 
wie hyacinthus. 

terebra wie 

terebrö 1. vgl. Verg. 
Aen. 2,38; 3,635. 

Terentius TEQivrtog z. B. 
CIG 3003, 3475. 
Terentiänus Tsgevri^ 
av6?lRN4313, Te- 
gevTivov Kuchen 
Athen, 14, 647 c. 

Terentus (lüdiTerentini) 
nach Verrius ^a te- 
rendo', wie Taren- 
tum Tarentini nach 
Zosim. 2, 1. 

tergeö tersi tersum 2. 
u. tergö 3. mit tiQ- 
ato tigS^o) trockne 
verw. auch nach d. 
Romanischen tergeö 
tersum. 
tersus. 

Tergeste Tegy^aTt} 7V(>- 
y€<rTov(App.Ill. 18), 
im Reim mit The- 
veste OsoviaTtj test. 
Porcelli. 

tergum ~i und tergus 
-oris Rücken Haut 
Plur. zuw. tegora, 
vgl. Plaut. Capt. 899 
und Varro d. 1. 1. 
5, HO. 
tergiversor 1. 

termes wie t^qtjv. 

Termessus Tegfirjacog, 
auchTermenses CIL 
I 204. 

terminus griech. tigfia 
TiQfjKov Plut. Numa 
16, TiQfjitvog und 
TsQfiivdlia Plut. 
Quaest. Rom. S. 
267 C, vgl. D. C. 
auch nach d.Rom. e. 



Terminälia. 

terminätiö. 

terminö 1. 

terni von ter. 

Terpsichore Tsgil/ix^Qtj, 

terra zu torreö gehörig 

vgl. extorris, tiga 

D. G. span. tierra. 

terrenus. 

terrester. 

terreus. 

terrigena. 

territörinm. 
terreö 2. wie tremo und 
hgeöa. 

terribilis. 

terrificö 1. 

territö 1. 

terror. 
tersus s. tergeö. 
tertins von ter, Tigriog 
C1AIII1121861134, 

119913, 43 120299, 

Tegilav Plut. Aem. 
P.10.r€pTi«wCIA 
III add. 132 h. franz. 
tiers. 
tertiänus, tertiärius. 
TertuUus Tertulliänus 
TiQTvklog, wie ter 
Tullus(GapitolinM. 
Aar. 29). 
terrüncius v.ter u.üncia. 
tescatesqua m. TsOTgov- 
va (Dionys.) ver- 
wandt? 
tessera. 

tesserärius teaasga- 
giog Plut. Galb. 24. 
testa aus tersta von 
ters- (torreö), nach 
d. Roman, freiliche, 
testäceus. 
testnla. 
testis ans terstis. 
testämentum osk. tri- 

staamentud. 
testiculas. 
testificor 1. 
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testimöDiom. 
testor ]. 
testa und testum wie 

testa. 
testüdö wie testa von 
ters- (torreö). 
testüdineas. 
tetrarcha Tfr^dQ/VS' 

tetrarchia j^XQaQx(a. 

tetricus Tetrica Verg. 

Aen. 7, 713, Kaiser 

TiTQlXOS, 

Teuthräs -actis, 
texö texoitextum 3. voo 
W. tec. {läxvov tA 
XVri) vgl. praetextä- 
tus,auchD.d.Rom.e. 
textilis, textor. 
textriDa. 
textriDum. 
textüra. 
textus -US. 
ThapsQS Gaipogy aber 
Tampsitaooram CIL 
I 20079 weist auf ä. 
Thaumäs -antis Savfiag 
-ttVTog. 
Thaumaoteus. 
Thaumautias. 
tbeätrum d-^ätQov, vgl. 
Plaut. Pseud. 1081, 
amphitheatro CIL 
VI 6228. 
theäträlis. 
Themistocles Se/niaTo- 

xXfjs, 
Theocritas GeoxQiTog. 
l'heognis Oioyvig, 
Theophrastus SecKf^cc- 

öTog. 
Theopompus Seonofi- 

Tiog, 
TherapBaeSil.lt. 13, 43. 
thermae w. &€Qfn6g, 
Thermaicus SeQ/naixog, 
Thermödön -ootis Gcq- 

ficoStov 'OVTog. 
Thermopylae Segfionv- 
Xai. 



thesaurus und theo- 

saurus dtiOavqog, 
Thespiae B^aniaC, 
Thesprötia OeangcDTia. 
TbessaloDiee Gsaattko- 

v£xrj. 
Thessalns Geaaaloi, 
Thessalia. 
Thessaliens. 
Thestius SiOTiog, 
Thestor GiaT(OQ, 
Thoäs -antis. 

Thoantias -adis. 
thöräx -äcis. 
Thräx -äcis u. Threx 

-ecis. 
thuonus und thynnus 

&vvyog. 
Thyestes Gviatrig, 
thyrsus &vQaog, 
TibuUus wie Catullns. 
TiburnusTibnrsTibnrtns 
Tibnrtiuos v. Tibur. 
Tifernnm TXtf€QVov¥to\. 

3, 1, 53. 
Tigellius, dav. Tigellinus 
TiyeUXvog Dio C. 
tigillum Ableitung von 

tig- (tignum). 
tignnm. 

tignirius. 
Tigränes wie Tigris. 
Tigris Hör. e. 4, 14, 46. 
tigris Hör. ars p. 393, 
timescö 3. von timere. 
tingö (tingaö) tinxi tin- 
ctum 3. vgl. riyyto, 
ebenso nach dem 
Romanischen, 
tinctilis. 
tinctüra. 
tinniö 4. wie tono, vgl. 
tintinant CatuU. 51, 
1 1, nach d. Roman, 
freilich i. 
tinnitas -üs. 
tinnulus. 
tintin näbulam. 
tintioDÖ u. tintinö 1. 



Tiryos -ynthis Tlqwg 

-Dvd-og, 
titiilö 1. 

tollend wie tollö tnli. 
tollö sustuli sublätum 3. 

tollö w. tuli, ebenso 

nach d. Roman., su- 
stuli aus snbs-tuli. 
Tolmidäs TolfiCdag, 
tondeö totondi tönsnm 

2. vgl. attodisse mit 

2. kurzer S. Verg. 

catal. 10 (8), 9. 
tonitrus -üs und toni- 

truum, vgl. Verg. 

Aen. 4, 122; 5, 694. 
tönsa tönsilla. 
tönsor. 
tönstricula. 
töostrioa. 
tönsüra. 

torcular wie torqueö. 
tormina, tormentum 

ebenso, 
tornus Toqvog, nach d. 

Roman, freilich ö. 
tornö 1. ToqvBvfü, 
torpeö 2. 
torpedö. 
torpescö 3. 
torpidus. 
torpor. 
Torquätus Toqxovmog 

Toqxovaiog Pol. 

Dionys. App. Dio C. 

CiG 5884, CIA Hl 

612, 872. 
torqueö torsi tortum 2. 

vgl. griech. tqinto 

atqixr^g^ torqueö u. 

tortns auch nach d. 

Roman., byz. toqxa 

tortilis. 
tortor. 
tortuösus. 
tortnra. 
tortus -üs. 
torquis toqxvg Paianios. 



Digitized by 



Google 



— 74 



torreö torrai töstnm 2. 
vgl. T^QOto Tigacci- 
voi), töstnm aus tors- 
tQin. 
torrens -eotis. 
torrescö 3. 
torridas. 
torris. 
torvos ygl.ro^of, ebenso 
Dach dem Roman, 
torvitäs. 
toxieam to^ixov, 
trabs trabis. 
träctim v. traho träctnm. 
trfictö 1. ebenso, 
träctäbilis. 
träctätiö. 
träctätus -ns. 
tridux -Qcis. 
traho träxi trSctom 3. 
trüi and träctum 
von trag- vgl. trä- 
gula Warfspiefs 
Varro bei Nonius 
S. 553, traxi CIL 
X 231118, tracta 
CIL VI 1527 e 14. 
träctns -üs. 
trSiciö -ieci -iectnm 3. 
träiectiö. 
träiectas -üs. 
Tralles Tqullng. 
tranquillusgr. TqayxvX- 
log. 
tranqaillö 1. 
tranquillitäs. 
träns träns-, tränseö 
tränsfuga u. s. w. 
transduLxit u. a. anf 
Inschriften, 
tränscendö -endi -en- 

sam 3. 
trSnsenoa. 

tränsgredior -essns sum 
3. vgl. gradior. 
träosgressiö. 
in trinsgressü. 
trättsigö -egi -actum 3. 
vgl. ago. 



tränsiliö -silni 4. 
traositas -üs. 
tränstram. 
tränsvectiö u. trävectiö 

von träns-veho. 
tränsversärias w. träns- 

vertö. 
Trapezüs -üntis Tga- 

TieCovg -ovvtog, 
Trasamennasund Trasa- 

menas Tagaifjiivri 

Pol. TQuaovfxivva 

Strabo. 
Trebellius TQsßüX&og. 
trecenti tqtaxoöioi. 
tremebnndus vgl. A. R. 

§7ß2. 
tremescö 3. A. R. § 6 D. 
tressis besser tresis wie 

besis. 
triangolas s. angalos. 
triceps trieipitis. 
tr icliniam tqixXCviov vgl. 
TQlnovg triplex und 
JNaevius 81 Ribb. 
Tricostus TgCxoCrog 

Diod. von costa. 
tridens -entis. 
triennium wie annus. 
triens -entis. 
triförmis wie forma, 
trigintä TQiaxovra. 
trilibris wie libra. 
trilingais wie lingna. 
trilix -icis. 
trimestris von tri-mens- 

tris. 
Trinacria vgl. Verg. Aen. 

3, 440, 582. 
Trinacris. 
Trinacrias. 
trinündinnmw.nündiuae. 
triplex -icis vgl. Hör. 

c. 1, 3, 9. 
triplus wie triplex. 
Triptolemns Tgi-ntoke- 

fJiog. 
triquetrus Sil. It. 5, 489. 
tristis trIstiorCIG6268, 



auch nach d. Rom. 
nur 1. 
tristitia. 

trisnlcus wie sulcus. 

triumphus &Qlafjißog, der 
Wechsel von a — u 
weist auf Kürze, 
triomphälis. 
triamphö 1. 

trinmvir, trium CIL XI 
1 196 macht eine 
gelegentliche Aus- 
sprache triümvir 
wie dnümvir nicht 
unmöglich, 
triumvirälis. 
triumvirätus -üs. 

trochlea tQoxotXta, 

trössuli verwechselt mit 
torösuli. 

trücta TQtoxrrjg. 

truculeotus s. lentus. 

Truentnm vgl. Tgoviv- 
Tti/off Strabo 5, 241. 

trulla, u nach d. Roman. 

truncus Subst. u. Adj. 
vgl. trucidö, auch 
n. d. Roman, n. 
truncö 1. 

trux trucis. 

Tübertus Tovßegfog, 

tnbilüstrium s. lüstrum. 

tucca tuccetom (nicht 
tucetum) span. to- 
cino. 

Tadertes Tovdeqjla Tov- 

Tüllus TiXXog vgl. Ter- 
toUus. 
Tulliänum. 
Tullius TvXXiog, 
tumescö 3. von tnmere. 
tumultus-üs wie tumulus 
von tum^ (tumere). 
tumultuor 1. 
tamultuösus. 
tunc wie nunc hunc ge- 
bildet vgl.A.R.§5. 
tundö tutudi tünsum tü- 
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sum 3.taQdöw.tudes 
'ab antiqao tado 
pro tuodo qaomodo 
et frago pro frango 
et pago pro pango ' 
Festas, tundö auch 
Dach d. Roman. 
TuDgri ToDgero. 
turba vergl. gr. rvQßri 
tvQßa^uVy auch d. 
dem Roman, u. 
tnrbidas. 
turbö 1. 
tarbö Wirbel, 
turbuleotas. 
Turdetäoi im Wortsp. m. 
tardusPl.Capt.159. 
turdos, nach d. Roman, u. 
turgeö tursi turgere. 
turgescö 3. 
turgidus. 
turma wie turba, xo^firi 
Hesycb. 
turmälis, turmätim. 
Turnus gr. Tov^og. 
Turpilius w. turpis. 
turpis wie torpeö, ebenso 
nach dem Roman, 
turpitüdö. 
turpö 1. 
turris rvQQ^g jvQOig 
rvgaog, auch nach 
dem Romanischen u. 
turritus. 
turtur Reduplikation und 

nach d. Roman. 
Tüsci aus Tursci vgl. 
Etrüria und uuibr. 
TursknmTursce so< 
wie ital. monti Tu- 
scolani. 
Tüsculum wie Tüsci. 

Tüsculänus. * 
tussis, nach d. Roman, u. 

tussio 4. 
tympanum u. typanum 
(CatuU) rvfjtnavov 

U. Tl!7laV0V. 

Tyndareus alt Toudrus. 



Tyndarides. 
Tyndaris. 
tyrannus vgl. Sergius 
de acc. S. 528 K. 
tyrannicus, tyrannis. 
Tyrrheni TvqqrjfifoC und 
Tvgarivot, 
Tyrrhenia, -enicus. 
Tyrtaeus. 

V. 



vaecioium. 

vacerra. 

vacillö 1. neben vaccillö 
(Lachm. Lucr. S.37) 
deutsch wanken. 

vafer vafra vafrum. 

valde aus valide. 

Valens-entis Valens CIL 
ra4809,£«Ai?ffCIA 

m 111321, 111983, 
OvaXrjvg Fröhner 
inscr. Louvre 120, 
OvaUvTt^ CIG add. 
5783 c. 
Valentia OvaXeviia. 
Valentinus OvaXevrt- 
vog, Kaiser Balev- 
Tivictvos. 
valescö 3. 
yalgus mit vergö Ver- 
gilius verwandt? 
Valgius. 
vallis vielleicht mit Val- 
ium verwandt u. ä, 
alt convallis. 
Valium und vällus Wall, 
Pfahl, vallari CIL 
II4509, vgl.Vdllius 
u. Vällia CIL XIV 
4039 , intervälum 
für -Valium Cornut. 
Vn p. 151 K. 
välläris. 
vällö 1. 
v^Uus kleine Getreide- 
schwinge w. vannus* 
valvae wie volvö volva. 



väuescö 3. von vänus. 

vgl. A. R. § 6 D. 
vannus. 

vappa wie vapor vapidus. 
Vargunteius Baqyovxri- 

wg CIA III 1277. 
varix -icis. 

Varrö, gr. aueh Ba^iov 
(z. B. Themistios S. 
453 Dind.). 
Varröniänus. 
vSscnlum von väs. 

väscellum. 
västns aus vacstus v. vac- 
(vaco) vgl. Sestius, 
'wüst', 
västätiö. 
västitäs. 
västö 1. 
vatillum. 

übertäs von über, 
ubicunque. 

vecors -cordis vgl. cor 
cordis. 
vecordia. 
vectigal von vect- s. 
veho vectum. 
vecligälis ßextiyaXiog 
gl. Bas. 
vectis V. veho vectum, 
auch nach d. Roma- 
nischen e. 
Vectis (Insel Wight) 

Ovr\}tiCg, 
vegrandis vgl. vecors 

und grandis. 
vehemens -entis und 
vemens -entis. 
vehementia. 
veho vexi vectum 3. vgl. 
GcUius (oben S. 6) 
und vectis. 
vectis. 
vectö 1. 
vector. 
vectüra. 
Veientes OvriuvtavoC, 
Veläbrum vgl. Plaut. 
Cure. 483. 
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velämeDtam w. veläpen. 

Velitrae jetzt Velletri. 

Veliternus OieXitSQ' 

7'6g Athen. 

Velleia Belsta BeUci 

Phleg. 
VelleinsOu^AAcro? OvsX- 
Aijioff vgl. CIG 3748, 
4494. 
vellö velli (yolsi) volsnm 
3. nach dem Wechsel 
von zu e. 
vellicö 1. 
vellus vgl. villus vellö. 
velöx -öcis. 

Venäfrnm - äfrom = 
-äbromA.R.§7A2. 
vendö 3. aus venum dö, 
auch nach d. Rom. e. 
vendibilis. 
venditiö. 
venditö 1. 
veuditor. 
veniö veni ventum 4. 
auch nach d. Rom. e 
in ventum, tvßev- 
Tov und xof^ßevtov 
spätgr. 
ventitö 1. 
Vennönins OviVV(uvwg 

Dionys. 
ventep yivrig Hesych. 
ebenso nach d. Rom. 
ventriculus. 
Ventidius OvsvrCSiog. 
Ventö OiiVTftJV Plut. 
ventus vgl. Suidas Bev^- 
ßevTos, 
yentilö 1. 
ventösus. 
venumdö 1. besser ve- 
num dö. 
venustus von yenus, 
Bivvtnog GIG 266 
CIA m 122920. 
venustäs vgl. Terent. 
Hec. 5, 4, 8. 
vepres Hör. ep. 1, 16, 9. 
veprecula. 



verax -acis. 

Verbänus (lacus) Ovbq- 
ßavog Pol. Strabo. 

verbenae. 

verbera. 
verberö 1. 

verbum vgl. gr . £^^0) l^cJ. 
verbösus. 

Vercellae OvigxsXXot 
BiQxiXXM, 

Vercingetorix -\%isOvsq- 
xiyyiroQt^ Strabo 
OvsQyevTOQt^ Plut. 

verecundus A.R. § 7B2. 
verecundia span. ver- 
guenza. 

veretrum Phädr. IV 15. 

vergiliae von vergö wie 
Vergilius. 

Vergilius OviQylXwg 
BsQylXiog. 

Verginius OvsQyivtog, 

yergö versi 3. wie Ver- 
gilius. 

vermina wie vermis, 

Vermina 0^€^^»vce? App. 

vermis Wurm, nach dem 
Romanischen e. 
vermiculns. 

verna oviqva ßiqva GIG 
3095. 
vernäculus ßiqvaxXog 
Lyd. de mens. 4, 25, 
demag.l,44,ov^^(x- 
xAo^M.Aurel. 1,16. 
vernilis, vernula. 

vernus von vcr iiQi,v6g, 
vernd 1. 

verres oviggrjg Plut. 
Cic. 7, ebenso nach 
d. Romanischen. 
Verres Verrius Oifig- 
Qtig OviQQiog GIG 
5838. 
Verrinus. 

verrö verriversum3.vgl. 
t^Qvaa iQvaaaS-ai, 

' verriculum. 

Verruca. 



verrucosus Biqov- 
xtaaaog Dio G. u. 
Ov€QQ- Plut. 
Yerrügö Ovcqq- u. ^Eqq- 

Diodor. 
versö versor 1. s. verto. 
versäbilis. 
versätilis. 
versus -üs Furche Vers 
wie vertö, auch n. 
d. Romanischen e. 
versiculus. 
versificö 1. 
vertebra wie vertö. 
Vertex u. vortex -icis 
ebenso, 
verticösus. 
vertö vortö verli versum 
3. davon OveQxTvai 
Strabo, vgl. diver- 
sus, auch nach dem 
Umbrischen u. Ro- 
manischen e. 
versicolop. 
versö versor 1. 
versüra. 
versütus. 
vertigo, 
vertragus ov^Qvgayoi 

Arrian cyn. 3. 
Vertumnus(Vort-)Parti- 
cipialbildung von 
vertö vgl. alumnus. 
vervex -ecis. 
vescor 3. ßoaxofLiait 
vescus von ve u. esca? 
Vesontiö OveaovrCfov 

Dio G. 63, 24. 
vespa (T^ijl, n. d. Rom. e. 
Vespasiänus Oveana- 
aiavog Bsanaaia- 
vog, 
vesper* vespera eüne- 
^og kaniqa^ auch 
nach dem Roma- 
nischen e. 
vesperäscö 3. vgl. A. 
R. § 6 D. 
• vesper tin US. 
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vespertiliö von vesper. 

vespillö bei Festus S. 
368 von vesper ab- 
g^eleitet, daneben vi- 
spillö Oman- Dio G. 
ind. 54. 

Vesta ^EarCa, 
Vestälis. 

vester alt voster span. 
vuestro, auch der 
(Jebergang v. o zu e 
weist auf Kürze 
der beiden Vokale. 
Wie vester auch 
vestri vestrum Gen. 
zu vös. 
vesträs. 

vestibolum vgl. prösti- 
bulum. 

vestiginm wohl zu axBi- 
X<o gehörig, 
vestigö 1. 

Vestini Ourjartvot Stra- 
bo App. CTG 5900, 
OutiOtelvog 4957 v. 
J. 68. 

vestis gr. ia&ris, byz. 
ßiarrig. 
vestiärius ßsaxiuQiov 
Suidas u; byz. oft, 
ve8t(iario) CIL VI 
9966. 
vestimentum. 
vestiö 4. auch nach d. 
Roman, e, ^eßtaxC- 
C€iv byz. 
vestitus -üs. 

veter Dus vgl. v«tus ve- 
teris. 
veternösns. 

Vettius OvixTiog Bit-, 

Vettones Ovirtov^g. 

vetustus von vetus. 
vetustäs vgl. Plaut. 
Poeo. 3, 3, 87. 

vexillnm Deminutiv zu 
velnm, v^xillo CIL 
XII 3167, byz. /Sii- 
^aia ßri^iXa ßC^ila 



(Menrs gloss. grae- 
cobarb. S. 108),oyi^- 
^iXlaTl{(o)aiv CIG 
4483, vgl. Lyd. de 
mag. 1, 46. 
vexillirius ovßi^iXXd- 
Qtog GIG 4093. 
vexö 1. = vectö von 
veho vectum. 
vexätiö. 
Ofens -entis. 

Üfentina Ovifivnlva. 
vibix -Tcis. 
vibro 1. vgl. Ov. met. 

3, 34. 
viburpum vgl. vimen und 

A. R. § 7 ß 3. 
vicissim wie vicis. 
vicissitüdö ebenso, 
victima wie victor. 

victimärius. 
Victor V. Vinco victum. 
victöria. 
Victörinus. 
victrix -icis. 
victus -üs Lebensunter- 
halt v. vivo victum. 
Vienna OvUvva BUwa, 
vigesGö 3. von vigere. 
vigiläns -antis. 

vigilantia. 
vigiläx -äcis. 
viginti stxoaiv, ebenso 

nach d. Roman, 
vilescö 3. V. vilis abge- 
leitet s. A.R. §6D. 
Villa vlUa CIL VI 9834, 
it. span. villa franz. 
ville, davon 
vilicö vilicorl. u.vili- 
cus vIlicnsCILVI56. 
villus -i vgl. vellus, auch 
nach d. Roman, i. 
villösus. 
vinciö vinxi vinctum 4. 

wie vincö. 
vincö viel victum 3. vgl. 
pervicäx; auf spät- 
lat. Inschriften frei- 



lich erscheinen vi- 
ctor victöria Victö- 
rinus invictus häufig 
mit L 
victor. 
vineulum von vinc- (vin- 
ciö). 
Vindelici, auch Bev^sU- 
xog u. Vendo- neben 
Vindo- in kelti- 
schen Namen, 
vindemia wie vinum und 
demö. 
vindemiälis. 
vindemiätor. 
vindex -icis von vin 
(venia)- die-, BMi^ 
Ovivdit 
vindiciae. 
vindicö 1. 

vindicta ßBvSCxxa D.C. 
vinolentns s. lentns. 

vin ölen tia. 
violens -entis, violentus 
s. lentus, Gen. Bio- 
XiVTog Fasti J. 447 
u. c. 
violenter. 
violentia. 
Vipsänius VIpsani CIL VI 
1 2782 VIpsania CIL 
VI 8877, Betipavtog 
CIG 5709. 
Vip.stäDus VIpstanus CIL 
VI 2039, 22, 2041, 
35, 43, 2042 22, 
VIpstanius VI 2042, 
15, OveiifnavovClG 
5837 b, CIA III 621. 
Virbius? teils von vir 
u. bis, teils von 
^Qdug u. ßlog abgel. 
virectum wie frutectum, 
virescö 3. von virere. 
virga ßsgya Const. P. 
decaul.S.lO, 2,4; 
23, 4 und sonst oft, 
auch nach d. Rom. i. 
virgula. 
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yirgaltum, virgaltus. 
virgö wie vir virägo, 
freilich vlrgiDum 
CIL VI 2150, auch 
nach dem Roman, i. 
vir^nälis. 
virgineus. 
virg^initäs. 
virtQS -Ulis wie vir, 
auch nach Priscian 
S. 7, 19 i. 
viscum i^og^ i nach dem 
Roman, z. B. fr. gui. 
viscus -eris vlscera CIL 
VI 1975. 
viscerätiö. 
Vistula Weichsel. 
Visurgis Weser. 
Vitellius Ovnülios Bi- 
xilXiog. 
Vitellinus Btr^VJvog. 
vitellus von vitulus. 
vitex -icis. 
vitricns. 
vitmm Hör. c. 1, 18, 16. 

vitreus. 
Vitruvius. 

vitta span. portug. beta 
prov. veta. 
vittätus. 
viväx -äcis. 

vivescö3.vgl.A.R.§6D. 

vivo vixi victumS. veixit 

CIL XrV 2485, vlxit 

CIL II 3449, 3675, 

VI 1975,2188,3298, 

vlx. XI 470, 1077 

und sonst häufig, 

v(e)ixit CIL II 3537 

u. vlcturo CIL VI 

12652. 

victus -US. 

vix, i nach Priscian S. 

7, 19. 
ulciscor nltus sum 3. von 
nie- vgl. Ulcus und 
A. R. § 6 D. 
ultiö. 
nltor. 



ultrix -icis. 
Ulcus «= Ithtog, 
ulcerö 1. 
ulcerosus. 
Ulixes wie *0^vaaevg 
(O^vaevg), Uthste. 
üUus aus ÜDulus, ulla 
CIL n 1473, Ulli 
CIL VI 10230, auch 
nach d. Roman, ü. 
ulmus deutsch elm, ilme, 
auch nach d. Roma- 
nischen u. 
ulmeus. 
ülna = (oXivfj. 
Ulpius*OA7r^aCIG5200 
neben dem sonst 
üblichen Ovlniog, 
Ulpiänus. 
ultra ültrö, ultra in der 
Rede des K. Clau- 
dius Boissieu Inscr. 
d. L. S. 136, ouls 
(Bs. ouis) Varro 1. 1. 
5, 50, romanisch 
freilich u. 
ülterior. . 
ültimus. 
ülva Schilf wie üligo. 
Ulubrae vgl. Hör. ep. 1, 

11, 30. 
umbilicus wie ofKpaXog» 
umbö vgl. äfzßoiv und 

d. V. W. 
umbra wie Umbri Plaut. 
Most. 770. 
umbräcolum. 
nmbräticus. 
umbrätilis. 
umbrifer. 
umbrö 1. 
umbrösus. 
Umbri ' Ofiß^ol * Ofißqi- 
xoC, 
Umbria. 
Umbricius 'OfißQixiog, 
Umbrö jetzt Ombrone. 
ümecto 1. 
ümectns. 



ümescö 3. von ümere. 
üncia wie ünicus, nach 
d. Roman, freil. u. 
ünciälis. 
ünciärius. 
ÜQctiö s. ungö. 
uncus Haken, krumm, 
vgl. oyxog und an- 
gulus. 
uncinus oyxlvog. 
unda, nach dem Roma- 
nischen u. 
undö 1. 
undösus. 
unde vgl. Plaut. Mii. 686, 
Prise. 15, 30 S. 83 
H. Isid. etym. 1, 17, 
3, auch nach dem 
Romanischen u. 
undecunque. 
undique. 
ündecim=nn[us] decem, 
vgl. vendö, ducenti. 
ündecimus u. s. w. 
ünde viginti «= ünus de 

viginti. 
ÜDdetrigintä u. s. w. 
ungö üoxi ünctum 3. 
vgl Gell. N. A. 9, 
6 (oben S. 6), ungö 
nach dem Roman, 
unguen. 
nnguentärius. 
unguentum. 
unguis oi^vl, wie 
ungula, nach d. Roman. u. 
üniversus siehe vertö 
versum. 
üniversitäs. 
unquam , umquam wie 
com tum , vergl. 
quondam quoniam, 
auch nach d. Rom. u. 
ünus quisque. 
Vocontii Boxovnoi, Bo- 

xoVTU CIG 3470. 
VoläterraeO^oAar^^)^«». 
Volcacius Bolxdxiog 
App. lu. 27. 
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Volcäans vgl. kret. ^eX- 
X€cv6g. 
VolcSnias. 
Volci OvoXxoi. 
volgus nacb d. Roman, 
yolgäris. 
volgivagQS. 
volgö. 
volgö 1. 
voIdus wie vellö. 

voloerö 1. 
volo velle. 

volpes, die roman. For- 
men weisen auf vul- 
pes mit u. 
volpecula. 
Volsci ^OXaotr OvoXaxoi 

OvoXovaxoi, 
yolsellae v. vello vol- 

sam. 
Volsinii OvoXolvioi. 
Voltinia *OXreiv(a OviX- 

Tivta. 
vollnr Voltur wie vellö 
and Voltarnus, ro- 
man. vultur mit u. 
voltorios. 
Volturna» OvoXrovQVog, 
voltus -üs von volvo» 
roman. vultus mit u. 
voltaösus. 
volva ßoXßa Anth. P. 

11, 410. 
volucer -ucris -ucre. 
Volumnius OvoXofivtog 
Diod. Plnt. 
Volumnia. 
volantäs vergl. Plaut. 
Trin. 1166, Pseud. 
537, Stich.59,ebenso 
nach d. Roman, 
voluntärius. 
volvö volvi volütum 3. 
Yoluptäs von volup vgl. 
PI. Most. 249, 294, 
Amph. 939. u. a. 



voluptärius vgl. Plant. 
Mil. 642. 
Vopiscus wie priscus, 
Ovonelaxo g Ov oni- 
äaxog, Vopisco CIL 
X 4872. 
voräx -äcis. 
vox vöcis. 

Urbinia* 0^/Si)'/a Dionys. 
urbius clivns (Liv. 1, 
48) ogßiog Dionys. 
4, 39. 
urbs urbis vgl. Urbinia. 
urbänitäs. 
urbänus. 
urbieus. 
ürceus von örca, goth. 
anrkeis, nachd. Ro- 
manischen freil. u. 
ürceolus. 
urgeö ursi 2. vgl. gr. oq- 

Urgö *0^aJvSteph. Byz. 
üpna wie ürinätor Tau- 
cher, byz. freilich 
oQva bei Gonst. P. 
oft, auch spätl. 
orna. 
ürnula. 
uro nssi üstum 3. üstum 
auch nach dem Ro- 
manischen, 
nstor. 
üstulö 1. 
üstrina. 
Ursö span. Osnna. 
ursus gr. agxxog, u nach 
dem Romanischen, 
ursa. 
ursin US. 
Urtica von uro. 
üspiam und 
üsquam wie üsque. 
üsque, US zu quoz (nm- 
brisch puse, osk. puz 
pous, pael. puns)wie 



uter noTCQog, auch 
nach d. Roman, ü. 
üstrina s. uro. 
üsürpö 1. ans üsü- rap- 
(rapio). 
üsürpätiö. 
utcunque. 

ütensilis von ütor. 
uter utris: zwar Lucil. 
u. die folg. Dichter 
ü, aber vgl. uteras, 
ital. otre. 
utriculus Schlauch u. 
Bauch, 
uter utra utrum. 
ntercunque. 
uterque. 
utervis. 
utrimque. 
utrobique. 
utröque. 
utrum. 
ut pote 2 Wörter, 
üvesco 3. von üvere. 
uxor vgl. Plaut. Merc. 
244, Rud. 895, oxor 
CIL V 6305, 6271 a, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 
uxörins. 

X. 

Xanthippus Sav^mnog 

w. Sav&og u. tnnog, 

Xenocrates Sevoxgatrig. 

Xenophön -öntis Ssvo- 

(paV -CöVTOff. 

Xerxes S^q^v^. 

Z. 

Zacynthus Zdxvv&og 
röm. Saguntum. 

zingiber C^yyißeqtg ital. 
zenzero span. gen- 
gibre. 

zoster ^toarriQ. 



Digitized by 



Google 



Verzeichnis 
derjenigen Wörter, welche naturlangen Vokal 
vor mehrfacher Konsonanz 





Argianssae. 


bestia. 


a. 


Arrüns Äruns. 


Betriacam. 


acatalectus. 


äsceodö 3. 


billbris. 


acta actio. 


äscia. 


BiUios. 


äctütam. 


Asciebiades. 


bimenstris bimestris. 


Adrästas. 


Asculam. 


Bovillae. 


agnöscö 3. 


äsperoor 1. 


bräccae bräcae. 


Alcestis. 


ässas. 


büprestis. 


Alectö. 


ästus -üs. 


bürrus. 


aliörsum. 


ästütus. 


bästum. 


aliptes. 


äthla. 


Bäthrötnm. 


Amazon. 


ätrium. 




amnestia. 


äxilla. 


C. 


Ämsänctus. 


äxis. 


cabällus. 


amygdala. 




Card aas. 


aaagnöstes. 


b. 


cärrus. 


änfräctus. 


balbüttiö balbütio 4. 


cärrüca. 


Aaxur. 


bärdus. 


Gässandra. 


Appultts Apalus. 


bärritas bäritas. 


Gässiope. 


AqaiUius. 


bellua belaa. 


catalecticus. 


arätrum. 


bessis besis. 


catella. 


ärdeö 2. 


Bessus. 


catiUas. 



*) Weggelassen sind: t) die Ableitungen wie inlüströ pröscriptiö, 2) die 
Wörter, welche langen Vokal haben vor gn gm nf ns (A. R. § 1), 3) die 
Wörter auf äx ex ix öx üx u. die griech. Wörter auf üs -üntis a. öa -öntis 
(A. R. § 2), 4) die Verba, welche im Perf. und Sup. langen Vokal haben 
nach A. R. § 6 A 3, mit ihren Ableitungen, 5) die lochoativa aaf äscö escö 
iscö (A. R. § 6 D), 6) die einzelnen Flexiousformen mit langem Vokal wie 
isdem, Dat. Plur., amässem u. s. w. (A. R. § 6 B 2 u. 3), essem rediissem re- 
dissem u. s. w. (A. R. § 6 E). 
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CepMssus Cepbisus. 


discidiam. 


früctus -äs. 


cessö 1. 


discipnlus. 


fpüsträ. 


cetra. 


discö 3. 


früstnm. 


Gharöodäs. 


discribö 3. 


furtum. 


chlrürgus. 


dispiciö 3. 


föstis. 


Christus. 


distioguo 3. 


füttilis fntilis. 


cicätrix. 


distö 1. 




ciccus. 


distriogö 3. 


ff. 


Ciocius. 


dodräos. 


gärriö 4. 


cippas clpas. 


doläbra. 


gärrulns. 


clässis. 


duümvir. 


GarÜDua Garüna. 


clässicnm. 


Dyrracbiom. 


geögraphia. 


clätri. 




gcörgicus. 


Cnössns. 


e. 


Georgias. 


CÖgQÖSCO 3. 


ebrias. 


gliscö 3. 


cohors und chors. 


eclipsis. 


glössarium. 


collecta. 


eDÖrmis. 


glössema. 


compesco 3. 


epidicticns. 


glüttiö glütiö 4. 


cönfestim. 


ErioDys Erinys. 


grällae. 


cöoiünx. 


esca. 


gryllus. 


cöntiö. 


Esqailiae. 




coröUa. 


EtrüscQs. 


h. 


cräbro. 


existimo 1. 


Halicaroässus. 


crästioas. 


exördium. 


hällüciuor hälücinor 1 


crescö 3. 


exöstra. 


Hellespontus. 


Cressa. 




helluö heluö. 


Cressins. 


f. 


hibiscum. 


cribrum. 


fastigium. 


hillae. 


crispas. 


fastus -üs Stolz. 


hircus. 


Grispinus.' 


fastidinm. 


Hirpi. 


Crissa Grisa. 


fastus erlaubt. 


Hirpini. 


crüsta. 


fatiscö fatiscor 3. 


hirsütus. 


crüstum. 


favilla. 


Hirtius. 


cucuUus Hülle. 


fellö felo. 


hirtus. 


CÜDCtUS. 


festiDÖ 1. 


hiscö 3. 


cüstos. 


festiDus. 


Hispellum. 




festuca. 


hispidns. 


d. 


festus. 


Hispö HispuUa. 


dämma däma. 


Festus. 


hörnus. 


deförmis. 


Fibreous. 


hörsum. 


delübrum. 


firmus Firmus Firmum. 


HüDDi Hüni. 


Demetrius. 


fistüca. 




destioo 1. 


fläbrum. 


i. 


deunx. 


flösculus. 


iätralipta. 


dextäDs. 


forma. 


ieotäcnlum. 


dextrörsus. 


formösus. 


ientätiö. 


dicterium. 


försit. 


igDöscö 3. 


Diespiter. 


försitan. 


Ifissus Ilisus. 


dilemma. 


fortasse. 


illörsum. 


Marx, Httlftbüohlein. 
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Illyria. 


luxuria. 


nondom. 


immö imö. 


Lycnrgus. 


nöngenti. 


infgstos. 


Lyocestae. 


oönne. 


laförmis. 




Nörba. 


iolüstris. 


m» 


oörma. 


iostillö 1. 


malle. 


nöscö 3. 


iDtervällam, 


maoifestus. 


nüUus. 


introrsam. 


Manilas. 


nöncupö 1. 


involücrum. 


manüpretiam. 


DÜndinae oündinom. 


lölcus. 


Märcellas. 


DÜntiö 1. 


iräscor 3. 


Marcos. 


nüntios. 


istörsnm. 


Märrüclni. 


oöptiae. 


iügläos. 


Mars Märtis. 


nüsqoam. 


lüppiter. 


Märsi. 


nütriö 4. 


iürgö 1. 


Märtiälis. 


nütrix. 


iürgium. 


mässa. 


Nyssa Nysa. 


iüstas. 


maxi IIa. 




lüstions. 


mäximos. 


0» 


iüxtä. 


mäza. 


Oenötria. 


iüxtim. 


merceonärios. 


olla. 


1. 

librum Becken. 


Mermessus. 


Oochestos. 


Mesembria. 


örca. 


labrüsca. 


Messälla. 


orchestra. 


laevörsam. 


Metrodöros. 


ördior 4. 


lämna. 


metropolis. 


ördö. 


lärdam. 
Lärissa Larisa. 


mille. 
mllvos. 


öroö 1. 
öscen. 


Lars Lärtis. 
lirva. 


misceö 2. 
Möstelläria. 


öscitö 1. 
öscolom. 


läscivos. 
lätrioa. 


möcrö. 
mülleos. 


ösculor 1. 
Ostia. 


lätrö 1. 


müsca. 


östium. 


laväbram. 
laväcram. 


müscerda. 
müscolus 


östrum. 
ovillos. 


l€ctiö lector. 


müscos. 


Oxus. 


lemma. 

lemoiscos. 

Lemnos. 


müssd 1. 
müstela. 
Mycalessus. 


P. 

palimpsestos. 


lentiscus. 




palüster. 


libra. 


11. 


päoDos pänos. 


lictor. 


Närbö. 


paradigma. 


limpidos. 


JNärbönensis. 


Paroässos Paroäsus 


littera. 


Närnia. 


päscö 3. 


lübricus. 


oärrö 1. 


pästillns. 


löctos -ÖS. 


Däscor 3. 


pästor. 


lüstrum SöbnuDg. 


nästorcium. 


pästos -üs. 


lüströ 1. 


nefastus. 


päxiilos. 


ÜXUS -US. 


nölle. 


pegma. 
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periclitor 1. 


quiodecim. 


Sörnätius. 


Permessus. 


quiotus QointiliäDUs 


söspes. 


Phoeoissa. 


u. s. w. 


SpbiDX. 


pilleus -um pileus -um. 


quippe. 


spinter. 


pistor. 


quörsns. 


stäDDum stägoum. 


Pistöria. 




Stellätioa tribus. 


pistrina. 


r. 


stilla. 


plebs. 


rästrum. 


streona strena. 


plectrum. 


reäpse. 


strüctor. 


Pllsthenes. 


recessus -üs. 


successns -üs. 


plöstellnm. 


rectus. 


suescö 3. 


poitria poetris. 


retrörsnm. 


suiUus. 


Pölliö. 


röscidus. 


sümptus -üs. 


Polymestor. 


Röscias. 


supellex -ectilis. 


pösca. 


röstrum. 


süpparum süparum 


pöscö 3. 


Röxaae. 


sürculus. 


pöstulö 1. 


rürsus. 


sürsum. 


praelüstris. 


ruscus. 


süspiciö 3. 


Praxiteles. 


rüsticus. 


süspiciö. 


prendö 3. 




susürrus. 


primördium. 


s. 


Sütrium. 


priDceps. 


Sälleutiol SalentiDi. 


syllepsis. 


Prisciäoas. 


Sällustius Sälustius. 




priscus. 


säoctus. 


t. 


Prlscus. 


Särmatae. 


täctus -üs. 


pristioas. 


Särsina Sässina. 


Tartessus. 


Processus -üs. 


sceptrum. 


täxillus. 


Procrüstes. 


sciscö 3. 


täxö 1. 


profestus. 


scrTptor, 


Tecmessa. 


prömiscuus. 


secessio. 


tectam. 


prömptus. 


semestpis. 


Telmessus. 


prörsus prorsum 


semüncia. 


Temoos. 


prösperus. 


septÜDx -üncis. 


Termessus. 


prötector. 


sesceoti. 


terrüncius. 


Püblicola. 


sescüucia. 


testa. 


püblicus. 


sescuplus. 


testis testor 1. 


Püblius. 


Sesöstris. 


teslü testum. 


pulmo. 


sesqui. 


testüdö. 


pulvillus. 


sestertius. 


theätrum. 


pürgö. 


Sestius. 


Thressa. 


püstula püsula. 


Sestos Sestii. 


träctö 1. 




simuläcrum. 


tressis tresis. 


q. 


siDciput. 


trimestris. 


quärtus. 


sioiströrsus. 


trinündinum. 


quiesco 3. 


sistrum. 


tristis. 


quioctlliS) QuiDctilins. 


söbrius. 


trössuli. 


quincünx. 


Söcrates. 


trücta. 


quioquätrüs. 


sölstitinm. 


Tüsci. 


quiuque. 


SöphröD. 


Tüsculum. 

6* 
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U, T. 


vexillum. 




üncia. 


vällam vällus. 


victus -üs. 




ündecim. 


Täsculum. 


Villa. 




ÜDdevigioti u. s. w 


västns. 


viodemia. 




Vopiscus. 


västö 1. 


Vipsänius. 




ürceus. 


Vectis. 


VTpstäDUs. 




ürna. 


vegraDdis. 


viscera. 




Urtica. 


Veläbrum. 


viscum. 




üspiam üsquam. 


VeDäfrum. 


Vistula. 




üsque. 


vendö 3. 


üllus. 




üstrina. 


vernus. 


ülna. 




üsürpö 1. 


vestibulum. 


ultra. 






vestigium. 


ülterior u. 


s. w. 


z. 


Vestini. 


ülva. 




zoster. 
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